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Sicherheitshinweise 
 Lassen Sie das Gerät nicht fallen und stoßen Sie es nicht stark an. 
 Setzen Sie das Gerät nicht extremer Hitze oder Kälte, Staub oder 

Feuchtigkeit aus. Setzen Sie das Gerät nicht direkter 
Sonneneinstrahlung aus. 

 Schützen Sie das Gerät vor starken Magnetfeldern. 
 Schützen Sie das Gerät vor Wasser und Feuchtigkeit. Sollen Wasser 

oder Flüssigkeiten in das Gerät eindringen, so schalten Sie es sofort 
aus und reinigen Sie es. 

 Reinigen Sie das Gerät nicht mit Chemikalien, um es vor Korrosion zu 
schützen. Benutzen Sie nur ein trockenes Tuch. 

 Wir übernehmen keine Verantwortung für die Beschädigung oder den 
Verlust von Daten durch Fehlfunktion, unsachgemäße Benutzung, 
Veränderung des Geräts oder Austausch des Akkus. 

 Öffnen, reparieren und verändern Sie das Gerät nicht, hierdurch 
verlieren Sie Ihre Garantieansprüche. 

 Bei längerer Nichtbenutzung laden Sie das Gerät einmal monatlich.  
 Laden Sie den Akku, wenn: 

a) das Symbol  angezeigt wird (Akku erschöpft); 
b) sich das Gerät automatisch ausschaltet; 
c) das Gerät mit entsperrten Tasten nicht auf Tastendruck reagiert. 

 Trennen Sie das Gerät nicht ab, wenn es formatiert wird oder Daten 
übertragen werden. Das kann zu Schäden und Datenverlust führen. 

 Wird das Gerät als tragbarer HD-Player benutzt, so richten Sie sich bitte 
streng nach der Anleitung. Nichtbeachtung kann zu Schäden und 
Datenverlust führen. 

 Benutzen und installieren Sie Daten ausschließlich mit dem 
mitgelieferten Zubehör entsprechend der Anleitungen des Herstellers. 

 Beachten Sie die elektrischen Hinweise und Sicherheitsinformationen 
auf der Unterseite des Geräts, bevor Sie es in Betrieb nehmen oder 
Daten installieren. 

 Zur Vermeidung von Feuer und Stromschlag setzen Sie das Gerät nicht 
Regen oder Feuchtigkeit aus. Schützen Sie das Gerät vor Spritzwasser 
und Tropfwasser. Stellen Sie keine mit Wasser gefüllten Gegenstände 
(wie Vasen) auf dem Gerät ab. 

 Bei fehlerhaftem Austausch des Akkus besteht Explosionsgefahr. 
Austausch nur gegen einen Akku des gleichen Typs. 

 Setzen Sie den Akku keiner direkten Sonneneinstrahlung oder Feuer 
aus. 

 Entsorgen Sie Akkus und Batterien stets umweltgerecht. 
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 Nach dem Abtrennen des Netzteils bleibt das Gerät betriebsbereit, 
solange der Akku ausreichend geladen ist. 

 Das Netzteil ist ein KLASSE II Gerät und doppelt isoliert, keine Erdung 
erforderlich.  

 Sicherheitssymbole:  

 
- Der Blitz im gleichseitigen Dreieck weist auf gefährliche 

Hochspannung im Gerät hin, die zu Stromschlag führen kann. 
- Zur Vermeidung von Stromschlag Gerätegehäuse nicht öffnen. Es 

befinden sich keine vom Verbraucher wartbaren Teile im Innern des 
Geräts. Reparatur und Wartung nur durch Fachpersonal. 

- Das Ausrufungszeichen im gleichseitigen Dreieck weist auf wichtige 
Bedienungs- und Wartungsanleitungen hin. 

 Lassen Sie das Gerät nicht in einem umschlossenen Raum wie einem 
Bücherschrank. Die Ventilation darf nicht durch Zeitungen, Gardinen 
oder Tischtücher und dergleichen behindert werden. 

 Stellen Sie keine offenen Flammen (wie brennende Kerzen) auf dem 
Gerät ab. 

 Das Gerät ist zur Benutzung in moderatem Klima konzipiert.  
 Ziehen Sie das USB-Kabel zwischen E-Book-Lesegerät und PC 

keinesfalls während der Datenübertragung oder Formatierung ab. 
Trennen Sie es nur sicher vom Betriebssystem ab. Anderenfalls müssen 
Sie mit Verlust von Informationen und mit Fehlfunktionen rechnen. 

 

 
Entsorgung 
Entsorgen Sie ein defektes Gerät (eingebauter Akku) nicht mit dem 
Hausmüll. Geben Sie es an Ihren Fachhändler zurück oder bringen Sie 
es zu einer Sammelstelle für Elektroaltgeräte. Hiermit wird eine 
umweltgerechte Entsorgung gewährleistet. 
Tauschen Sie den Akku nicht selbst aus. Wenden Sie sich an unseren 
Kundendienst. 
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Reinigung des Geräts 
• Reinigen Sie das Gerät und das Ladegerät mit einem weichen Tuch. 
• Verwenden Sie keine Chemikalien oder Lösungsmittel. 

 

Gehörschutz 
 

 
 

Gehörschutz   
Wählen Sie eine moderate Lautstärke: Das Verwenden von 
Kopfhörern bei zu hoher Lautstärke kann Ihrem Gehör 
schaden. Dieses Produkt kann Töne in einem Dezibelbereich 
wiedergeben, der bei einem gesunden Menschen bereits nach 
weniger als einer Minute zu Gehörschäden führen kann. Der 
höhere Dezibelbereich ist für Personen gedacht, die bereits 
unter einer Beeinträchtigung ihres Hörvermögens leiden. Die 
Lautstärke kann täuschen. Die als angenehm empfundene 
Lautstärke erhöht sich mit der Zeit. Deswegen kann es 
vorkommen, dass nach längerem Zuhören als 
„normal“ empfunden wird, was in Wirklichkeit sehr laut und für 
Ihr Gehör schädlich ist. Um diesen Effekt zu vermeiden, sollten 
Sie Ihre Lautstärke aus einem sicheren Bereich auswählen, 
bevor sich ihr Gehör daran gewöhnt, und Sie sollten diese 
Einstellung nicht verändern. So finden Sie Ihren sicheren 
Lautstärkepegel: Stellen Sie den Lautstärkeregler auf eine 
geringe Lautstärke. Erhöhen Sie langsam die Lautstärke, bis 
der Ton klar und deutlich zu hören ist. Hören Sie nur eine 
angemessene Zeit: Bei sehr intensiver Nutzung kann auch 
eine „sichere“ Lautstärke zu Gehörschäden führen. Verwenden 
Sie deshalb Ihre Geräte in vernünftiger Weise, und pausieren 
Sie in angemessenen Zeitabständen. Beachten Sie bei der 
Verwendung von Kopfhörern folgende Richtlinien: Hören Sie 
nur bei angemessener Lautstärke und nur eine angemessene 
Zeit lang. Achten Sie darauf, auch nach Gewöhnung an einen 
Lautstärkepegel, diesen nicht zu erhöhen. Stellen Sie die 
Lautstärke nur so hoch ein, dass Sie Umgebungsgeräusche 
noch wahrnehmen können. Bei potentiell gefährlichen 
Situationen sollten Sie sehr vorsichtig sein oder die 
Verwendung kurzzeitig unterbrechen. Verwenden Sie die 
Kopfhörer nicht, während Sie ein motorisiertes Fahrzeug 
führen, Fahrrad oder Skateboard usw. fahren. Dies könnte für 
den Straßenverkehr gefährlich sein und ist in vielen Ländern 
verboten. 
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Support 
 

http://www.odys.de support@odys.de 

Auf unseren Webseiten finden Sie neueste Informationen über dieses Gerät, 
über andere Produkte unseres Unternehmens und über unser Unternehmen 
selbst. Eventuelle Firmware-Aktualisierungen für dieses Gerät werden 
ebenfalls auf unserer Website angeboten. Falls Sie Fragen oder Probleme 
haben, lesen Sie die FAQs auf unserer Website oder wenden Sie sich an 
unseren Kundendienst.  
Für Informationen bezüglich GPL und Quellcode für das Gerät wenden Sie 
sich bitte ebenfalls an den Support. 

 

Bestimmungsgemäße Benutzung 
 
Das Gerät ist zur Wiedergabe von Musik und Filmen in gebräuchlichen 
Formaten, Anzeige von Fotos und Zugriff auf das Internet mit der integrierten 
WLAN-Funktion konzipiert. Dies ist der ausschließliche Nutzungszweck des 
Geräts.  
Bitte beachten Sie alle Informationen in dieser Bedienungsanleitung, 
insbesondere die Sicherheitshinweise. Jegliche andere Nutzung wird als 
nicht bestimmungsgemäß angesehen und kann zu Schäden oder 
Verletzungen führen. Weiterhin verlieren Sie damit alle Garantieansprüche. 
Der Hersteller übernimmt keinerlei Haftung für Schäden aufgrund nicht 
bestimmungsgemäßer Benutzung. 

 
Diese Anleitung weicht möglicherweise leicht von Ihrem Gerät ab. 
Änderungen bleiben vorbehalten. Bitte folgen Sie den Hinweisen im 
Gerät. 
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Ausstattungsmerkmale 
WLAN-Konnektivität 
Dieses Gerät kann Sie mit der neuesten WLAN-Technologie (802.11 b/g/n) 
überall mit dem Internet verbinden.  
10” Sensorbildschirm 
Der Bildschirm reagiert auf Berührung.  
Apps von Drittanbietern 
Mit dem integrierten Betriebssystem AndroidTM können Sie eine Vielzahl 
Anwendungen Dritter auf dem Gerät installieren.  
Integrierter G-Sensor 
Drehen Sie das Gerät einfach, um es im Hoch- oder Querformat zu 
benutzen.  
Unterhaltung 
Spaß mit Musik, Filmen, Fotos und E-Books mit dem mobilen Tablet.  

Zubehör 
 

 USB-Anschlusskabel  Netzteil 
 USB-Hostadapter  Reinigungstuch 

 
 

Tasten und Anschlüsse 
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5
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7

1

8

9

10

11 

12 

13 
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13 

14 

15 

16 

17
18 



D
E 

 

7 

1. Lautsprecher Stereo Lautsprecher 
2. Mikrofon  
3. Ein/Aus Taste  Drücken und halten Sie die Taste gedrückt um das Gerät 

ein oder aus zu schalten. 
Drücken Sie die Taste kurz um das Display ein oder aus 
zu schalten. 

4. Lautstärke + Zum Erhöhen der Lautstärke 
5. Lautstärke - Zum Verringern der Lautstärke 
6. “Menü” Taste Zur Anzeige des Optionsmenüs. 

Hinweis: Innerhalb einer Anwendung werden die 
Optionen für diese Anwendung angezeigt. Zur Anzeige 
der Android Systemoptionen drücken Sie die Menü Taste 
bitte nur vom Startbildschirm aus. 

7. “Home” Taste Drücken um zum Startbildschirm zurück zu kehren.  
Drücken und gedrückt halten zur Anzeige von häufig 
genutzten Anwendungen. Tippen Sie auf eine Anwendung 
um dies zu öffnen.  

8. Wifi Schalter Zum ein- / ausschalten der WLAN Funktion 
9. Kamera Kamera zur Aufnahme von Bilder oder Videos 
10. “Zurück” Taste Rückkehr zur vorherigen Seite oder zum schließen der 

Tastatur wenn diese angezeigt wird.  
11. Kopfhörerbuchse Tonausgang für Kopfhörer 

Hinweis: Die Lautsprecher werden automatisch beim 
Anschluss eines Kopfhörers deaktiviert. 

12. USB 2.0 Hi-speed 
Anschluss 

Zum Anschluss von USB Speichermedien.  

13. Micro SD 
Karteneinschub 

Zum Einschub von Standard SD und SDHC 
Speicherkarten. 

14. Mini HDMI Für die Verbindung zu einem TV Gerät oder andern 
Bildschirmen. 
Hinweis: Die Tonausgabe über HDMI muss in den 
Android Systemeinstellungen zunächst aktiviert werden.  

15. Netzwerk Zum kabelgebundenen Anschluss an ein Ethernet 
Netzwerk 

16. Stromversorgung
(DC In) 

Zur Stromversorgung und zum Laden der intenren 
wiederaufladbaren Batterie 

17. Ladestandanzeige Leuchtet während des Ladevorgangs Rot.  
Ist der Ladevorgang beendet leuchtet die LED konstant 
Blau.  

18. Reset Öffnung  Zum Zurücksetzen des Geräts bei Fehlfunktion. 
(Verwenden Sie eine Büroklammer oder ähnliches und 
drücken Sie vorsichtig in die Öffnung. 
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Akku laden 
Das Gerät wird über einen integrierten Akku versorgt. Eine Installation ist 
nicht erforderlich. Laden Sie das Gerät bei niedriger Akkukapazität.  
Zum Laden des Akkus schließen Sie das Gerät über den Netzteileingang 
mit dem Netzteil an einer Steckdose an. Eine volle Ladung dauert ca. 5 
Stunden. 
Die Status LED leuchtet während des Ladevorgangs Rot. 
Ist der Ladevorgang abgeschlossen geht die LED aus. 
Bitte beachten Sie: 
a. Das Gerät ist auch während des Ladevorgangs betriebsbereit. Für eine lange 

Lebensdauer des Akkus empfehlen wir allerdings, das Gerät während des Ladens 
NICHT zu benutzen.  

b. Laden Sie den Akku vor Erstgebrauch. 
c. Für beste Leistung müssen Lithium-Ionen-Akkus häufig benutzt werden. Bei 

geringer Nutzung laden Sie den Akku wenigstens einmal monatlich nach. 
d. Falls der Akku des Geräts komplett entleert ist, bitte das Gerät 5-10 min an einer 

Stromquelle (Netzadapter) anschließen. Danach kann dieser sofort wieder in 
Betrieb genommen werden. 

e. Im Einzelfall kann auch nach längerem laden das Gerät nicht eingeschaltet werden. 
Bitte betätigen Sie in diesem Fall die RESET Taste. 

 
 

Speicherkarte einsetzen  
Das Gerät kann Dateien direkt von der Speicherkarte lesen.  
Setzen Sie die Speicherkarte unten im Kartenleser in korrekter Ausrichtung 
ein. Zur Anzeige der Dateien auf der Karte rufen Sie den Explorer auf, 
indem Sie das Symbol Dokumente berühren und das Verzeichnis  
„SD 1“ oder „SD 2“ wählen. Bitte beachten Sie, dass die Speicherkarte nach 
dem Einsetzen über „Einstellungen – Einstellungen für SD-Karte“ gemountet 
werden muss (Mount external SD card).  
• Vergewissern Sie sich, dass die Micro SD-Karte korrekt ausgerichtet ist, 

die Kontakte müssen nach unten zeigen. Karte und Kartenleser können 
beschädigt werden, wenn die Micro SD-Karte nicht korrekt eingesetzt wird.  

• Drücken Sie die Micro SD-Karte in den Kartenleser, bis sie einrastet. 
•  Zum Herausnehmen der Micro SD-Karte drücken Sie sie erst wieder 

etwas an. 
Bitte beachten Sie: Wir empfehlen, nur Micro SD- oder Micro SDHC-Karten bis zu 32 
GB Speicherkapazität zu benutzen.  
• Nach dem Einsetzen oder Herausnehmen einer Micro SD-Karte kann es einige 

Sekunden dauern, bis die Inhalte aktualisiert werden. 
• Einsetzen oder Herausnehmen der Micro SD-Karte nicht während des Betriebs, 

damit kann sich das System aufhängen. 
• Ziehen Sie die Karte nicht ab, während die Inhalte wiedergegeben werden. Damit 

kann sich das System aufhängen. 
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USB Speicher verwenden 
Das Gerät kann Dateien direkt von USB Medien lesen.  
Verwenden Sie das Mitgelieferte Verbindungskabel um ein USB 
Speichergerät an dem USB Anschluss des Geräts anzuschließen.  
Zur Anzeige der Dateien auf dem Speicher rufen Sie den Explorer auf, 
indem Sie das Symbol Dokumente berühren und das Verzeichnis „USB 
1“ oder „USB 2“ wählen.  
Bitte beachten Sie das Kapitel über den ES Dateiexplorer. 
 
Bitte beachten Sie:  
• Wir empfehlen, nur USB Speicher bis zu 4 GB Speicherkapazität zu benutzen.  
• Nach dem verbinden oder trennen von USB Speichern kann es einige Sekunden 

dauern, bis die Inhalte aktualisiert werden. 
• Verbinden oder Trennen des USB Speicher nicht während des Betriebs, damit kann 

sich das System aufhängen. 
• Ziehen Sie den Speicher nicht ab, während die Inhalte wiedergegeben werden. 

Damit kann sich das System aufhängen. 
• Verwenden Sie ausschließlich den mitgelieferten Adapter 
• Bitte beachten Sie, dass das Gerät im „USB Host Mode“ zur Verwendung von 

externen USB Speichermedien nicht an einem Computer angeschlossen werden 
kann. 

 
 

Ein- und Ausschalte 
Zum Einschalten des Geräts halten Sie Ein/Aus gedrückt, bis der 
Startbildschirm angezeigt wird. Das Hochfahren des Systems kann einige 
Minuten dauern, bitte warten Sie das Ende des Vorgangs ab.  
 
Zum Ausschalten des Geräts halten Sie Ein/Aus gedrückt, bis die Option 
„Ausschalten“ angezeigt wird, dann berühren Sie „Ausschalten“ und 
anschließend „OK“.  
 

Tipp: Das Gerät begibt sich in Ruhezustand, wenn es für einige Zeit nicht benutzt wird.  
     Mit Ein/Aus schalten Sie es wieder ein.  
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Bildschirmsperre 
Der Bildschirm schaltet sich nach einem voreingestellten Zeitraum 
automatisch aus und ist gesperrt. 
Drücken Sie bei ausgeschaltetem Bildschirm Ein/Aus, um das Gerät wieder 
einzuschalten. 
- Schieben Sie das Schlosssymbol zum Entsperren in Pfeilrichtung. 
- Schieben Sie das Lautsprechersymbol zur Stummschaltung in Pfeilrichtung 
 

 
 
 
 

Startbildschirm 
Hauptbildschirm 
 

 
 

 
 

a  b     

k         l         m      n        o         p      q 

j 

c d  e   f     g    h   i      
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a. Home – Taste Drücken um zum Startbildschirm zurück zu kehren.  
Drücken und gedrückt halten zur Anzeige von häufig 
genutzten Anwendungen. Tippen Sie auf eine Anwendung 
um dies zu öffnen. 

b. Systemhinweise In diesem Bereich werden Systemhinweise angezeigt. 
c. Wifi Erscheint bei einer aktiven WLan Verbindung.  
d. Batterieanzeige  
e. Uhrzeit Anzeige der Uhrzeit am aktuellen Standort. 
f. Screenshot Tippen Sie auf dieses Icon um ein Bild der aktuellen 

Bildschirmanzeige zu erstellen. 
g. Lautstärkeregelung Links zum verringern, rechts zum erhöhen der Lautstärke. 
h. Menu – Taste Zur Anzeige des Optionsmenüs. 

Hinweis: Innerhalb einer Anwendung werden die Optionen 
für diese Anwendung angezeigt. Zur Anzeige der Android 
Systemoptionen drücken Sie die Menü Taste bitte nur vom 
Startbildschirm aus. 

i. Zurück – Taste Rückkehr zur vorherigen Seite oder zum schließen der 
Tastatur wenn diese angezeigt wird. 

j. Kalender  
k. Galerie Bild und Videobetrachtung 
l. Musikplayer Musikwiedergabe 
m. Dokument Datei Explorer 
n. Programmsymbole Berühren Sie dieses Symbol zur Anzeige aller auf dem 

Gerät installierten Anwendungen. 
- Kopieren Sie Anwendungen auf den Startbildschirm, 

indem Sie das entsprechende Symbol gedrückt halten. 
- Löschen Sie Anwendungen vom Startbildschirm, indem 

Sie das entsprechende Symbol zu den 
Programmsymbolen herüberziehen. Zum Löschen eines 
Startbildschirmpunktes markieren Sie ihn mit dem 
Finger, dann ziehen Sie ihn zu den Programmsymbolen 
herüber, die jetzt der Papierkorb sind. 

o. E-Mail Zum öffnen des E-Mail Programms 
p. Browser Internetseiten aufrufen. 
q. Systemeinstellungen  
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Erweiterter Startbildschirm  
Der Startbildschirm gliedert sich in 3 verschiedene Ansichten, die Sie nutzen 
können um Anwendungen oder sogenannte Widgets (Anwendungen, die 
direkt auf dem Bildschirm Informationen wie Wetterdaten oder aktuelle 
Nachrichten bereitstellen) zu plazieren. 

 
Wischen Sie mit dem Finger von Rechts nach Links um die weiter Rechts 
liegenden Bildschirme zu erreichen. 
Wischen Sie mit dem Finger von Links nach Rechts um die weiter Links 
liegenden Bildschirme zu erreichen. 
Die Punkte in der Bildmitte zeigen Ihnen, wie viele Bildschirme in der 
angezeigten Richtung noch vorhanden sind. 
 
 
Alle Programme anzeigen 
Das Gerät unterstützt die meisten der herkömmlichen Apps Dritter. Viele 
nützliche Apps sind bereits vorinstalliert, wie beispielsweise Musicplayer, 
Videoplayer, Fotoviewer, 
Alarmwecker, Rechner usw. 
Sie können manuell weitere 
Programme auf dem Gerät 
installieren. Zur Anzeige 
aller auf dem Gerät 
installierten Programme 
berühren Sie das 
Programmsymbol. Siehe 
nachstehende Abbildung. 
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Vorinstallierte Anwendungen 

 

Explorer zur 
Dateiverwaltung 

 

Öffnen des E-Mail 
Programms 

 

Fotos und Videos 
anschauen 

 

Kalendereinstellungen 

 
Direkte Verknüpfung zu 
den Wlan einstellungen 

 

Internetbrowser 

 

Verknüpfung zur 
Internetseite von Youtube 

 

Anzeigen der aktuellen Zeit 
und einstellen von 
Alarmzeiten. 

 

Für die Musikwiedergabe 

 

Systemeinstellungen 
aufrufen 

 

Anwendung für 
Sprachaufnahmen 

 

Taschenrechner für 
einfache mathematische 
Operationen 

 

Aktivieren der Kamera 

 

Zur Verwaltung gerade 
aktiver Anwendungen. 

 

Zur Verwaltung von 
installierten Anwendungen. 

 

e-Book Reader für ePub 
und PDF e-Books. 

 

Anwendung zur einfachen 
Auswahl und Installation 
weiterer Anwendungen.  

Diese Anleitung 
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Sensorbildschirm 
Dieses Gerät ist mit einem Sensorbildschirm ausgestattet. Bitte folgen Sie 
den nachstehenden Hinweisen zur Benutzung.  
Tipp: Für korrekte Eingaben berühren Sie den Bildschirm mit der Fingerkuppe. Die 
Verwendung eines Eingabestiftes ist nicht möglich.  

 
Hauptsächliche Aktionen auf dem Sensorbildschirm 
Das Gerät ist mit einem kapazitiven 
berührungsempfindlichen Bildschirm 
(Touchscreen) ausgestattet. Der 
Touchscreen ist die Haupteingabeart für das 
Gerät. Tippen Sie einfach mit dem flachen 
Finger auf die Symbole um die einzelnen 
Funktionen auszuführen.  
 
 
 

Weitere Aktionen auf dem 
Sensorbildschirm 
Tippen: Zum aktivieren eines Elements auf dem Bildschirm. (z.B. 

Anwendungen, Schaltflächen, Menüelemente) Tippen Sie 
einfach mit der Fingerspitze auf die entsprechende Stelle.  

Tippen und 
Halten: 

Einige Bildschirmelemente besitzen eine alternative Funktion 
wenn Sie darauf drücken und gedrückt halten. (z.B. Öffnen 
eines alternativen Menüs, zum Hinzufügen von 
Anwendungen aus der Anwendungsseite auf den 
Startbildschirm, Zum Verschieben von Elementen, Zum 
öffnen von alternativen Buchstaben über die virtuelle Tastatur 
wie etwa die Umlaute ö ä ü) Tippen Sie auf das gewünschte 
Element und belassen Sie den Finger mit leichtem Druck an 
dieser Stelle, bis die Funktion ausgeführt wird.  

Ziehen: Verschieben eines Bildschirmelements (z.B. Anwendungen 
auf dem Startbildschirm oder zum Verschieben der Ansicht 
auf Internetseiten.  
Tippen Sie auf das gewünschte Element und belassen Sie 
den Finger mit leichtem Druck an dieser Stelle, bis sich das 
Element sichtbar abhebt. Bleiben Sie mit dem Finger auf em 
Bildschirm und bewegen Sie ihn an die gewünschte Stelle. 
Lassen Sie los um das Element zu platzieren. 
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Wischen: Wischen Sie mit dem Finger übe den Bildschirm von oben 
nach unten, um eine Liste zu durchsuchen. (z.B. das 
Einstellungsmenü) In einigen Anwendungen ist es möglich 
nach links und Rechts zu wischen um z.B. die Seite zu 
wechseln. Berühren Sie den Bildschirm zum wischen und 
ziehen Sie den Finger schnell in die gewünschte Richtung.  
Setzen Sie den Finger an der Anfangsposition nur kurz an um 
zu wischen. Ansonsten könnten Sie versehentlich die 
„Ziehen“ Funktion auslösen.   
Bewegen Sie den Finger von: 
Unten nach Oben – In einer Liste nach Unten zu gelangen. 
Oben nach Unten – In einer Liste nach Oben zu gelangen. 
Links nach Rechts – Eine Seite nach Links zu gelangen. 
Rechts nach lLinks – Eine Seite nach Rechts zu gelangen. 

Doppelt 
Tippen: 

Tippen Sie zweimal kurz hintereinander auf eine Internetseite 
um die Ansicht zu Vergrößern oder zu Verkleinern.  
Bitte beachten Sie, dass die Anwendung, die Sie nutzen 
diese Funktion unterstützen muss. 

 
 Während der Video- oder Musikwiedergabe 

berühren Sie den Fortschrittsbalken, um zu 
einer anderen Stelle im Film oder Song zu 
gelangen. Mit dem Finger ziehen Sie den 
Cursor im Fortschrittsbalken zu einer anderen 
Stelle im Video oder Musiktitel. 

 In den Browsern (Datei, Musik, Video, Foto 
usw.) scrollen Sie die Dateiliste mit dem 
Finger. 

 Im Webbrowser scrollen Sie durch Berühren 
der Seite und ziehen sie dann nach oben oder 
unten (achten Sie darauf, keinen Link zu 
berühren). 

 Berühren Sie den Link zum Öffnen der Seite. 

 
 

 

 

Bitte beachten Sie: Benutzen Sie KEINEN Kugelschreiber oder Bleistift und keine 
spitzen Gegenstände zum Berühren des Bildschirms! Das kann zu Schäden führen. 
Legen Sie KEINE schweren oder scharfkantigen Gegenstände auf dem Bildschirm ab. 
Reinigen Sie den Bildschirm vorsichtig mit einem weichen Tuch. Benutzen Sie KEINE 
Reinigungsmittel. 
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Lagensenor 
Das Gerät verfügt über einen Lagensensor, der die Aktuelle Position 
ermitteln kann. Die Bildschirmausrichtung wird automatisch auf die aktuelle 
Lage des Geräts angepasst 

 Abbildung exemplarisch 
 

Hinweis: Diese Funktion kann im Einstellungsmenü „Display“ aktiviert oder deaktiviert 
werden. 
 

Informationsleiste 
Die Informationsleiste am oberen Rand des Bildschirms informiert Sie über 
wichtige Details oder andere Systemmitteilungen. 
Öffnen Sie die Informationsleiste vollständig um Systemmitteilungen zu 
beantworten oder anzusehen.  
Ziehen Sie die Leiste nach unten um diese von jedem Menü aus zu öffnen. 
Vom Startbildschirm aus können Sie auch die Menütaste drücken und 
„Benachrichtigungen“ wählen um die Informationsleiste zu öffnen. 

 
1. Eine Benachrichtigung öffnen: 
Tippen Sie auf eine Benachrichtigung aus der Liste um die zugehörige Anwendung zu 
öffnen. 
2. Benachrichtigungsliste löschen: 
Tippen Sie auf “Löschen” in der rechten oberen Ecke um alle Benachrichtigungen zu 
löschen und die Informationsleiste zu schließen. 
3. Informationsleiste schließen: 

• Ziehen Sie den Balken am unteren Rand der offenen Liste nach oben oder 
• Drücken Sie die „Zurück“ Taste. 

 

Hinweis: Abhängig von der Kalibrierung der Bildschirms kann es vorkommen, das die 
Leiste nicht in jeder Ausrichtung des Bildschirms geöffnet werden kann. Bitte drehen 
Sie den Bildschirm bei Bedarf.  
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Zugang zum Internet - WLAN 
Ihr Tablet ist mit integrierter WLAN-Technologie ausgestattet, um sich über 
ein WLAN-Netzwerk mit dem Internet zu verbinden.  
Das WLAN-Netzwerk muss zunächst konfiguriert werden. Zur Konfiguration 
müssen Sie sich im Bereich eines WLAN-Netzwerks befinden, über welches 
Sie sich verbinden können. Kommen Sie wieder in den Bereich eines einmal 
konfigurierten WLAN-Netzwerks, dann versucht Ihr Gerät, sich erneut zu 
verbinden. 
 
Bitte beachten Sie: Zur Einrichtung einer WLAN-Verbindung müssen Sie das 
Verschlüsselungspasswort des gewünschten WLAN-Netzwerks kennen. 
Ihnen muss der Zugriff auf dieses Netzwerk gestattet sein und keine anderen 
Einstellungen des Netzwerks, wie MAC-Adressenfilter, verweigern Ihnen den Zugang. 
Die MAC-Adresse Ihres Geräts finden Sie hier: „Einstellungen“ – „Über das Gerät“ – 
„Status“. Bitte verwenden Sie maximal eine WPA2 – PSK (WPA2 Personal) 
Verschlüsselung. WPA2 – Enterpries wird nicht unterstützt. 

 

WLAN-Verbindung konfigurieren 
Aktivieren Sie zunächst die WLan Funktion indem Sie den entsprechenden 
Schalter an der Oberseite des Geräts in Position „On“ schieben. 
(1) Im Startbildschirm 
berühren Sie das Symbol 
Einstellungen. 
 

 
(2) Berühren Sie zum Öffnen „Drahtlos und Netzwerk“. 

(3) Berühren Sie „WLAN“, um 
die WLAN-Funktion 
einzuschalten. 
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(4) Berühren Sie „WLAN-Einstellungen“, Ihr Gerät scannt automatisch 
nach verfügbaren WLAN-Netzwerken und zeigt sie an. Die Liste 
verfügbarer Netzwerke zeigt alle Drahtlosnetzwerke innerhalb der 
Reichweite Ihres Geräts. 
Bitte beachten Sie:  
a) Die Liste der verfügbaren Netzwerke wird ständig aktualisiert.  
b) Mit aktivierter WLAN-Funktion verbindet sich Ihr Gerät automatisch mit 

Ihren konfigurierten Netzwerken, sobald Sie sich in deren Bereich 
befinden.  

c) Findet Ihr Gerät ein Netzwerk, das zuvor nicht konfiguriert wurde, so 
wird ein entsprechendes Benachrichtigungssymbol angezeigt. 

 

(5) Berühren Sie das Netzwerk, mit 
dem Sie sich verbinden möchten, 
geben Sie die erforderlichen 
Netzwerkinformationen (Passwort) ein 
und berühren Sie dann „Verbinden“. 
Ihr Gerät versucht nun, eine 
Verbindung mit diesem WLAN-Hotspot 
mit den von Ihnen eingegebenen 
Netzwerkparametern aufzubauen. Ist 
die Verbindung erfolgreich, so wird die 
Meldung „Verbunden mit XXX“ unter 
der WLAN-Einstellung angezeigt. 

 
Bitte beachten Sie:  
- Stellen Sie sicher, dass Sie sich mit dem richtigen Netzwerk verbinden. Abhängig 

vom Hersteller und von der Konfiguration des Routers kann es sein dass 
Nachbarnetze den gleichen Namen besitzen. 

- Bitte stellen Sie sicher, dass der Router so konfiguriert ist, das sich neue Geräte 
verbinden dürfen. Deaktivieren Sie gegebenenfalls vorübergehend den MAC Filter. 

- Achten Sie bei der Eingabe des WPA oder WEP Netzwerkschlüssels auf Groß- und 
Kleinschreibung. 

- Hinweise bei langen Passwörtern: Beachten Sie bitte, dass sich die W-Lan Funktion 
bei der Eingabe langer Passwörter nach Ablauf einer zu langen Zeit automatisch 
abschaltet. Beenden Sie zunächst die Eingabe. Lassen Sie dann das Passwort 
sichtbar anzeigen und tippen Sie länger darauf. Wählen Sie „Alles kopieren“ aus 
dem Kontextmenü. Verlassen Sie die W-Lan Einstellung und aktivieren Sie die 
Funktion erneut. Tippen Sie nun länger in das leere Passwort Eingabefeld und 
wählen Sie „einfügen“. 
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Erweiterte Verbindung 
Zur manuellen Suche nach verfügbaren WLAN-Netzwerken gehen Sie wie 
folgt vor:  
(1) In den „WLAN-Einstellungen“ berühren Sie erst das Symbol Menü  

und dann „Scan“.  
(2) Wird das WLAN-Netzwerk, mit dem Sie sich verbinden möchten, nicht in 

der Liste angezeigt, dann scrollen Sie den Bildschirm herunter und 
berühren Sie „WLAN-Netzwerk hinzufügen“. Geben Sie die erforderlichen 
Einstellungen ein und berühren Sie „Speichern“. 

Zum Aufrufen der erweiterten Netzwerkparameter („Regulatorische 
Domäne“, „IP-Adresse“, usw.), berühren Sie erst  und dann „Erweitert“. 
Weitere Parameter werden angezeigt. Die erforderlichen Informationen 
erhalten Sie vom Netzwerkadministrator. 

Webbrowser starten 
Berühren Sie das Programmsymbol zur Anzeige aller Apps, dann berühren 

Sie das Browsersymbol , um den Webbrowser zu starten.  
Sind Sie bereits mit einem Netzwerk verbunden, so wird der Webbrowser 
geöffnet und Sie können im Internet surfen. Zum Aufrufen einer neuen 
Website berühren Sie  zur Anzeige des Menüs, dann geben Sie die neue 
Adresse ein.  
Bitte beachten Sie: Nicht alle Drahtlosnetzwerke bieten Zugang zum Internet. Einige 
WLAN-Netzwerke verbinden nur verschiedene Computers untereinander, ohne mit 
dem Internet verbunden zu sein.  
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Zugang zum Internet - UMTS 
 
Bitte beachten Sie:  
- Diese Funktion stellt eine Zusatzfunktion dar, die nur mit zusätzlichem, nicht im 

Lieferumfang enthaltenem Zubehör genutzt werden kann. 
- Zur Nutzung muss ein geeigneter und kompatibler 3G UMTS Dongle bezogen 

werden. Momentan werden nur die Dongles Huawei E220, E1750 und E156G 
unterstützt.. 
Eine Verwendbarkeit anderer als der hier aufgeführten Dongle kann nicht 
garantiert werden und geschieht auf eigene Gefahr. 

- Zur Verbindung mit dem Internet benötigen Sie eine SIM-Karte eines 
Mobilfunkunternehmens sowie einen entsprechenden Tarif, der eine 
Internetverbindung ermöglicht. 

 

Achtung!  

Ist die Sim-Karte, die sie verwenden möchten mit einem Pin-Code versehen, 
deaktivieren Sie diesen bitte vor der Nutzung. Hierzu können Sie alle gängigen 
Mobiltelefone verwenden. Den entsprechenden Menüpunkt finden Sie in der Regel in 
den Sicherheitseinstellungen des Mobiltelefons. 
 

Das Gerät verfügt über die Möglichkeit einen UMTS Dongle anzuschließen. 
1. Deaktivieren Sie zunächst die W-Lan Funktion mit dem 

entsprechenden Schalter am Gerät um eine sichere Verbindung 
über das Mobiltelefonnetz zu gewährleisten. 

2. Schließen Sie einen geeigneten UMTS Dongle mit eingelegter 
SIM-Karte und deaktivierter Pin-Code Abfrage an einem freien USB 
Anschluss an. 

3. Die Konfiguration erfolgt automatisch. Bitte warten Sie bis das 3G 
Symbol in der Statusleiste aufhört zu blinken. 
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Virtuelle Tastatur 
Das Berühren eines beliebigen Texteingabefeldes öffnet die virtuelle 
Tastatur. Über die virtuelle Tastatur geben Sie die Adresse einer Website 
oder sonstige Texte ein.   
Für die Eingabe von Sonderzeichen wie ä, ö, ü drücken Sie bitte länger auf 
das entsprechende Tastenfeld. Für die Eingabe eines „ä“ drücken Sie zum 
Beispiel länger auf „a“. Wählen Sie nachfolgend das gewünschte Zeichen. 

Anzeigen 

 

a. Feststelltaste 
b. Rücktaste 
c. Umschaltung 

Zahlen/Buchstaben 
d. Leertaste 
e. Enter 
 

Eingabemethode wählen 
Haben Sie mehr als eine Eingabemethode auf diesem Gerät installiert, so 
wählen Sie durch a) gedrückt halten von , bis die Android 
Tastatureinstellungen angezeigt werden; b) Auswahl von 
„Eingabemethode“ und dann Auswahl der Eingabemethode.  
Bitte beachten Sie: Das Layout der Tastatur ändert sich entsprechend der 
Einstellungen für die OSD-Sprache. 
 

Webbrowser 
 Scrollen Sie aufwärts und abwärts, indem Sie die Seite berühren und sie 

nach oben oder unten ziehen (berühren Sie keinen Link). 
 Zum Öffnen eines Links berühren Sie ihn einfach.  
 Sie können mehrere Webseiten gleichzeitig öffnen und dann eine davon 

zur Anzeige als Vollbild berühren.  
 Zur Rückkehr zur vorher angezeigten Seite berühren Sie die 

Zurück-Taste.  
 Zur Anzeige der Menüpunkte berühren Sie Menütaste.  
 Zur Rückkehr zum Startbildschirm berühren Sie Home-Taste. 
 Abhängig von der Stelle im Webbrowser können Sie einen Menüpunkt zur 

Anzeige weiterer Optionen gedrückt halten.  
 Zum Ausfüllen eines Textfeldes berühren Sie das Feld, dann geben Sie 

mit der virtuellen Tastatur den Text ein. 
 Berühren Sie die Seite zweimal kurz hintereinander, um sie zu vergrößern 

oder zu verkleinern oder berühren Sie das entsprechende Symbol. 

c 

b

d
a 

e
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Menüpunkte Webbrowser 
Bei der Anzeige einer Seite berühren Sie , um die Menüpunkte 
anzuzeigen.  

Neues 
Fenster 

Öffnet ein neues Fensters. 

Lesezeichen Öffnet den „Lesezeichen“ Manager. Es werden drei 
Registerkarten angezeigt: „Lesezeichen“, „Meist 
besucht“ und „Historie“.  
„Lesezeichen“ zeigt eine Liste der Lesezeichen an. 
Berühren Sie eines zum Öffnen im aktuellen 
Fenster. Halten Sie das Lesezeichen gedrückt, um 
verschiedene Optionen aufzurufen (Bearbeitung, 
Umbenennung, Löschen usw.). Mit  setzen Sie 
ein Lesezeichen auf der zuletzt angezeigten Seite.  
Mit „Meist besucht“ und „Historie“ rufen Sie die 
am häufigsten aufgesuchten Sites auf bzw. zeigen 
Sie die Historie an. In der Registerkarte 
„Historie“ löschen Sie mit  die Historie. 

Aktualisieren/ 
Stopp 

Mit „Stopp“ unterbrechen Sie das Laden der 
Webseite. Mit „Aktualisieren“ aktualisieren Sie die 
aktuelle Webseite, nachdem sie geladen wurde. 

Fenster Haben Sie mehrere Fenster geöffnet, so zeigen Sie 
alle durch Berühren von „Fenster“ gleichzeitig auf 
dem Bildschirm an. Berühren Sie eines der kleinen 
Fenster zur Vollbildanzeige oder berühren Sie das 
Schließsymbol im kleinen Fenster zum Schließen 
des Fensters. 

Weiter Ruft die nächste Seite in Ihrem Browser auf. 
Mehr Gibt Ihnen Zugriff auf weitere Optionen („Auf Seite 

finden“, „Text wählen“, „Seite Info“, „Downloads“, 
„Einstellungen“ usw.). 
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E-Books lesen 
Lesen beginnen 

(1) Im Startbildschirm berühren Sie das Symbol E-Book-Lesegerät, um 
den E-Book-Lesegerätmodus aufzurufen.  

(2) Berühren Sie ein E-Book, um es zu lesen.  

       

        
 Berühren Sie den Pfeil links  oder den Pfeil rechts  zum Scrollen 

nach links oder rechts durch die E-Books. 
Bitte beachten Sie:  
a. Dieses Gerät unterstützt nur die E-Book-Formate PDF und EPUB. 
b. Achtung bei DRM: DRM Geschützte 
c. E-Book-Buchdeckel werden standardgemäß angezeigt, sofern das E-Book keine 

Daten zum Buchdeckel hat. Aus diesem Grund sehen sich einige 
E-Book-Buchdeckel sehr ähnlich.  

d. Wir empfehlen im E-Book Modus, die automatische Displayabschaltung 
anzupassen oder zu deaktivieren. 

e. Bei der Verwendung von PDF Dateien steht die Zoom Funktion leider nicht zur 
Verfügung. 

 

Achtung bei gekauften Büchern:  
DRM geschützte Bücher können nur geöffnet werden, wenn Sie sich zuvor über diese 
Anwendung mit Hilfe einer bestehenden Internetverbindung angemeldet haben. 
- Öffnen Sie die Anwendung und drücken Sie die Menu-Taste. 
- Tippen Sie nun auf Einstellungen und anschließend auf Adobe DRM. 
- Geben Sie hier Benutzernamen und Passwort ein, wie sie bei Ihrer Registrierung 

über den Computer bei Adobe Digital Elements verwendet wurden. 
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Historie und Eigene Bibliothek 
Berühren Sie „Historie“ zur Anzeige Ihrer Lesehistorie oder berühren Sie 
„Eigene Bibliothek“, um die E-Book-Bibliothek aufzurufen. „Historie“ zeigt 
alle E-Books sortiert nach Lesedatum an. „Eigene Bibliothek“ zeigt alle im 
Gerät gespeicherten E-Books an. 
Informationen zum E-Book anzeigen 
In der Historie oder E-Book-Bibliothek können Sie Informationen zu einem 
E-Book anzeigen, bevor Sie es lesen. Berühren Sie ein E-Book zur Anzeige 
des Buchtitels, Autors oder des Erscheinungsjahres des E-Books oben auf 
dem Bildschirm.  
  
E-Books sortieren 
In der Historie oder E-Book-Bibliothek sortieren Sie E-Books nach Titel, 
Autor oder Dateigröße, in dem Sie Titel, Autor, usw. berühren. 

 
Lesen 
Lesen Sie ein E-Book, indem Sie „Weiterlesen“ berühren. 
 
Vorwärts/rückwärts umblättern 
Ziehen Sie mit dem Finger die Seite des E-Books nach links oder rechts, um 
umzublättern. 
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Schriftgröße 
(1) Berühren Sie während des Lesens die Menütaste zur Anzeige der 

E-Book-Einstellungen.  
(2) Berühren Sie „Schriftgröße“ unter „Einstellungen“, um die Schriftgröße 

anzupassen. (Nur für ePub Dateien) 

Zu Seite /Lesezeichen springen 
Sie können eine bestimmte Seite direkt aufrufen.  
(1) Berühren Sie während des Lesens Menütaste zur Anzeige der 

E-Book-Einstellungen. 
(2) Berühren Sie „Gehe zu…“. 
(3) Berühren Sie zum Beispiel das Feld zur Seiteneingabe zur Anzeige der 

virtuellen Tastatur.  
(4) Berühren Sie die Zahlen zur Seiteneingabe.  

 
(5) Nach der Eingabe der Seitenzahl berühren Sie „OK“, um zu dieser Seite 

zu springen.  

Lesezeichen 
Sie können Lesezeichen auf einer Seite hinzufügen, löschen oder laden.  
(1) Berühren Sie während des Lesens Menütaste zur Anzeige der 

E-Book-Einstellungen.  
(2) Berühren Sie „Gehe zu…“. 
(3) Berühren Sie “Lesezeichen” zur Anzeige des Lesezeichenmenüs. Im 

Menü setzen oder löschen Sie Lesezeichen oder zeigen Sie sie an.  
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Inhaltsübersicht E-Book anzeigen 
Zeigen Sie die Inhaltsübersicht jedes E-Books 
an und wählen Sie das gewünschte Kapitel 
zum Lesen.  
(1) Berühren Sie während des Lesens  zur 

Anzeige der E-Book-Einstellungen.  
(2) Berühren Sie „Gehe zu…“. 
(3) Berühren Sie „Inhaltsverzeichnis“ zur 

Anzeige der Inhaltsübersicht des E-Books, 
dann berühren Sie das Kapitel, welches Sie 
lesen möchten.  

  

Lesezeichen 
Tippen Sie auf das Haus-Symbol in der oberen rechten Ecke der 
Anwendung um zur Übersichtsseite zu gelangen. Hier haben Sie 
verschiedene Einstell- und Zugriffsmöglichkeiten  

           
Achtung! Bitte beachten Sie, dass der hier verfügbare online Store NICHT von Axdia 
bereitgestellt und oder betrieben wird. Aldiko ist als Hersteller der Anwendung 
weiterhin eigenverantwortlich für Funktion und Inhalt des Programms.  
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DRM-geschützte E-Books mit Adobe Digital Edition 
herunterladen 
Achtung! Bitte beachten Sie, dass Sie Adobe Digital Editions installieren müssen, 
BEVOR Sie Ihr erstes E-Book online erwerben!  
Nach dem Online-Kauf von E-Books müssen Sie diese mit der Adobe Digital 
Editions Software auf Ihr Gerät übertragen, um E-Books anzeigen und 
verwalten zu können, die durch eine DRM-Lizenz geschützt sind. 
Zur Übertragung DRM-geschützter E-Books gehen Sie wie folgt vor: 
 
1. Rufen Sie die Webseite http://www.adobe.com/products/digitaleditions/ 

auf und installieren Sie die Adobe Digital Edition Software entsprechend 
der Online-Anleitungen.  

 
Bitte beachten Sie: Zur Anzeige obigen Installationsfensters auf der Adobe Website 
müssen Sie zunächst Adobe Flashplayer für den benutzten Browser installieren oder 
aktivieren. 
 
• Erstbenutzer benötigen eine kostenlose Adobe ID von der Adobe 

Website. Klicken Sie den Link [Adobe ID online erhalten], wie 
dargestellt: 

• Geben Sie Ihre E-Mail-Adresse ein und füllen Sie das Online-Formular 
entsprechend der Anleitungen aus. 
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2. Nach der Registrierung kehren Sie zum ADE-Fenster zurück. Geben 
Sie Benutzername und Passwort zur Aktivierung Ihres Adobe-Kontos 
und der Autorisierung Ihres Computers ein. 

 
3. DRM-Geschütze PDF-Dateien auf Computer herunterladen.  

Suchen Sie im Internet nach E-Books, wählen Sie Ihre 
E-Book-Favoriten und laden Sie sie herunter. Ist das E-Book 
DRM-geschützt, so werden Sie auf die DRM-Lizenzinformationen 
hingewiesen. Klicken Sie „Öffnen“, um den Download des 
DRM-Geschützen E-Books zu starten. 

Bitte beachten Sie: Sie müssen das E-Book, welches Sie herunterladen möchten, 
„ÖFFNEN“. Benutzen Sie NICHT „Speichern unter“! 

 

 
4. Klicken Sie „Kaufen“, dann sollten Sie Ihr heruntergeladenes E-Book 

auf der rechten Seite der Adobe Digital Editions Benutzeroberfläche 
sehen. 
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5. Schließen Sie ein USB Speichergerät oder eine Micro SD Karte am 

Computer an. 
6. Öffnen Sie den Windows Explorer und öffnen Sie unter „Eigene 

Dateien“ den Ordner „My Digital Editions“. Hier werden standardmäßig 
Ihre gekauften E-Books gespeichert. 

7. Kopieren Sie die gewünschten Buchdateien auf das Speichermedium. 
 

Bitte beachten Sie: Um DRM geschützte Bücher auf dem Gerät anzeigen zu können 
muss dieses über eine Internetverbindung verfügen während Sie sich über die E-Book 
Reader Anwendung „Aldiko“ bei Adobe anmelden. Zuvor müssen Sie wie oben 
beschrieben die Registrierung bei Adobe mit hilfe ihres Computers durchführen. 
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Musikwiedergabe 
Im Startbildschirm berühren Sie das Musiksymbol zum Aufrufen des 
Musicplayermodus. Alternativ berühren Sie das Programmsymbol zur 
Anzeige aller Apps, dann berühren Sie das Musiksymbol zum Aufrufen des 
Musikmodus.  

 
Musikbibliothek 
Rufen Sie die Musikbibliothek nach dem Start des Musikplayers auf. Die 
Musikbibliothek zeigt Ihre Musikdateien nach Kategorien sortiert an 
(Interpret, Album, Genre usw.), sofern Ihre Musikdateien diese 
Informationen zu den Musiktiteln enthalten. Enthalten einige Ihrer 
Musikdateien keine Informationen, so werden sie in der Musikbibliothek als 
„Unbekannt“ klassifiziert. Beim Kopieren der Musik auf das Gerät wird die 
Musikbibliothek automatisch aktualisiert. 
 Ziehen Sie die Dateiliste zum Scrollen mit dem Finger aufwärts und 

abwärts.  
 Berühren Sie einen Musiktitel zur Wiedergabe.  

Zur Rückkehr zum Startbildschirm berühren Sie die Zurück Taste. 
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Musiktitel suchen 
Suchen Sie mit der Eingabe von Schlüsselwörtern nach Musiktiteln im 
internen Speicher oder auf der Speicherkarte.  
(1) Berühren Sie das Symbol Suche  und geben Sie Schlüsselwörter zur 

Titelsuche ein. 
(2) Die passenden Einträge werden unten aufgeführt.  

Wiedergabebildschirm 

 
 
 

a. Anzeige, das die Anwendung aktiv ist. Wird 
auch angezeigt falls diese im Hintergrund 
läuft. 

b. Aktuelle Wiedergabeliste aufrufen.  
c. ID3-Informationen (Interpret, Album usw.) 
d. Kurz drücken - Vorheriger Musiktitel 

Gedrück halten – Rücklauf 
e. Wiedergabe/Pause 
f. Kurz drücken - Nächster Musiktitel 

Gedrückt halten – Schneller Vorlauf 
g. Fortschrittsbalken  
h. Wiederholungsmodus umschalten 
i. Aktivieren oder Deaktivieren der 

Zufallswiedergabe.  
j. Liedtext anzeige (falls vorhanden) 
k. Zurück zur Musikbibliothek 

 

 Zur Unterbrechung oder Fortsetzung der Wiedergabe berühren Sie 
Pause  / Wiedergabe . 

 Zur Wiedergabe des vorherigen/nächsten Titels berühren Sie  / 
. 

 Zum vor- oder zurückspulen berühren Sie  /  länger. 

 

b 

i 

a 
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j

h 
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 Berühren Sie den Fortschrittsbalken, um zu einer bestimmten Stelle im 
Titel zu springen. Alternativ ziehen Sie den Cursor im 
Fortschrittsbalken zu einer anderen Stelle im Song.  

 Sind die Anschlüsse des Geräts unten befindet sich die 
Lautstärkeeinstellung an der rechten Seite.  

 Mehrfaches Berühren der ID3-Informationen sucht nach Informationen 
zum Musiktitel im Internet.  

 Berühren Sie , um zur Musikbibliothek zurückzukehren.  
 Zur Rückkehr zum Startbildschirm berühren Sie . 

 

Fotoanzeige und Videowiedergabe 
Im Startbildschirm berühren Sie das Symbol Galerie zum Aufrufen des 
Galeriemodus. Alternativ berühren Sie das Programmsymbol zur Anzeige 
aller Apps, dann berühren Sie das Galeriesymbol zum Aufrufen des 
Galeriemodus. 

    

Miniaturbilder 
Der erste Bildschirm im Galeriemodus zeigt alle Fotos und Unterordner im 
Gerät oder auf der Speicherkarte als Miniaturbilder.  
Zur Anzeige eines Fotos berühren Sie sein Miniaturbild zum Öffnen. 
Befindet sich ein Foto in einem Unterordner, so öffnen Sie den Unterordner 
zur Anzeige der enthaltenen Fotos als Miniaturbilder.  
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Drücken Sie zur Anzeige der Werkzeugleiste in der Ordner-/ Dateiansicht 
oder auch während der Bildanzeige auf die Menü-Taste.  

 
 

Foto anzeigen 
Während der Bildbetrachtung berühren Sie den Bildschirm zur Anzeige der 
Werkzeugleiste unten im Bild.  

 
 Zum Starten/Unterbrechen einer Diashow drücken Sie auf die Menütaste 

auf der Geräteoberseite und wählen Sie „Mehr“. Tippen Sie anschließend 
auf „Diashow“. Nachfolgend werden alle Bilder des aktuellen Ornders 
nacheinander angezeigt. 

 Zur Anzeige des vorherigen/nächsten Bildes tippen Sie auf die 
entsprechenden Pfeile am linken und Rechten Bildrand.  

 Zur Vergrößerung des aktuellen Bildes berühren Sie . Das vergrößerte 
Bild können Sie mit dem Finger auf dem Bildschirm verschieben. Zum 
Verkleinern des Bildes berühren Sie . 

Tippen Sie auf „Mehr“ zum zusätzliche Funktionen angezeigt zu bekommen. 
 Zur Bilddrehung um 90° nach links oder rechts berühren Sie . Wählen 

Sie dann die Richtung. Zur Bilddrehung um 90° nach rechts berühren Sie. 
 Berühren Sie  um Details zum aktuellen Bild aufzurufen. 
 Tippen Sie auf  um das Bild oder einen Teil daraus als Hintergrundbild 

für die Startseite zu verwenden. 
 Mit  können Sie das Bild für die Ansicht zuschneiden.  

Wählen Sie „Speichern“ um eine Kopie des Bildes mit dem gewählten 
Ausschnitt im aktuellen Ordner zu speichern. 

Bitte beachten Sie: Mit der Bildergalerie können auch Videos abgespielt werden. 
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 Datei Explorer  
Im Startbildschirm berühren Sie das Programmsymbol zur Anzeige aller 
Anwendungen, dann berühren Sie das Symbol „Dokumente“ zum Aufrufen 
des Explorermodus.  

 
 

 
Allgemeines 
Standardpfad ist die Micro SD Karte. Tippen Sie auf die entsprechenden 
Symbole am oberen Rand um zwischen den angeschlossenen 
Speichermedien zu wechseln. 
Bitte beachten Sie: Falls die Speicherkarte nicht richtig erkannt wurde prüfen Sie 
bitte die Informationen unter „Einstellungen – SD-Karte&MID-Speicher“. Bitte wählen 
Sie gegebenenfalls „Unmount external SD card“ und anschließend „Mount external 
SD card“ um die Verbindung zur Karte zu erneuern. 

Die Speicher werden nur angezeigt, fall Sie verfügbar sind. 
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Dateien und Ordner navigieren 
 Ziehen Sie die Dateiliste zum Scrollen mit dem Finger aufwärts und 

abwärts. 
 Markieren Sie einen Ordner oder eine Datei durch berühren. 
 Zum Öffnen einer Datei oder eines Ordners berühren Sie Datei oder 

Ordner ein zweites Mal. 
 Gehen Sie eine Ebene im Verzeichnis zurück, indem Sie   berühren. 
 Von überall kehren Sie direkt zum Startbildschirm zurück, indem Sie die 

Zurück oder Home Taste berühren. 
 

Dateien und Ordner kopieren/verschieben 
(1) Ziehen Sie die Dateiliste zum Scrollen mit dem Finger aufwärts 

und abwärts, um die zu kopierende oder zu verschiebende Datei 
bzw. den Ordner zu wählen.  

(2) Tippen Sie auf „Kopieren“ oder „Verschieben“. 
Navigieren Sie zu der neuen Speicherstelle für die Datei bzw. den 
Ordner.  

(3) Tippen Sie auf „Einfügen“. 
 

Dateien und Ordner löschen 
(1) Ziehen Sie die Dateiliste zum Scrollen mit dem Finger aufwärts und 

abwärts, um die zu löschende Datei bzw. den Ordner zu wählen. 
(2) Tippen Sie auf die zu löschende Datei oder einen Ordner. 
(3) Tippen Sie auf „Löschen“ und bestätigen Sie die Sicherheitsabfrage.  

Dateien und Ordner umbenennen 
(1) Ziehen Sie die Dateiliste zum Scrollen mit dem Finger aufwärts und 

abwärts, um die zu umzubenennende Datei bzw. den Ordner zu wählen. 
(2) Tippen Sie auf die Datei oder einen Ordner. 
(3) Tippen Sie auf „Umbenennen“. 
(4) Berühren Sie das Eingabefeld zur Anzeige der virtuellen Tastatur und 

benennen Sie die Datei bzw. den Ordner um. 
(5) Berühren Sie „OK“ zur Bestätigung des neuen Namens. 
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ES Task Manager 
Im Startbildschirm berühren Sie das Programmsymbol zur Anzeige aller 
Anwendungen, dann berühren Sie das Task Managers zum Aufrufen des 
Programms. Der Taskmanager bietet ihnen einen Überblick über alle 
zusätzlich Installierten Anwendungen, falls diese gerade laufen.  
 

 
 
 
 

HDMI Ausgabe 
 

- Verbinden Sie das Gerät mit Hilfe eines geeigneten Kabels mit 
Ihrem Fernseher. 

- Starten Sie die Videowiedergabe. 
- Drücken Sie kurz die Menütaste an der Geräteoberseite. 

Bild und Ton werden nun über den Fernseher wiedergegeben. 
- Drücken Sie die Menü-Taste erneut um das Video wieder über das 

Gerät wiederzugeben. 
Hinweis: Bitte beachten Sie dass Bild und Ton nur während einer 
Videowiedergabe über HDMI ausgegeben werden können.  
Eine gleichzeitige Tonausgabe über HDMI und die internen Lautsprecher 
bzw. den Kopfhörerausgang des Geräts ist nicht möglich. 
 
Hinweis: Das Gerät verfügt über einen Mini HDMI Anschluss. Sie benötigen zur 
Verbindung ein HDMI Kabel mit einem Mini HDMI Stecker an der einen und einem 
Standard HDMI Stecker an der anderen Seite (nicht im Lieferumfang enthalten).  
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E-Mail 
Dieses Gerät ist mit einem vorinstallierten E-Mail-Programm ausgestattet. 
Sie können E-Mails aus dem Internet jederzeit mit diesem Gerät senden 
oder empfangen. Achten Sie auf eine Internetverbindung, bevor Sie den 
E-Mail-Dienst benutzen.  
Im Startbildschirm berühren Sie das Symbol E-Mail zum Aufrufen des 
E-Mail-Programms. Alternativ berühren Sie das Programmsymbol zur 
Anzeige aller Apps, dann berühren Sie das E-Mail-Symbol zum Aufrufen des 
E-Mail-Programms. 

  

E-Mail-Account einrichten 
Zunächst müssen Sie einen E-Mail-Account zum Empfangen und Senden 
von E-Mails einrichten.  
(1) Sie werden zur Einrichtung eines Accounts aufgefordert, sobald Sie das 

E-Mail-Programm starten. Berühren Sie „Weiter“.  
(2) Geben Sie Ihre E-Mail-Adresse und Ihr Login-Passwort ein. Sie können 

den Account als Standardeinstellung einrichten indem Sie die Option 
„Standardgemäß E-Mails von diesem Account senden“ wählen. Berühren 
Sie „Weiter“. 

(3) Geben Sie die erforderlichen Informationen zur Einrichtung des 
PO3/IMAP Servers ein. Diese Informationen erhalten Sie von Ihrem 
Dienstanbieter, Netzwerkadministrator oder im Internet.  

(4) Berühren Sie „Weiter“, nachdem Sie den POP3-Server eingerichtet haben. 
Ihr Gerät überprüft die Servereinstellungen und fährt mit der 
IMAP-Servereinstellung fort, sofern die Einstellung korrekt ist. Richten Sie 
den IMAP-Server wie die POP3-Server ein. Bitte beachten Sie im Feld 
„IMAP-Server“, dass Sie „imap.+ Domainname“ eingeben müssen. 

(5) Ihr Gerät überprüft die Einstellungen. Nach der Ankündigung „Ihr Account 
ist eingerichtet und E-Mails sind unterwegs“ ist Ihr Account erfolgreich 
eingerichtet.  

(6) Geben Sie Ihren Namen zur Anzeige in den E-Mails ein und berühren Sie 
„Erledigt“.  

Bitte beachten Sie: Haben Sie mehr als einen Account, so geben Sie bei jedem Start 
des E-Mail-Programms den Standard-E-Mail-Account ein. 
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Accounts verwalten 
Sie können mehr als einen Account einrichten und diese Accounts durch 
Überprüfung von Information zu den Accounts, Hinzufügen weiterer 
Accounts oder Löschen von Accounts verwalten.  
Neuen Account hinzufügen 
Folgen Sie den nachstehenden Schritten, um einen neuen Account 
hinzuzufügen.  
(1) Starten Sie das E-Mail-Programm und berühren Sie  zur Anzeige der 

Menüpunkte. Wählen Sie „Accounts“.  
(2) Berühren Sie  zur Anzeige aller Menüpunkte, dann wählen Sie 

„Account hinzufügen“. 
(3) Folgen Sie den Schritten zur Einrichtung eines E-Mail-Accounts. 
E-Mail Account löschen 
(1) Im E-Mail-Programm berühren Sie  zur Anzeige der Menüpunkte.  
(2) Berühren Sie „Accounts“ zur Anzeige aller E-Mail-Accounts.  
(3) Halten Sie Ihren Finger auf dem zu löschenden Account, bis ein 

Ausklappmenü angezeigt wird.  
(4) Berühren Sie „Account löschen“ und dann „OK“ zur Bestätigung. 
Accounteinstellungen überprüfen 
(1) Im E-Mail-Programm berühren Sie  zur Anzeige der Menüpunkte. 
(2) Berühren Sie „Accounts“ zur Anzeige aller E-Mail-Accounts. 
(3) Halten Sie Ihren Finger auf dem zu überprüfenden Account, bis ein 

Ausklappmenü angezeigt wird. 
(4) Berühren Sie „Accounteinstellungen“ zur Anzeige aller Informationen zu 

Einstellung. Sie können diese Einstellungen nun bearbeiten.  

E-Mails anzeigen 
Navigieren Sie nach dem Start des E-Mail-Programms zu Ihrer Mailbox.  

 In der Mailbox ziehen Sie den Finger über den Bildschirm, um durch die 
E-Mail-Liste zu scrollen.  

 Berühren Sie eine E-Mail, um sie zu öffnen.  
 Halten Sie Ihren Finger auf der E-Mail, bis ein Ausklappmenü angezeigt 
wird. Mit diesem Menü können Sie die E-Mail öffnen, beantworten, 
weiterleiten oder löschen.  

E-Mail-Menü 
In der E-Mail-Liste berühren Sie  zur Anzeige des Menüs.  
Aktualisieren Aktualisieren der E-Mails. 
Verfassen Verfassen einer neuen E-Mail.  
Accounts Alle E-Mail-Accounts anzeigen. 
Accounteinstellungen Accounteinstellungen überprüfen.  
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Anwendungen verwalten 
Ihr Gerät unterstützt eine ganze Reihe Apps von Drittanbietern. Sie können 
diese Programme erwerben, um Ihrem Gerät zusätzliche Funktionen zu 
verleihen. Sie sind im Internet oder direkt auf Ihrem Produkt verfügbar. 

Vorinstallierte Programme 
Dass Gerät wird mit vorinstallierten Programmen ausgeliefert. Die 
Programme werden durch Berühren des Symbols Programmsymbole 
angezeigt. Dies sind Videoplayer, Audioplayer, Fotobrowser, Rechner usw.  

Programme installieren 
Zur manuellen Installation von Programmen gehen Sie wie folgt vor: 
(1) Laden Sie die Installationsdatei auf Ihren Computer herunter. Die Datei 

muss im Format .apk sein, das von Ihrem Tabletsystem unterstützt wird.  
(2) Schließen Sie das Gerät über USB-Kabel am Computer an.  
(3) Kopieren Sie die Installationsdatei auf das Gerät. 
(4) Trennen Sie das Gerät vom Computer ab. 
(5) Schalten Sie das Gerät ein und rufen Sie den Explorermodus auf. 
(6) Finden Sie die Installationsdatei und öffnen Sie sie.  
(7) Folgen Sie den Bildschirmanleitungen zur Installation des Programms. 
(8) Nach erfolgreicher Installation des Programms wird es in den 

Programmsymbolen angezeigt. 

Programme deinstallieren 
(1) Berühren Sie das Symbol Einstellungen im Startbildschirm, um die 

Systemeinstellungen aufzurufen.  
(2) Wählen Sie „Programme“. 
(3) Wählen Sie „Programme verwalten“.  
(4) Berühren Sie das zu deinstallierende Programm.  
(5) Berühren Sie „Deinstallieren“. 
 

Bitte beachten Sie: Die vorinstallierten Programmen können von Ihnen nicht 
deinstalliert werden.  
Einige der für Android mobile entwickelten Programme laufen möglicherweise auf 
diesem Gerät nicht korrekt ab. Bitte wenden Sie sich an den entsprechenden 
Softwareentwickler für weitere Informationen oder Support.  
 
Vorsicht! Bitte beachten Sie, dass die Installation von Programmen Dritter auf 
eigenes Risiko erfolgt! Fehlfunktionen oder Schäden durch die Installation von 
Programmen von Drittherstellern sind nicht durch die Garantie abgedeckt. 
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Systemeinstellungen 
Im Startbildschirm berühren Sie „Einstellungen“ und wählen Sie die 
Kategorie „Drahtlos und Netzwerke“, „Sound und Display“, „Datum 
und Uhrzeit“ usw. 
 Wird rechts von einem Parameter ein Abwärtspfeil angezeigt, so 

enthält diese Einstellung Unterparameter. Berühren Sie den Pfeil 
zur Anzeige der Unterparameter. 

 Wird rechts von einem Parameter ein Abhakkästchen angezeigt, so 
berühren Sie es zur Aktivierung dieser Option. 

 Ziehen Sie mit dem Finger über den Bildschirm, um weitere 
Einstellungen außerhalb des Bildschirms anzuzeigen. 

 Nach Beendigung der Einstellungen berühren Sie  zur Rückkehr 
in die Liste der Einstellungen oder berühren Sie , um zum 
Startbildschirm zurückzukehren. Ihre Einstellungen sind 
gespeichert.  

 
Drahtlos und 
Netzwerke 

WLAN – Berühren Sie diese Zeile zur 
Aktivierung/ Deaktivierung der 
WLAN-Verbindung.  
WLAN-Einstellungen – Einrichten und 
Verwalten Ihrer WLAN-Netzwerke. 
Hinweis: Der WLAN Schalter an der 
Geräteoberseite muss zur Nutzung dieser 
Funktion in Position „On“ stehen. 

Ethernet- 
Konfiguration 

Zur Konfiguration einer kabelgebundenen 
Netzwerkverbindung. 

Töne  Lautlosmodus – Gerät stumm schalten 
HDMI switch – Tonausgabe über HDMI 
aktivieren oder deaktivieren.  
Lautstärke – Stellt die Lautstärke für 
verschiedene Anwendungen ein. Sie können den 
Klang ebenfalls mit den Lautstärketasten oben 
auf dem Gerät einstellen.  
Benachrichtigungston – Stellt den 
Standard-Benachrichtigungston. 
Akustische Auswahl – Tastentöne des 
Sensorbildschirms aktivieren/deaktivieren.  
Display-Sperre – Ton beim Sperren und 
Entsperren.  
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Display Helligkeit – Helligkeit des Bildschirms einstellen. 
Display autom. drehen – Automatische 
Bildschirmdrehung, wenn das Gerät gedreht 
wird.  
Animation – Aktivierung/ Deaktivierung von 
Animationen beim Öffnen und Schließen von 
Programmen.  
Display-Timeout (Bildschirmabschaltung) – 
Einstellen der Verzögerung zur automatischen 
Abschaltung und Sperre des Bildschirms. Zum 
erneuten Einschalten drücken Sie einmal 
Ein/Aus, dann drücken Sie erneut einmal zur 
Aufhebung der Tastensperre auf dem 
Bildschirm.  
HDMI – Einstellen des Ausgabeformats für HDMI 

Standort und 
Sicherheit 

Dieser Bildschirm ermöglicht, dass bestimmte 
Android™ Apps Ihren derzeitigen Standort 
bestimmen. Sie können ebenfalls 
Sicherheitsparameter und Bildschirmsperren 
einstellen. 

Anwendungen Dieser Bildschirm ermöglicht die Verwaltung 
Ihrer Android™ Apps. Anzeige von Informa-
tionen zu den auf Ihrem Gerät installierten 
Programmen. 

Konten & 
Synchronisierung 

Kontenverwaltung für die E-Mail Anwendung 

Datenschutz Diese Einstellung ermöglicht Ihnen die 
Wiederherstellung Ihrer Systemeinstellungen.   
Vorsicht! Alle alten Einstellungen werden 
ersetzt. 

SD-Karte und 
interner Speicher 

Diese Einstellung ermöglicht Ihnen das 
Entfernen der SD-Karte oder die Überprüfung 
des Speicherplatzes von internem Speicher und 
SD-Karte. 

Sprache und 
Tastatur 

Stellen Sie Ihre Sprache und Region ein und 
konfigurieren Sie Texteinstellungen für 
schnellere und genauere Texteingabe. 

Datum und 
Uhrzeit 

Hier stellen Sie Datum, Uhrzeit, Zeitzone und 
Zeitformat ein.  

Touchscreen- 
Kalibrierung 

Zur Kalibrierung des Bildschirms falls Störungen 
bei der Verwendung auftreten. 

MID Info Zeigt Informationen zu Ihrem Tabletsystem an.  
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Störungserkennung 
Gerät kann nicht eingeschaltet werden 

 Verbinden Sie das Gerät mit dem Ladegerät und laden Sie den 
Akku für mindestens 4 Stunden. Drücken Sie die Reset Taste falls 
sich das Gerät dennoch nicht einschalten lässt. 

Gerät zurückstellen 
 Sollte das Gerät einmal hängen, so schalten Sie es aus, indem Sie 
Ein/Aus für 15 Sekunden gedrückt halten.  

 Stellt die Taste Ein/Aus Ihr Gerät nicht zurück, so drücken Sie die 
„Rückstelltaste“ auf der Geräterückseite. 

Probleme mit dem Sensorbildschirm 
 Reagiert der Sensorbildschirm nicht korrekt oder lassen sich 
verschiedene Elemente besonders am Rand nicht bedienen, so 
benutzen Sie die Einstellung „Kalibrierung Sensorbildschirm“ von 
der Seite der Anwendungen. 

 Vergewissern Sie sich, dass das Programm volle Unterstützung für 
den Sensorbildschirm bietet. 

 Drücken Sie auf dem Bildschirm nicht zu hart auf. Das kann zu 
Fehlfunktionen führen. 

Keine WLAN-Verbindung 
 Achten Sie darauf, dass WLAN aktiviert ist und sich ein 
Drahtlosnetzwerk innerhalb der Reichweite befindet. 

 Geben Sie das korrekte Passwort ein. Achten Sie auf 
Sonderschriftzeichen und Großschreibung. Die Schriftzeichen 
müssen entsprechend eingegeben werden. 

 Überprüfen Sie gegebenenfalls die Einstellungen Ihres Routers. 
Kein Ton im Ohrhörer 

 Vergewissern Sie sich, dass die Lautstärke nicht herunter geregelt 
ist und dass die Ohrhörer und der Anschluss in Ordnung sind. 
Vergewissern Sie sich, dass die Ohrhörer sauber sind. Beschädigte 
MP3-Dateien verursachen unterschiedliche Störungen oder können 
nicht wiedergegeben werden. Vergewissern Sie sich, dass die 
Dateien in Ordnung sind. Versuchen Sie andere Ohrhörer. 
Vergewissern Sie sich, dass die WLAN-Funktion aktiviert und ein 
Drahtlosnetzwerk in Reichweite ist. 

 

Schriftzeichen werden nicht korrekt angezeigt 
 Vergewissern Sie sich, dass die Sprache korrekt eingestellt ist. 

Keine USB-Verbindung mit PC 
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 Überprüfen Sie die Einstellungen des Geräts. Der „USB BUS 
Mode“ muss aktiviert sein. Einstellungen – Erweiterte Einstellungen 
(Advanced Settings) 

 Stellen Sie sicher, dass die Einstellung „USB-Debugging“ unter 
Einstellungen – Anwendungen – Entwicklung“ deaktiviert ist. 
Anderenfalls kann über einen Computer nicht auf den Speicher 
zugegriffen werden. 

 Überprüfen Sie Kabel und Stecker zum PC, die Windows 
Systemkonfiguration und USB-Treiber. Starten Sie den PC neu, 
ziehen Sie das USB-Kabel vorübergehend ab, installieren Sie die 
Treiber neu. 

Auf dem angeschlossenen USB Speicher kann nicht 
gespeichert werden 

 Vergewissern Sie sich, dass der Speicher nicht schreibgeschützt ist. 
Keine UMTS-Verbindung 

 Achten Sie darauf, dass die Funktion aktiviert ist und Sie sich in 
einem Gebiet mit ausreichender Netzabdeckung Ihres Providers 
befinden.  

 Überprüfen Sie gegebenenfalls die Einstellungen. 
 Prüfen Sie, ob ein kompatibler UMTS 3G Dongle verwendet wurde 
 Überprüfen Sie die korrekte Funktion von Dongle und Sim-Karte mit 
Hilfe eines Computers 

 Prüfen Sie, ob die Pincode Abfrage der Sim-Karte deaktiviert wurde 
und deaktivieren Sie diese mit Hilfe eines Mobiltelefons falls nötig. 

E-Books können nicht von odysbook.de heruntergeladen 
werden  

 Deaktivieren Sie den Popup-Blocker.  
Entsperrungsmuster oder PIN sind nicht mehr bekannt 

 Bitte kontaktieren Sie den Support. 
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Spezifikationen 
 

Konfigurationen 
CPU iMPAX 210 800MHz 
DDR 512 MB DDRII 
Betriebssystem Android OS 2.2 

Interner Speicher 4 GB  

Speicherkarte MicroSD-Karte: bis 32 GB (SDHC) 
USB Host USB-Speicher (bis zu 4GB), Tastatur, Maus, 3G Surfstick 
Systemanforderungen 

Betriebssystem 
Windows 2000/XP/Vista/Windows 7 und MAC OS 10.4 
oder höher 

USB-Port USB2.0  
Ausstattungsmerkmale 
Audioausgang 3,5 mm Ohrhörerbuchse, eingebaute Lautsprecher 
E-Book-Format 
(via Aldiko) 

EPUB, PDF 

Audio 

MP3  
WMA  
WAV  
APE  
FLAC  
AAC  
OGG 

Videoformat 
 

AVI  
RM/RMVB  
FLV 
MKV  
MOV  
3GP/MP4 

Fotoformat  JPEG, BMP, GIF (statisch), PNG 
WLAN Ja, 802.11 b/g/n 
HDMI Mini HDMI Ausgang 
Sprache Mehrsprachig 
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Technische Parameter 

Akku-Ladezeit Ca. 4 Stunden 

Akku-Spielzeit 
Ca. 15 Stunden Musikwiedergabe (Display aus);  
Ca. 4-6 Stunden Videowiedergabe;  
Ca. 6 Stunden Internet. 

Display 
26,7cm (10,1 Zoll) TFT LCD, Sensorbildschirm (kapazitiv),  
LED Hintergrundbeleuchtung 

Auflösung 1024x600 Pixel, 16:9 

Spannungsversorgung 
Lithium-Ionen Polymer-Akku (7,4V, 3.800mAh); 
Netzteil: Netzeingang 100-240 V~ 50/60 Hz,  
        DC Ausgang 9 V/2 A 

Physikalische Parameter 
Lagertemperatur -10 °C ~ +65 °C 
Betriebstemperatur 0 °C ~ +40 °C 
Luftfeuchtigkeit  20 % ~ 93 % (40 °C) 

 
Legal and Trademark Notices 
Android ist ein Markenname der Google Inc. Die Verwendung dieses Markennamens unterliegt der 
Erlaubnis von Google. 
HDMI, das HDMI Logo und High-Definition Multimedia Interface sind Markennamen oder registrierte 
Markennamen der HDMI Licensing LLC. 
microSD ist ein eingetragener Markenname der SD Card Association. 
USB ist ein eingetragener Markenname der USB Implementers Forum, Inc. 
YouTube™ ist ein Markenname der Google, Inc.  
Alle anderen Markennamen und Logos sind Eigentum Ihrer jeweiligen Besitzer wenn nicht anders 
angegeben.  
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Garantiebedingungen 
 
Die nachstehenden Bedingungen beinhalten die Voraussetzungen und den Umfang unserer 
Garantieleistungen und lassen unsere gesetzlichen und vertraglichen Gewährleistungsverpflichtungen 
unberührt. 

Für unsere Produkte leisten wir Garantie gemäß nachfolgenden Bedingungen: 

1. Wir geben 24 Monate-Gewährleistung für AXDIA -Produkte. Innerhalb von 12 Monaten ab 
Kaufdatum beheben wir nentgeltlich nach Massgabe der folgenden Garantiebedingungen 
Schäden oder Mängel am Produkt. Bei einem Mangel oder Defekt, der später als 12 Monate nach 
dem Kaufdatum festgestellt wird, muß für eine Garantiereparatur ein Fabrikationsfehler 
nachweislich vorliegen. 
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Batterien und andere Teile, die zu den Verbrauchsgütern 
zählen, leicht zerbrechliche Teile, wie z.B. Glas oder Kunststoff sowie Defekte aufgrund des 
normalen Verschleißes. Eine Garantiepflicht wird nicht ausgelöst durch geringfügige 
Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit, die für die Wert- und Gebrauchstauglichkeit des 
Produkts unerheblich sind, durch Schäden aus chemischen und elektrochemischen Einwirkungen, 
von Wasser sowie allgemein aus anormalen Bedingungen. 

2. Die Garantieleistung erfolgt in der Weise, dass mangelhafte Teile nach unserer Wahl unentgeltlich 
instand gesetzt oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. AXDIA behält sich das Recht auf 
Austausch gegen ein gleichwertiges Ersatzgerät vor, falls das eingesandte Produkt innerhalb 
eines angemessenen Zeit- und Kostenrahmens nicht instand gesetzt werden kann. Ebenso kann 
das Produkt gegen ein anderes gleichwertiges Modell ausgetauscht werden. Instandsetzungen 
vor Ort können nicht verlangt werden. Ersetzte bzw. getauschte Teile gehen in unser Eigentum 
über.  

3. Der Garantieanspruch erlischt, wenn Reparaturen oder Eingriffe von Personen vorgenommen 
werden, die hierzu von uns nicht ermächtigt sind, oder wenn unsere Produkte mit Ergänzungs- 
oder Zubehörteilen versehen werden, die nicht auf unsere Produkte abgestimmt sind. 

4. Garantieleistungen bewirken weder eine Verlängerung der Garantiefrist, noch setzen sie eine 
neue Garantiefrist in Lauf. Die Garantiefrist für eingebaute Ersatzteile endet mit der Garantiefrist 
für das ganze Produkt. 

5. Weitergehende und andere Ansprüche, insbesondere solche auf Ersatz außerhalb des Produkts 
entstandener Schäden sind – soweit eine Haftung nicht zwingend gesetzlich angeordnet ist – 
ausgeschlossen. Wir haften also nicht für zufällige, indirekte oder sonstige Folgeschäden aller Art, 
die zu Nutzungseinschränkungen, Datenverlusten, Gewinneinbußen oder Betriebsausfall führen. 

Geltendmachung eines Garantiefalles 

1. Um den Garantieservice in Anspruch zu nehmen, müssen Sie Kontakt mit AXDIA Service-Center 
über E-Mail, per Fax oder Telefon aufnehmen (Kontaktdaten siehe unten). Ebenso steht Ihnen 
dafür unser Serviceformular auf unserer Webseite oder auf der Rückseite der 
Garantiebedienungen zur Verfügung. 

2. AXDIA Service-Center wird versuchen, Ihr Problem zu diagnostizieren und zu lösen.  Wird ein 
Garantiefall festgestellt, erhalten Sie eine RMA Nummer (Return Material Authorization) und 
werden gebeten, das Produkt zu AXDIA einzusenden.  

ACHTUNG: AXDIA nimmt nur Sendungen an, die mit einer RMA-Nummer 
versehen sind. 
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Für die Einsendung des Produktes ist folgendes zu beachten: 
1. Die Sendung ist ausreichend frankiert, versichert und transportgerecht einzusenden. Dem Produkt 

darf kein Zubehör beigefügt sein (keine Kabel, CD‘s, Speicherkarten, Handbücher, etc.), wenn 
nicht von AXDIA Service-Center anders bestimmt. 

2. Die RMA-Nummer ist sichtbar und lesbar von außen auf der Verpackung zu vermerken. 
3. Eine Kopie des Kaufbelegs muss als Garantienachweis beigefügt werden. 
4. Nach Eingang des eingesandten Produkts leistet AXDIA Garantie gemäß Garantiebedienungen 

und sendet das Produkt frei Haus versichert zurück.  

Außerhalb der Garantie 

AXDIA kann einen Serviceanspruch außerhalb der Garantie ablehnen. Willigt AXDIA in 
einen Service außerhalb der Garantie ein, so werden alle Instandsetzungs- und 
Transportkosten in Rechnung gestellt.  AXDIA nimmt keine Sendungen an, die nicht zuvor 
von AXDIA durch RMA (Return Material Authorization) genehmigt wurden. 
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Thank You 
Congratulations on your purchase of an ODYS® Xtense Internet Tablet. This guide is provided to help you get started 
quickly with your player; please read it carefully and save it for future reference. 

For detailed instructions, up-to-date information, and helpful tips, please visit the ODYS website at www.odys.de. 

The manual is available for download from the ODYS website as a PDF file.   
To view PDF documents, download and install the free Adobe Acrobat reader from the 
Adobe website at www.adobe.com. 
  

Package Contents 
Please make sure that the items shown below are included in the package. Should an item be missing, please contact the 
local retailer from which you purchased this product. 

 ODYS® Xtense Internet Tablet  

 Professional stereo Earphones 

 Power adapter 

This package may contain plastic bags or other materials that pose a hazard to children. Be 
sure to safely dispose of all packing materials after opening. 
 
 

 



Features 
 Browse the Web. 

Visit your favorite websites 

 Check your e-mail 
Keep in touch with friends and family 

 Watch YouTube™ videos 
Browse the world’s most popular video-sharing community 

 Read your favorite books 
Download thousands of books with the included Aldiko E-book reader * 

 Discover thousands of apps for Android™ 
Download apps from App Center — the marketplace designed for tablets 

 Connect to the Internet wirelessly 
High-speed Wi-Fi 802.11 b/g/n networking 

 HDMI™ output to your TV ** 
Enjoy videos, photos and more in the comfort of your living room 

 Enjoy your media library anywhere  
Portable powerhouse plays popular music, video, and photo formats 

 microSD memory card reader 
Increase your storage capacity (up to 32 GB supported) 

 Built-in camera 
Convenient front-facing camera 

 Automatic orientation detection 
Read any way you want; the display adjusts automatically! 

* Reading books in the ePub format requires the included Aldiko E-book reader application. 

** Requires optional HDMI cable (Type A-to-Type C). 1080p HD video playback requires a video file encoded at 1080p. Streaming 
video quality will be affected by the source, and the quality and condition of your network connection. 



Getting to Know the ODYS Xtense 
 Unit at a Glance 

 

1. Speakers Stereo speakers. 
2. Microphone  
3. Power Button  Press and hold to turn on or off the device;  

Briefly press power button to turn the screen on or off 
4. Volume + key Press to increase the volume level. 
5. Volume - key Press to decrease the volume level. 
6.  Menu Key Press to view the option menu 

Note: When you press the Menu key from within an application, you will see the options 
for that application. To view the Android system options, press the Menu key from the 
home screen. 

7. Home Key Press to return to the home screen.  
Press and hold to view a list of recently used applications; touch an application in the list to 
launch it. 

8. Wifi On/Off  
9. Camera Front-facing camera for taking avatar pictures 
10. Return Key Press to return to the previous screen. If the keyboard is on the screen, press to close the 

keyboard. 
11. Headphone 

jack 
Audio output connection for head-phones 
Note: Speaker output is automatically disabled when headphones are connected to the 
player. 

12. USB 2.0 Host Connect with usb disk, mouse, keyboard, surfstick etc.. 
13. Micro SD Slot Accommodates any standard SD/SDHC memory card. 
14. Mini HDMI Connect to a TV or other display. 

Note: Sound over HDMI must be enabled separately using the system settings. 
15. RJ45 jack For connecting to wired ethernet networks. 
16. Power jack (DC 

in) 
Charge and power the tablet with the included power adapter. 

17. Charge 
Indicator 

Turns red while charging, stays green when charging is finished. 

18. Reset pin hole Press to reset the tablet if it freezes or otherwise behaves abnormal. (Use a paperclip or 
other small object to gently press this key.) 
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About the Touchscreen 
Your tablet comes equipped with an easy-to-use touch-screen which allows access to the tablet’s functions. Use your flat 
pad of your finger to touch the area of the screen where a control icon is displayed. If you touch and hold the screen, it will 
register as a continuous button press. 

 To avoid damaging the screen, do not touch it with excessive force or with any object other than your finger. For 
best response, make sure your hands are clean before using the touchscreen controls.  

Protective Film 
A thin film has been applied to the touchscreen to protect it during shipping. The protective film should be removed before 
use. To remove it, simply take a corner of the film and peel it away from the screen. 

Touchscreen Actions 
You can control the functions of the tablet by using the touchscreen in combination with the three touch keys located on the 
bezel. To control the tablet with the touchscreen, use your fingertip or stylus to manipulate icons, buttons, menu items, the 
on-screen keyboard, and other items displayed on the screen. 

You can perform the following actions on the touchscreen using your fingertip. 

Touch: To activate an on-screen item (e.g., application icons, buttons, menu items,  and the 
letter/symbols of the on-screen keyboard), simply touch them with your fingertip or stylus. 

Touch and Hold: Some on-screen items have an alternate action if you touch and hold it (e.g., opening an 
alternate menu, or to activate the drag function). To touch and hold an item, touch the item and 
do not lift your fingertip/stylus until the action occurs. 

Drag: Drag an on-screen item to change its position (e.g., an application icon on the home screen). 
To drag an item, touch and hold it for a moment, then without lifting your fingertip/stylus, move 
your fingertip/stylus on the screen until the item reaches its target destination. 

Swipe: Swipe up/down on the screen to scroll through a list. On some screens, you may be able to 
swipe left/right to change the view. 

To swipe, touch the screen and then quickly move your fingertip/stylus across the screen 
without lifting your fingertip/stylus. Do not pause on the screen with your fingertip/stylus at the 
initial point of contact or you may accidentally drag an item instead. 

Double-tap: Quickly tap the screen twice on a webpage or other application screen to zoom (the application 
must support the double-tap/zoom function). Within the browser, double-tapping a webpage 
section will cause the browser to zoom and fit that section to the width of the screen. 

 



About the Orientation Sensor 
The tablet contains a sensor that will automatically change the orientation of most screens as you rotate the tablet. The 
sensor works best when the tablet is rotated perpendicular to the ground (i.e., when the tablet is held upright and not fat on 
its back). 

 

The orientation sensor can be turned on and off in the Display settings menu. 

Charging the Tablet 
The tablet comes with a built-in rechargeable lithium-polymer battery. 

Before using the tablet, the battery should be charged fully. The Status Indicator will turn green when the battery is charged 
fully. 

To charge the battery: 

1. Plug one end of the included power adapter into an AC 100-240V outlet. 

2. Plug the other end of the included power adapter into the Power jack on the tablet. 

3. Disconnect the power adapter when the tablet is fully charged. 

  The battery used in this device may present a fire or chemical burn if mistreated. Do not disassemble, incinerate, or 
heat the device. Do not leave the device in a place subject to direct sunlight, or in a car with its windows closed. Do 
not connect the device to a power source other than that which is indicated here or on the label as this may result 
in the risk of fire or electric shock. 

 

 

 

 

 

 



Inserting a Memory Card 
The tablet accepts microSD memory cards. Insert a memory card into the micro SD card slot to: 

 Increase the memory capacity of your tablet 

 Play media files stored on the memory card (e.g., music, video, or photo files). 

To insert a memory card: 

1. Align the memory card with the card slot. The metal contacts of the memory card should face down away from the LCD 
screen. 

2. Slide the card into the spring-loaded slot. Push the card in until it clicks into place. 

Do not attempt to insert objects other than a microSD memory card into the card slot. A compatible memory card 
should fit easily into the card slot; if you encounter resistance, check the alignment of the card. Do not attempt to force 
the card in. 

Avoid touching the gold contacts of the memory card.  

To release and remove a memory card: 

1. UNMOUNT the memory card. 

a. From the home screen, tap the Menu key, and then touch Settings to show the settings menu. 

b. Touch SD card & Device storage to show the SD card & device storage settings. 

c. Touch Unmount SD card to prepare the memory card for safe removal.  

2. Push the card further into the slot until you hear a click. The card will spring out of the slot. 

3. Grasp the card by its edge to remove it. 

  To avoid damage and data corruption, do not remove a memory card while data is being written to or read from the 
card. For example, do not remove a card while playing a music file stored on the card. 



Getting Started 
Turning the Tablet on and off  
To turn the tablet on: 

 Press and hold the Power key until the LCD screen turns on. Wait until the Home screen appears; the tablet is now 
ready for use. 

To turn the tablet off: 

1. Press and hold the Power key until a confirmation message will appears. 

 

2. Touch OK to turn off the tablet. 

Turning the Screen On and Off (Standby)  
When the tablet is on, you can turn off the screen to conserve battery power. Simply press the Power key once to turn the 
screen off. Press the Power key again to turn the screen back on. 

  To conserve battery power, the screen can be set to turn off automatically when the tablet is not in use (between 
15 seconds and 30 minutes). This Screen timeout option can be found in the Display settings menu. 

Unlocking the Screen 
When the screen turns off, you will have to unlock the screen when you turn it back on.  

To unlock the screen, drag the lock icon across the screen towards the speaker icon. 

 



If a password has been set, enter the password to finish unlocking the screen. The Screen Unlock password can be set in 
the Location and security settings menu. 

 



Home Screen at a Glance 

The home screen is the starting point for all of the features of your tablet. 
 

 

a.Home soft key Tap to return to the home screen.  
Tap and hold to view a list of recently used applications; touch an application in the list to launch it. 

b.System Hints Informs the user if attached memory or updates are available and other system status information’s 
c.Connection State Appears when a connection was established 
d.Battery Charge  
e.Current Time  
f.Screenshot Tip on this icon to take a screenshot of the current view. 
g.Volume Control Press to decrease/increase the volume level. 
h.Menu soft Key Tap to view the option menu 

Note: When you Tap the Menu key from within an application, you will see the options for that 
application. To view the Android system options, tap the Menu key from the home screen. 

i.Back soft key Tap to return to the previous screen. If the keyboard is on the screen, tap to close the keyboard. 
j.Calendar  
k.Galerie Picture view and video playback 
l.Musikplayer Music playback  
m.Document File explorer 
n.Applications icon Tap on this icon to reveal all applications installed on your Tablet 

You can copy the applications onto the Home screen by pressing  
                    and holding on their icons. 
You can delete the application from the Home Screen by dragging  
                    their icons to the Application Tab. To delete a Home screen item,  
                    hold your finger onto it until it is highlighted, then drag it to the  
                    Application Tab which has become a trash icon. 

o.E-Mail To open the mail client 
p.Browser Tap to launch the Browser to visit your favorite websites. 
q.System settings  

a        b       

k                        l                        m          n              o                p                      q 

c    d    e        f              g              h      i       

j     



About Applications 
To open an application, touch the application icon on the home screen or in the Launcher. 

 

 

 

 

 

 

 

 The screen shown above is for illustrative purposes only. ODYS reserves the right to modify and improve the final 
list of applications available on the tablet. 

Preinstalled Applications 
Some applications have been installed on your tablet for your convenience. These applications include: 

 

File explorer  

 

E-Mail programm 

 

View photos and watch videos 

 

Calendar setting 

 
Wireless settings 

 
Browser 

 
This Manual 

 

Alarm clock 

 

Music playback 

 

System settings 

 
Voice recording 

 

Calculator 

 

Camera 
 

Manage running applications. 

 
Manage installed applications. 

 
e-Book Reader for ePub and PDF e-Books. 

 

App Store   

 



Installing Applications 
You can also download an install additional applications from App Center, the web browser, or other sources. 

The tablet must be set to allow installation of applications from non-Market sources. The Unknown sources option can be 
set in the Application settings menu. 

  Support for third-party applications is provided by their respective applications developers. ODYS is not 
responsible for the behavior of these applications; please review the description and terms of use provided by 
third-party developers carefully before installing applications on your tablet. 

About Menus 
There are two types of menus used by the tablet. 

1. Option menus.  

Option menus contain items related to the current screen or application. To view an option menu, press the Menu key. 

 

 Not all screens or applications have an option menu; if a menu does not exist, nothing will happen if you press the 
Menu key. 

 2. Context menus. 

Context menus contain items related to a specific item on the screen. To view a context menu, touch and hold an item on 
the screen. Example: 

Touch & hold Video(3). 

 

A context menu will appear. 



 

Not all items have a context menu; if a menu does not exist, nothing will happen if you touch and hold the item. 

About Notifications 
The icons that appear in the Notification bar at the top of the screen alerts you when new messages arrive or alarms or 
other application events occur. 

View and respond to the notifications by opening the full Notifications panel. 

Drag the Notification bar down to the bottom of the screen to open the Notifications panel from any screen, or; 

On the Home screen, press the Menu key and then touch Notifications to open the Notifications panel. 

 

1. To respond to a notification: 

Touch a notification in the list; the Notifications panel will close and the application associated with the notification will 
launch. 

2. To clear all notifications: 

Touch the Clear button at the top right of the Notifications panel; the panel will close and all notifications will be cleared. 

3. To close the Notifications panel: 

 Drag the handle at the bottom of the Notifications panel to the top of the screen, or; 

 Press the Back key. 



Connecting to the Internet 
This tablet can utilize Wi-Fi data networks to connect to the Internet. Wireless Wi-Fi technology can provide Internet access at 
distances of over 300 feet; however, this distance can be affected by your surrounding environment and Wi-Fi router. 

Requirements 
In order to connect to the Internet, you will need the following: 

1. A wireless router or access point with a broadband Internet connection 

The wireless router must support Wi-Fi 802.11b/g/n connections. If the router supports 802.11n, make sure that it has been 
configured to accept 802.11b/g connections as well. 

 A minimum connection speed of 64 Kbps is recommended. Faster speeds will enable a better Internet experience. 

2. The wireless router network settings 

You will need to know the name of your network (SSID), as well as the password or other credentials if your network is 
secured. These settings can usually be found on the administration webpage of your wireless router. 

Please refer to your wireless router’s documentation for help, or ask your network administrator for details. 

 You may encounter open Wi-Fi networks, or “hot spots.” These networks are usually configured so that you can 
simply connect to them without needing to know its settings; the tablet will obtain all the information it needs from the 
router automatically. 

Connect to a Wi-Fi network 
The Notification bar displays icons that indicate your tablet’s Wi-Fi status. 

 
Notification that an open Wi-Fi network is in range. 

 
Connected to a Wi-Fi network (waves indicate connection strength). 

[no icon] There are no Wi-Fi networks in range, or the Wi-Fi radio is off. 

 

1. Turn on the Wi-Fi radio if it is not already on. To turn on Wi-Fi: 

a. Go to the Home screen:  

Press the Home key. 

b. Open the Settings menu:   

Tap the Menu key, then touch Settings. 

c. Open the Wireless & networks menu:   

Touch Wireless & networks. 

d. Open the Wi-Fi settings menu:   

Touch Wi-Fi settings. 

e. Make sure that the Wi-Fi option box is checked:  Touch Wi-Fi. 



 

When Wi-Fi is on, the tablet will look for and display a list of available Wi-Fi networks. 

  If a network that you have connected to previously is found, the tablet will connect to it. 

 If you don’t see your network in the list, you can force the tablet to re-scan. To scan for networks, tap the Menu key, 
and then touch Scan. 

2. Select an available Wi-Fi network to connect to: 

In the same Wi-Fi settings menu above, touch a network in the list. 

If the network is open, the tablet will prompt you to confirm connection to the network. Touch Connect to confirm. 

If the network is secured (as indicated by a Lock icon), the tablet will prompt you to enter a password or other credentials.  
Touch the Wireless password box to show the on-screen keyboard and then use it to enter the password. Touch Connect 
to confirm. 

 

When you have successfully connected to a Wi-Fi network, the Notifications bar at the top of the screen will show a Wi-Fi 
signal indicator. 

 To learn about how to add a Wi-Fi network when it is not in range or when the router is set to obscure the network 
name (SSID); or to configure advanced Wi-Fi options, please refer to the manual. 



Browsing the web 
The Browser application lets you visit webpages and find information on the web. Keep up with the news, your friends, or 
enjoy video from YouTube™, the world’s most popular video-sharing community. 

To use Browser, the tablet must be connected to the Internet. Read the section “Connecting to the Internet” to learn how to 
connect to the Internet. 

To open Browser, touch the Browser icon on the Home screen or in the Launcher. 

 

Name Description 

1 Address bar Displays the address (URL) of the current page. Touch the bar to enter a new address or to search 
the web. 

2 Bookmark icon Touch the Bookmark icon to add or view bookmarks, to view your most visited sites, or to view 
your browser history. 

Some common Browser actions are described below.  

 To go to a webpage. 

1. Touch the Address bar at the top of 
the Browser screen. The  keyboard 
will open automatically. (If the 
Address bar is not visible, drag the 
page down to return to the top of the 
Browser screen.) 

2. Use the keyboard to enter the 
ad-dress (URL) of the webpage (e.g., 
m.youtube.com. 

3. Touch Go to open the webpage. 

 



 

 To bookmark a webpage.   
Bookmark your favorite webpages in order to visit them quickly without entering a URL. 

1. Go to the webpage that you want to 
bookmark 

 

2. Touch the Bookmark icon to the 
right of the Ad-dress bar. 

 

3. Touch the Add tile. 

 

4. If desired, you can modify the name 
of the bookmark or its location (URL 
address). Otherwise, touch OK to 
finish adding the book-mark. 

 

 

 To go to a bookmarked webpage.  

1. Touch the Bookmark icon to the 
right of the Address bar.  



2. Touch a bookmark tile to open it. 

 

 To open a new browser window. 

1. Press the Menu key to show the 
Browser options.  

2. Touch New Window to open a new 
browser window.  

 To switch between browser windows. 

1. Press the Menu key to show the 
Browser options.  

2. Touch Windows to show a list of 
open browser windows.  

3. Touch the name of a window to 
switch to it, or touch the “x” to close 
the window. 

 



Managing Applications 
Downloading and installing new applications to your tablet can extend its functionality in many ways. 

You can download and install applications from the included App Center. To open the App Center: 

1. Touch the Launcher icon. 

2. Touch the App Center icon. 

When installing an application, it will tell you what functions of the MID it needs to control and if it needs access to your data. 
Make sure you review these access requirements carefully before completing the installation. 

 

Be especially cautious with applications that request access to many functions or to a significant amount of your data. You 
are responsible for the results of applications installed on your tablet. 

 You can learn more about App Center, and browse applications by visiting their website at 
http://www.androidpit.de/de/android/market/app-center. 

  Some developers allow you to download and install applications directly from their website. 

 Support for third-party applications is provided by the respective application developer. ODYS is not responsible for the 
behavior of these applications; please review the description and terms of use provided by third-party developers 
carefully before installing applications on your tablet. 

To uninstall an application: 

1. From the Home screen, tap the Menu key. 

2. Touch Settings to open the Settings menu. 

3. Touch Applications, and then touch Manage applications to show a list of all applications installed on the tablet. 



 

4. Touch the name of the application you want to uninstall; the Application Info screen will open. 

 

5. Touch Uninstall. The tablet will prompt you to confirm. 

 

6. Touch OK to uninstall the application. 

 

Mount the storage drive. 
 Touch USB connected (Internal) to mount the tablet’s built-in storage, then touch Mount when prompted to confirm. 

When mounted, you can copy files to/from your computer to it. 

 If a memory card is installed, touch USB connected (External) to mount the card, then touch Mount when prompted to 
confirm. When mounted, you can copy files to/from the computer to it.  

Your tablet will be recognized by the computer as a Removable Storage drive. Drag and drop files between your tablet and 



the computer. To learn more about copying files, please refer to the documentation included with your computer or 
operating system. 

Connecting to a TV 

Connect to a TV to enjoy your tablet from the comfort of your living room. An HDMI cable (Type A-to-Type C) is required to 
connect the tablet to a TV. 

 

To connect the tablet to the TV: 

1. Plug the small end of the HDMI cable into the mini HDMI connector of the tablet. 

2. Plug the large end of the HDMI cable into the HDMI port on the TV. 

3. Turn on the TV, and set its display mode to the HDMI port that the tablet is connected to. 

The tablet’s display will be output to the TV screen. 

  If you need help setting the display mode of the TV, please refer to the documentation provided by the TV 
manufacturer. 

 If there is no sound from the tablet on your TV, you may need to set the HDMI switch sound settings.  

To switch to TV output: 

 Press the menu key to switch the video output to TV. 

 Press again to switch back 

Caution! 
This function is only available during video playback! 

 

Connecting Headphones 
Connect a pair of headphones (or earphones) to the tablet to enjoy media in private. 

Lower the volume level of the tablet before connecting headphones, and then slowly raise the volume to a comfortable 
listening level. 

 The headphones must have a 3.5 mm (1/8 in) plug. 

 When headphones are connected, speaker output will be disabled automatically. 

Hearing experts advise against the constant use of personal stereos played at high volume. Constant exposure to high 
volumes can lead to hearing loss. If you should experience ringing in the ears or hearing loss, discontinue use and 
seek medical advice. 

 

Connecting a UMTS Dongle (3G dongle) 
This function is optional and requires accessories which are not included. Use the included USB full-size (Type A) adapter 
to connect a 3G UMTS dongle to the tablet (a compatible 3G UMTS dongle is required for proper use. At present, only 
Huawei E1750,E220 and E156G dongles are supported. We cannot guarantee the proper function of dongles, other than 



that specified here. Using other dongles are at users own risk). 

For proper internet connection, a SIM card with appropriate mobile internet subscription contract is required. 

ATTENTION: 
Should the SIM card protection via Pin code be activated, deactivate this protection before attempting use with this device. The SIM card PIN may be deactivated using 
most conventional cell phones. Please refer to the cell phone user manual for information on deativating the PIN.  
 
 
 
 
 
UMTS dongles (see notice) may be connected to this device using the USB-Adapter included and should be configured as follows:  
    

1.     Connect the dongle to the device  
2.        Turn the device on 
Take care that the wifi switch is on off position. 
3.        Enter the mobile internet connection data in the spaces provided. If necessary, contact your mobile internet provider for the essential connection data. 

 

Connecting a Storage Device 
Use the included USB full-size (Type A) adapter to connect a storage device to the tablet (e.g., a USB flash memory drive). 

This connection supports a maximum storage size of 4 GB. For additional storage capacity, a microSD card can be added 
to the tablet. 



Setting the System options 
Open the system settings menu to adjust how the tablet looks and functions. 

Many applications will have their own settings; refer to the documentation provided by the application developer to learn 
more. 

To open the Settings menu: 

1. From the Home screen, press the Menu key. 

2. Touch Settings to open the Settings menu. 

 

The settings are grouped by category. Touch a category to open and adjust its settings. 

 Please refer to the manual for a description of the items in the Settings menu. 

  

 

 



Specifications 
Please visit www.odys.de for the latest product information. Design, specifications, and manual are subject to change 
without notice. 

Processor iMAPX210 800 Mhz 

RAM 512 MB DDR2 

Storage 4GB flash built-in 

microSD card slot (max. 32GB supported) 

Display 10,1” TFT LCD (1024 x 600), capacitive touchscreen 

Wi-Fi Networking IEEE 802.11 b/g/n 

Video Output Mini HDMI, type C (1080p and 720p supported) 

Audio Output 3.5 mm headphone 

PC Interface USB 2.0 Hi-speed 

Additional  
Features 

Front-facing camera  

Built-in microphone 

Stereo speakers 

Operating 
System 

Android™ 2.2 

Power Rechargeable Li-poly battery Power Adapter (DC 9V, 2A) 

Playback Time 
(hours) * 

Up to 15 hours music, 4.5 hours video, 6 hours web browsing 

 

* Music was tested with a 128 kbps MP3 file; video was tested with a 1920 x 1080 MPEG-4/AVC file; browsing was tested with the screen brightness set 
to default. Actual playback results may vary. 



Support 
If you have a problem with this device and want to get information about GPL and source code, please check our website 
at www.odys.de for Frequently Asked Questions (FAQ) and product updates. If these resources do not resolve the problem, 
please contact Technical Support. 

ODYS Electronics Technical Support 

Email: support@odys.de 

Web: www.odys.de 

Phone: +49 (0)2154-8826-101 

  Monday to Friday, 9:00AM–5:00PM  

 



Safety Notices 
  

Important Safety Instructions 

1. Read Instructions: All the safety and operating instructions should be read before the product is operated. 

2. Retain Instructions: The safety and operating instructions should be retained for future reference. 

3. Heed Warnings: All warnings on the product and in the operating instructions should be adhered to. 

4. Follow Instructions: All operating and usage instructions should be followed. 

5. Cleaning: Unplug this product from the wall outlet before cleaning. Do not use liquid cleaners or aerosol cleaners. Use 
a damp cloth for cleaning. 

6. Attachments: Use only attachments recommended by the manufacturer. Use of other attachments may be hazardous. 

7. Water and Moisture: Do not use this product near water (e.g., near a bath tub, washbowl, kitchen sink, laundry tub, in 
wet basements, or near a swimming pool and the like). 

8. Ventilation: Slots and openings in the cabinet are provided for ventilation to ensure reliable operation of the product 
and to protect it from overheating. These openings should never be blocked by placing the product on a bed, sofa, rug, 
or other similar surface. This product should not be placed in a built-in installation such as a bookcase or rack unless 
proper ventilation is provided or the manufacturer instructions have been adhered to. 

9. Power Sources: This product should be operated only from the type of power source indicated on the rating label. If 
you are not sure of the type of power supply to your home, consult your product dealer or local power company. For 
products intended to operate from battery power or other sources, refer to the operating instructions. 

10. Overloading: Do not overload wall outlets, extension cords, or integral convenience receptacles as this can result in a 
risk of fire or electric shock. 

11. Object and Liquid Entry: Never push objects of any kind into this product through openings as they may touch 
dangerous voltage points or shout-out parts that could result in a fire or electric shock. Never spill liquid of any kind on 
the product. 

12. Servicing: Do not attempt to service this product yourself as opening or removing covers may expose you to dangerous 
voltage or other hazards. Refer all servicing to qualified service personnel. 

13. Damage Requiring Service: Unplug this product from the wall outlet and refer servicing to qualified service personnel 
under the following conditions: a) when the power-supply or plug is damaged; b) if liquid has been spilled or if objects 
have fallen into the product; c) if the product has been exposed to rain or water; d) if the product does not operate 
normally by following the operating instructions. Adjust only those controls that are covered by the operating 
instructions as improper adjustment of other controls may result in damage and will often require extensive work by a 
qualified technician to restore the product to its normal operation; e) if the product has been dropped or damaged in 
any way; f) when the product exhibits a distinct change in performance—this indicates a need for service. 

14. Replacement Parts: When replacement parts are required, be sure that your service technician has used replacement 
parts specified by the manufacturer or have the same characteristics as the original part. Unauthorized substitutions 
may result in fire, electric shock, or other hazards. 

15. Safety Check: Upon completion of any service or repairs to this product, ask the service technician to perform safety 
checks to ensure that the product is in proper operating condition. 

16. Heat: The product should be situated away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other 
products (including amplifiers) that produce heat. 

 



 
 

Tips regarding environmental protection 

At the end of its operating life, this product may not be disposed of by way of your normal household waste. Instead it must be 
delivered to a collection point for recycling electrical and electronic equipment. The icon on the product, in the operating 
instructions or on the packaging, indicates this. 

The materials used in manufacturing this product are recyclable, depending on their identifying markings. By recycling this 
equipment, by recycling its components, or through other procedures of re-using outdated equipment, you are making an 
important contribution to protection our environment. Please ask you local municipal administration for the location of the 
corresponding recycling point. 

 

 

Battery Recycling   
In order to ensure the environmently friendly disposal of batteries, please do NOT dispose of used batteries through 
normal household waste. Please take the batteries to your local retail or community collection point for recycling.  
The following may be an indication of a discharged battery: The device cannot be switched on. The device switches off 
automatically and "Battery Empty" is shown in the display. The device and or battery do not function properly. 

 

 
 

Hearing Safety     
Listen at a moderate volume: Using headphones at a high volume can  impair your hearing. This product can 
produce sounds in decibel ranges that may cause hearing loss for a normal person, even for exposure less than 
a minute. The higher decibel ranges are offered  for those that may have already experienced some hearing 
loss. Sound can be deceiving. over time your hearing  ‘comfort  level’ adapts to higher volumes of sound. So 
after prolonged  listening, what sounds  ‘normal’ can actually be  loud and harmful to your hearing. To guard 
against this, set your volume to a safe level before your hearing adapts and leave it there. To establish a safe 
volume  level:  Set  your  volume  control  at  a  low  setting.  Slowly  increase  the  sound  until  you  can  hear  it 
comfortably  and  clearly, without  distortion.  Listen  for  reasonable  periods  of  time:  prolonged  exposure  to 
sound, even at normally ‘safe’ levels, can also cause hearing loss. Be sure to use your equipment reasonably 
and take appropriate breaks. Be sure to observe the following guidelines when using your headphones. Listen 
at  reasonable volumes  for  reasonable periods of  time. Be careful not  to adjust  the volume as your hearing 
adapts. Do not turn up the volume so high that you can’t hear what’s around you. You should use caution or 
temporarily discontinue use  in potentially hazardous  situations. Do not use headphones while operating  a 
motorized vehicle, cycling, skateboarding, etc.; it may create a traffic hazard and is illegal in many areas. 

 

Legal and Trademark Notices 
ODYS and Xtense are trademarks of ODYS Electronics Corporation. 

Android is a trademark of Google Inc. Use of this trademark is subject to Google Permissions. 

Portions of the artwork used for this package are modifications based on work created and shared by Google and used 
according to terms described in the Creative Commons 3.0 Attribution License. 

HDMI, the HDMI Logo and High-Definition Multimedia Interface are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing 
LLC. 

microSD is a registered trademark of the SD Card Association. 

USB is a registered trademark of USB Implementers Forum, Inc. 

YouTube™ is a trademark of Google, Inc.  

All other trademarks and logos are property of their respective owners unless indicated otherwise. 

 
Warranty condition 
The following conditions comprise the requirements and scope of our warranty conditions and do not affect our legal and 
contractual warranty obligations. 

We offer a warranty on our products in accordance with the following conditions: 
1. Odys products are covered by a 24 month warranty. We will resolve damages or defects on Odys products free of charge within 12 months of the 

purchase date under the following warranty conditions. For any damage or defect determined later than 12 months after the purchase date, proof of 



a manufacturing fault must be submitted for repair under warranty.   
The warranty does not cover batteries and other parts, which are considered consumables, parts that break easily such as glass or plastic or 
defects based on normal wear and tear. There is no warranty obligation in the event of marginal differences compared to the target appearance and 
workmanship provided these have a negligible effect on the product's fitness for use, in the event of damage caused by chemical or 
electrochemical effects, by water or generally from abnormal conditions. 

2. The warranty will be performed in such a way that we shall decide whether to repair the defective parts or to replace them with working parts free of 
charge. AXDIA reserves the right to exchange the product for a replacement product of equal value if the product that is sent in cannot be repaired 
within a reasonable time or at reasonable cost. The product can also be exchanged for a different model of the same value. Requests cannot be 
made for repairs to be carried out on site. Parts that have been replaced or exchanged become our property.  

3. The warranty claim does not apply if repairs or other work is carried out by unauthorized persons or if our products are equipped with additional 
parts or accessories that are not approved for our products. 

4. Warranties that have been activated do not cause the warranty period to be extended, nor do they trigger a new warranty period. The warranty 
period for any replacement parts installed ends with the warranty period for the entire product. 

5. Any other or further claims are excluded, especially those for replacement due to damage caused outside of the product, provided there is no 
obligatory legal liability. We therefore accept no liability for accidental, indirect or other consequential damage of any kind, which leads to usage 
restrictions, data loss, loss of earnings or interruption to business. 

Asserting a warranty claim 
1. To make use of the warranty service, you must contact the AXDIA Service Center by e-mail, fax or phone (see below for contact details). You can 

also use the service form on our website or on the back of the warranty conditions. 
2. AXDIA Service Center will try to diagnose and solve your problem. If it is determined that a warranty claim exists, you will be given an RMA number 

(Return Material Authorization) and you will be asked to send the product to AXDIA.  

IMPORTANT: AXDIA will only accept parcels that have an RMA number. 

Please observe the following when sending the product: 
1. Send the product suitably packaged with carriage and insurance paid. Do not enclose any accessories with the products (no cables, CD's, memory 

cards, manuals, etc.), unless the AXDIA Service Centre specifies otherwise. 
2. Mark the RMA number on the outside of the package in such a way that it is visible and clearly legible. 
3. You must enclose a copy of the sales slip as proof of purchase. 
4. Once AXDIA has received the product, it will meet its warranty obligations in accordance with the warranty conditions and will return the product to 

the sender with carriage and insurance paid.  

Service outside of warranty 
AXDIA can refuse any service claim made that is not covered by the warranty. If AXDIA agrees to provide a service outside the warranty, 
the customer will be invoiced for all repair and transport costs.  
AXDIA will not accept any packages that have not first been approved by AXDIA by means of an RMA (Return Material Authorization). 
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Muchas Gracias 

Muchas gracias 
Felicitaciones por su compra de la tableta con acceso a 
internet ODYS® Xtense. Esta guía le ayudará a comenzar 
a usar la tableta rápidamente; léala cuidadosamente y 
guárdela para referencia futura. 

Para obtener instrucciones detalladas, información actu- 
alizada y consejos útiles, visite la página Web de ODYS 
en 

 
 
 
 

Contenidos del paquete 
Asegúrese de que los elementos que se muestran más 
abajo estén incluidos en el paquete. Si faltara algún 
artículo, comuníquese con el minorista local a quien 
compró el producto 

www.odys.de. 

El manual está disponible para su descarga 
desde la página Web de ODYS como archivo 
PDF. 

Para visualizar los documentos en formato PDF, 
descargue e instale el visualizador gratuito Adobe 
Acrobat, desde el sitio web www.adobe.com. 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           Tableta con ac- 
ceso a internet 
ODYS® Xtense 

�      

I      

 
 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Audífonos estéreo 
profesionales 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Adaptador de aliment- 
ación 

Este paquete puede contener bolsas plásticas u 
otros materiales que son riesgosos para los niños. 
Asegúrese de eliminar todo el material de em- 
paque de forma segura luego de abrir el paquete. 
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Características 
�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Gran pantalla táctil de 10.1” 

Controles intuitivos gracias al sistema Android™ OS 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Navegue la Web 
Visite sus sitios web favoritos 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Revise su correo electrónico 
Manténgase en contacto con su familia y amigos 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Vea videos de YouTube™ 
Navegue la comunidad más popular en el mundo 
para compartir videos 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Lea sus libros favoritos 
Descargue miles de libros con Aldko—el lector de 
libros electrónicos incluido * 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Descubre miles de aplicaciones para el sistema 
Android™ 
Descargue aplicaciones desde App Center—el 
mercado diseñado para las tabletas 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Conéctese a Internet inalámbricamente 
Conexión Wi-Fi 802.11 b/g/n de alta velocidad 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Salida HDMI™ para su TV ** 
Disfrute de videos, fotos y más en la comodidad de 
su sala de estar 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Disfrute de su biblioteca multimedia en cualquier 
lugar 
La tableta portátil reproduce los formatos más popu- 
lares de música, video, y fotos 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Lector de memoria microSD 
Incremente su capacidad de almacenamiento (hasta 
32 GB) 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Cámara integrada| 
Conveniente cámara ubicada en el panel frontal 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Detección automática de orientación 
Lea de la manera en que lo desee; ¡La pantalla se 
ajustará automáticamente! 

 
* La lectura de libros en el formato ePub requiere de la 

aplicación incluida Aldiko E-book reader. 
 
** Requiere de un cable HDMI opcional La reproducción de 

video con resolución 1080p HD requiere de un archivo 
de video codificado a 1080p. La calidad del streaming 
de video se verá afectada por la calidad, el estado de la 
fuente y la conexión de red. 



Conozca La Tableta ODYS Xtense 

Es
pa

ño
l Español 

Es
pa

ño
l 

Conozca la tableta ODYS Xtense 
 

Panorama de la unidad 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 

2

3

4 

5 

6 

7 

1 

8

9

10

11
12

13
12

13
14

15

16

17
18

1. Altavoz Altavoces estéreo 
2. Micrófono   

3. encender/apagar Púlse y mantenga presionando este botón para encender o apagarlo. 

4. Volumen + Púlselo para aumentar el volumen.  

5. Volumen -  Púlselo para reducir el volumen.  

6. Botón “Menú” Púlselo para mostrar el menú de Opciones 
Nota: Dentro de la aplicación  las aplicaciones para esta aplicación se 
mostrarán. Para ver las opciones del sistema  de android púlse la tecla menú 
solamente desde la pantalla de inicio.  

7. Botón “Home”  Púlselo para regresar a la pantalla de inicio.  
Presione y mantenga presionando este botón para iniciar aplicaciones usadas 
frecuentes. Para abrirlo teclea a una aplicación. 

8. Connectador Wifi  Para encender/apagar la función Wifi. 

9. Camara Función de camara para tirar fotos y grabar videos.  

10. Botón „Atrás“ Púlselo para regresar a la página anterior o para cerrar el teclado mostrado.   
11. Puerto para 
auriculares 

Salida para auriculares 
Nota: Cuando conecte auriculares los altavoces se desactivan 
automaticamente. 

12. USB 2.0 HOST  

13. Tarjeta Micro SD   Aloja cualquier tarjeta de memoria estándar Micro SD/SDHC. 

14. Mini HDMI Para conectarlo a una tele o otras pantallas.  
Nota: Es necesario de activar la salida del señal via HDMIDie en los 
ajustes del sistema Android. 

15. Red 
16. Puerto DC-IN  

Para conectar a la red  
Se conecta a cualquier fuente de alimentación estándar a través del 
adaptador de CA proporcionado. 

17. Estádo de batería 
 

Durante el cargo de la batería  el LED brilla rojo. Después de terminar el 
cargo el LED se apaga. 

18. Reset  
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Acerca de la pantalla táctil 
La tableta está equipada con una pantalla táctil fácil de 
usar que permite el acceso a las funciones de la tableta. 
Utilice la punta de un dedo para tocar el área de la 
pantalla dónde se muestre un icono de control. Si toca 
y mantiene el contacto sobre la pantalla, se registrará 
como un toque continuo de un botón. 

Para evitar dañar la pantalla, no la toque con 
fuerza excesiva ni con ningún objeto que no 
sea un dedo o un lápiz óptico. Para obtener 
una mejor respuesta, asegúrese de tener las 
manos limpias antes de utilizar los controles de 
la pantalla táctil. 

Película protectora 
Se le ha aplicado a la pantalla táctil una película protectora 
para protegerla durante el envío. La película protectora 
debe quitarse antes de la utilización de la tableta. Para reti- 
rarla, simplemente tome una de las esquinas de la película 
y tire suavemente de ella para retirarla de la pantalla. 

Utilización del lápiz óptico  
Para su conveniencia se incluye un lápiz óptico con 
estos modelos. Puede utilizar la punta del lápiz óptico 
para realizar selecciones precisas en la pantalla táctil. 
 
 
Acciones posibles de la pantalla táctil 
Puede controlar las funciones de la tableta utilizando la 
pantalla táctil en combinación con las tres teclas ubicadas 
en el bisel. Para controlar la tableta mediante la pantalla 
táctil, utilice la punta de un dedo o el lápiz óptico para 
manipular iconos, botones, elementos de menú, el 
teclado en pantalla, y otros elementos que se muestran 
en la pantalla. 
 
Puede ejecutar las siguientes acciones desde la pantalla 
táctil utilizando sus dedos o el lápiz óptico. 
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Deslizar: Puede deslizar el dedo hacia arriba o 
hacia abajo para desplazarse a lo 
largo de una lista. En algunas pantal- 
las, puede realizar desplazamientos 
hacia la izquierda o la derecha para 
cambiar la vista. 
Para deslizar, toque la pantalla y 
luego mueva rápidamente su dedo o 
el lápiz óptico dentro de la pantalla sin 
despegar su dedo o el lápiz óptico. 
No detenga en la pantalla con su 
dedo o con el lápiz óptico en el punto 
de contacto inicial dado que puede 
arrastrar un elemento en lugar de 
deslizarse a través de la pantalla. 

Doble toque: Toque la pantalla rápidamente dos 
veces en una página web u otra pan- 
talla de una aplicación (la aplicación 
debe ser compatible con la función de 
zoom mediante doble toque). Dentro 
del navegador, realizar el doble toque 
en una sección de una página web 
causará que el navegador utilice la 
función de zoom y ajuste la sección 
de la página al ancho de la pantalla. 
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Tocar: Para activar un elemento de la 
pantalla (por ejemplo: iconos de apli- 
cación, botones, elementos de menú, 
y las letras o símbolos del teclado en 
pantalla), simplemente tocándolo con 
su dedo o con el lápiz óptico. 

Tocar y 
mantener 
presionado: 

Algunos de los elementos de la pan- 
talla poseen una acción alternativa si 
los toca y los mantiene presionados 
(por ejemplo: abrir un menú alterna- 
tivo, o activar la función de arrastre). 
Para tocar y mantener presionado 
un elemento, toque el elemento y no 
levante el dedo o el lápiz óptico hasta 
que la acción ocurra. 

Arrastre: Arrastre cualquier elemento de la 
pantalla para cambiar su posición (por 
ejemplo: un icono de una aplicación en 
la pantalla de inicio). 

Para arrastrar un elemento, toque el 
elemento y manténgalo presionado 
por un momento, luego, sin despegar 
su dedo o el lápiz óptico de la pantalla, 
mueva el dedo o el lápiz óptico dentro 
de la pantalla hasta que el elemento 
alcance el destino deseado. 
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Acerca del sensor de 
orientación 
La tableta incorpora un sensor que cambiará automáti- 
camente la orientación de la mayoría de las pantallas en 
el momento en el que gire la tableta. El sensor funcio- 
nará mejor cuando la tableta sea girada en posición 
perpendicular al piso (por ejemplo: cuando la tableta 
sea sostenida en posición vertical y no sobre su parte 
trasera). 

Carga de la tableta 
La tableta viene equipada con una batería recargable 
incorporada de litio-polímero. 
 
Antes de utilizar la tableta, la batería debe encontrarse 
cargada por completo. El indicador de estado se ilu- 
minará en color verde cuando la batería se encuentre 
cargada por completo. 
 
Para cargar la batería: 
 
1. Enchufe uno de los extremos del adaptador de 

alimentación incluido en un tomacorriente de pared 
de 100-240 VCA. 

 
2.   Enchufe el otro extremo del adaptador de aliment- 

ación incluido en el enchufe de alimentación de la 
tableta. 

 
3.   Desconecte el adaptador de alimentación cuando 

la batería de la tableta se encuentre cargada por 
completo. 

El sensor de orientación puede activarse y desactivarse 
desde el menú de configuraciones Display de la pantalla. 
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La batería utilizada en este dispositivo puede 
producir incendios o quemaduras químicas si 
se la trata de manera incorrecta. No desarme, 
incinere ni caliente las baterías. No deje el 
dispositivo en lugares con luz solar directa o en 
un vehículo con las ventanas cerradas. No 
conecte el dispositivo a una fuente de 
alimentación que no sea la indicada en este 
manual o en la etiqueta, ya que puede provocar 
incendio o descarga eléctrica 

Cómo insertar una tarjeta de 
memoria 
La tableta acepta tarjetas de memoria de tipo microSD. 
Inserte una tarjeta de memoria en la ranura para tarjetas 
de memoria microSD para: 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Aumentar la capacidad de memoria de la tableta. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Reproducir archivos de medios almacenados en su 
tarjeta de memoria (p.ej., archivos de música, video 
o fotos). 

Para insertar una tarjeta de memoria: 
 
1. Alinee la tarjeta de memoria con la ranura de la 

tarjeta. Los contactos de metal de la tarjeta de 
memoria deben deben estar orientados hacia arriba 
a la pantalla LCD. 

 
2.   Deslice la tarjeta dentro de la ranura con resorte. 

Empuje la tarjeta hacia adentro hasta que esté en su 
lugar. 

 
No intente insertar objetos que no sean una 
tarjeta de memoria microSD en la ranura de la 
tarjeta. Una tarjeta de memoria compatible 
debe encajar fácilmente en la ranura de la 
tarjeta; si encuentra resistencia, verifique la 
alineación de la tarjeta. No intente forzar la 
tarjeta al introducirla. 

 
Evite tocar los contactos de oro de la tarjeta de 
memoria. 

 
 
Para liberar y remover una tarjeta de memoria: 
 
1.   DESMONTAJE de la tarjeta de memoria. 
 

a.   Desde la pantalla de inicio, toque la tecla Menu, 
y luego toque Settings (configuraciones) para 
mostrar el menú de configuraciones. 
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b.   Toque SD card & Device storage (tarjeta SD 
y dispositivos de almacenamiento) para ver 
las configuraciones de las tarjetas SD y de los 
dispositivos de almacenamiento. 

c. Toque Unmount SD card (desmontar tarjeta SD) 
para preparar la tarjeta de memoria para una 
extracción segura. 

2.   Empuje la tarjeta aún más dentro de la ranura hasta 
que escuche un clic. La tarjeta saldrá de la ranura. 

3.   Tome la tarjeta por el borde para removerla. 

Para evitar daños y corrupción de los datos, no 
remueva una tarjeta de memoria mientras se 
estén escribiendo datos en la tarjeta o se estén 
leyendo datos de la misma. Por ejemplo, no re- 
mueva una tarjeta mientras esté reproduciendo 
un archivo de música almacenado en la tarjeta. 
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Para empezar 
Encendido y apagado de la 
tableta 
Para encender la tableta: 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Presione y mantenga presionada la tecla Power 
hasta que se encienda la pantalla LCD. Espere 
hasta que aparezca la pantalla de inicio; la tableta se 
encuentra ahora lista para utilizarse. 

Para apagar la tableta: 

1. Presione y mantenga presionada la tecla Power hasta 
que aparezca el menú de Opciones del dispositivo. 

 
 
 
 

 
 
2.   Toque OK para apagar la tableta. 
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Encendido y apagado de la pantalla (espera) 
Cuando la tableta se encuentre encendida, puede apagar la pantalla para conservar la energía de la batería. 
Simplemente presione la tecla Power una vez para apagar la pantalla. Presione la tecla Power nuevamente para 
encender la pantalla 

Para conservar la energía de la batería, la pantalla puede configurarse para apagarse automáticamente 
cuando la tableta no se encuentre en uso (entre 15 segundos y 30 minutos). Esta opción de Screen timeout 
(tiempo de espera de la pantalla puede encontrarse en el menú de Display settings (configuraciones de 
pantalla). 

Desbloqueo de la pantalla 
Cuando la pantalla se apague, deberá desbloquear la pantalla cuando vuelva a encenderla. 

Para desbloquear la pantalla, arrastre el icono lock (bloqueo) a través de la pantalla hacia el icono del altavoz. 
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Si se ha configurado una contraseña, ingrese la contraseña para finalizar el desbloqueo de la pantalla. La contraseña 
de desbloqueo de la pantalla puede configurarse en el menú de configuraciones Location and security (Ubicación y 
seguridad). 

 



Para Empezar 

Español 

Panorama de la pantalla de 
Inicio 
La pantalla de inicio es el punto de partida para todas las 
funciones de su tableta.  

 

 
 
 

c d   e    f        g      h    i      a    b           

k             l             m          n           o              p            q 

j 

a. Botón „Home“  Púlselo para regresar al menú principal. Púlselo y mantiene pulsando 
el botón para mostrar las aplicaciones que han sido usado con 
frecuencia.  Púlse una aplicación para abrirlo.   

b. Precausiones del sistema En este sector se mostrarán precausiones del sistema.  
c. Wifi   Aparece cuando la función Wifi está activado 
d. Indicador de la batería   
e. Ajustes del sistema    
f. Screenshot   Toque a este icono para crear un imagen de la pantalla.  
g. Ajustes del volumen  Izquierda para reducir, derecha para aumentar el volumen  
h. Tecla – Menú  Para mostrar el menú principal.  

Nota: Dentro de la aplicación  las aplicaciones para esta aplicación . 
Para ver las opciones del sistema  de android púlse la tecla menú 
solamente desde la pantalla de inicio se mostrarán. 

i. Tecla – Atrás  Púlselo para regresar a la página anterior o para cerrar el teclado 
mostrado.   

j. Calendario  

k. Galería Contemplación de imagen y video 

l. Reproductor de 
música 

Reproducción de la música 

m. Documento Explorador de ficheros 

n. Símbolos de 
programas 

Toque este símbolo para mostrar todas aplicaciones instaladas en su 
dispositivo.  
- Copie las aplicaciones en su pantalla mientras mantiene 

presionando el símbolo correspondiente.  
- Las aplicaciones en la pantalla puede borrar mientras pone el 

símbolo correspondiente a los símbolos de programa. Para 
borrar la pantalla principal marquelo con el dedo después 
pongalo al  programa de símbolo. Ahora están en la papelera. 

o. E-Mail Para abrir el programa e-mail 

p. Browser Acceder a las paginas al internet 

q. Ajustes del sistema  
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Acerca de las aplicaciones 
Para abrir una aplicación, toque el icono de la aplicación  
desde la pantalla de inicio o desde el activador. 
Pantalla del activador: 

 
 

La pantalla que se muestra arriba posee  
solamente propósitos ilustrativos.  
ODYS se reserva el derecho de modificar y 
 mejorar la lista final de aplicaciones disponibles 
 en la tableta. 
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Aplicaciones preinstaladas 
Algunas aplicaciones han sido instaladas en su tableta 
para su conveniencia. Estas aplicaciones incluyen: 

 

File explorer  

 

E-Mail programm 

 

View photos and watch videos 

 

Calendar setting 

 
Wireless settings 

 
Browser 

 
This Manual 

 

Alarm clock 

 

Music playback 

 

System settings 

 
Voice recording 

 

Calculator 

 

Camera 
 

Manage running applications. 

 

Manage installed applications. 
 

e-Book Reader for ePub and PDF e-Books. 

 

App Store   
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Instalación de aplicaciones 
Puede descargar e instalar aplicaciones desde la tienda 
App Center, el navegador web, u otras fuentes. 

La tableta debe configurarse para permitir la instalación 
de aplicaciones desde fuentes diferentes a las tiendas 
electrónicas. La opción de Fuentes desconocidas puede 
configurarse desde el menú Application settings 
(configuración de aplicaciones). 

El soporte para las aplicaciones de terceros es 
proporcionado por los desarrolladores de las 
respectivas aplicaciones. ODYS no será 
responsable por el comportamiento de estas 
aplicaciones;  revise cuidadosamente  la 
descripción y los términos y condiciones de uso 
proporcionadas por los terceros desarrolladores 
antes de instalar aplicaciones en su tableta. 

Acerca de los menús 
Existen dos tipos de menús utilizados en la tableta. 
 
1.   Menús de opciones. 

Los menús de opciones contienen elementos relacio- 
nados a la pantalla o aplicación actual. Para ver un 
menú de opciones, presione la tecla Menú. 

 

 
 
 

No todas las pantallas o aplicaciones poseen 
un menú de opciones; si la aplicación o pantalla 
no cuenta con un menú, no sucederá nada si 
presiona la tecla Menu. 
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2.   Menús contextuales. 

Los menús contextuales contienen elementos relacio- 
nados a un elemento específico de la pantalla. Para ver 
un menú contextual, toque y mantenga presionado un 
elemento de la pantalla. 

Tocar y mantener presionado Video (3). 

Aparecerá un menú contextual. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

No todos los elementos cuentan con un menú 
contextual; si el elemento no cuenta con un 
menú contextual, no sucederá nada si lo toca y 
lo mantiene presionado. 

 
 
Acerca de las notificaciones 
Los iconos que aparecen en la Barra de notificación en 
la parte superior de la pantalla lo alertarán en el caso del 
arribo de un nuevo mensaje, una alarma o un evento de 
una aplicación. 
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Acceda y responda a las notificaciones abriendo por 
completo el Panel de notificaciones. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Arrastre la barra de Notificaciones hacia la parte 
inferior de la pantalla para abrir el Panel de notifica- 
ciones desde cualquier pantalla, o; 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Desde la pantalla de inicio, presione la tecla Menu y 
luego toque Notifications (notificaciones) para abrir 
por completo el panel de notificaciones. 

1.   Para responder a una notificación: 
 
Toque la notificación que desea responder; el Panel de 
notificaciones se cerrará y la aplicación asociada con la 
notificación se iniciará. 
 
2.   Para despejar todas las notificaciones: 
 
Toque el botón Clear (despejar) en la parte superior 
derecha del Panel de notificaciones; las notificaciones se 
despejarán y el panel de notificaciones se cerrará. 
 
3.   Para cerrar el Panel de notificaciones: 
 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Arrastre el asa de la parte inferior del Panel de notifi- 
caciones hacia la parte superior de la pantalla, o; 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Presione la tecla Back (atrás). 
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Conexión a Internet 
 

Esta tableta puede utilizar una conexión de datos vías Wi-Fi para conectarse a internet. La tecnología inalámbrica Wi-Fi 
puede proporcionar acceso a internet a distancias de más de 300 pies; sin embargo, esta distancia puede verse afectada 
por el entorno de utilización y por el enrutador Wi-Fi. 

Requerimientos 
Con el fin de realizar la conexión a internet, necesitará lo 
siguiente: 

1.   Un enrutador inalámbrico o un punto de acceso 
a internet con una conexión a internet de banda 
ancha. 

El enrutador inalámbrico debe ser compatible con conex- 
iones Wi-Fi 802.11b/g/n. Si el enrutador es compatible con 
conexiones 802.11n, asegúrese de que haya sido configu- 
rado para aceptar también conexiones 802.11b/g. 

Se recomienda una velocidad de conexión mín- 
ima de 64 Kbps. Las velocidades superiores 
permitirán mejores experiencias en Internet. 

2.   Configuraciones de red del enrutador inalámbrico 
 
Necesitará saber el nombre de la red (SSID), y la con- 
traseña u otras credenciales si su red es segura. Estas 
configuraciones pueden encontrarse por lo general en la 
página web de administración del enrutador inalámbrico. 
 
Consulte la documentación del enrutador inalámbrico 
en busca de ayuda, o pida al administrador de la red los 
detalles de la conexión. 
 

Puede que encuentre conexiones a redes abiertas 
de Wi-Fi, o “hot spots”. Estas redes son configu- 
radas por lo general de modo que pueda conec- 
tarse sin la necesidad de conocer estas configu- 
raciones; la tableta obtendrá automáticamente 
toda la información necesaria del enrutador. 
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Conexión a una red Wi-Fi 
La barra de notificación mostrará iconos que indiquen el 
estado del Wi-Fi de la tableta. 

 
Notificación que indica que existe una red 
Wi-Fi abierta dentro del rango de la tableta.

 
Conectado a una red Wi-Fi (la señal indica 
la intensidad de la conexión). 

 
[sin icon] 

No existen redes Wi-Fi dentro del rango de 
la tableta, o el receptor de Wi-Fi se encuen- 
tra apagado. 

1. Encienda el receptor de Wi-Fi si aún no se encontr- 
ara encendido. Para encender el receptor de Wi-Fi: 

a.   Vaya a la pantalla de Inicio: 
Presione la tecla Inicio. 

b.   Abra el Menú de configuraciones: 
Toque la tecla Menu, luego toque Settings 
(configuraciones). 

c. Abra el menú Wireless & networks (conexiones 
inalámbricas y redes): 
Toque Wireless & networks (conexiones 
inalámbricas y redes). 

d.   Abra el menú de configuraciones de Wi-Fi: 
Toque Wi-Fi settings (configuraciones de Wi-Fi). 

 
e.   Asegúrese de que la opción del cuadro de selec- 

ción de Wi-Fi se encuentre seleccionado: 
Toque Wi-Fi. 

 
Cuando el receptor de Wi-Fi se encuentre encendido, la 
tableta buscará y mostrará una lista de las redes Wi-Fi 
disponibles. 
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Si la tableta encontrara una red a la que se haya 
conectado previamente, se conectará automáti- 
camente a la red conocida. 

Si la tableta no mostrara su red en la lista, puede 
realizar una nueva búsqueda de redes. Para re- 
alizar una nueva búsqueda de redes, toque la 
tecla Menu, y luego la tecla Búsqueda. 

2.   Selección de una red Wi-Fi disponible para 
realizar la conexión: 

Desde el mismo Menú de configuraciones Wi-Fi, toque 
una de las redes de la lista. 

Si la red es abierta, la tableta le solicitará una confir- 
mación de conexión a la red. Toque Connect (conectar) 
para confirmar. 

Si la red es segura (se indica con un icono de bloqueo), 
la tableta le pedirá ingresar una contraseña u otras 
credenciales. Toque el cuadro de Contraseña de 
red inalámbrica para mostrar el teclado en pantalla e 
ingresar la contraseña. Toque Connect (conectar) para 
confirmar 

. 

 

 
 
Cuando se haya conectado exitosamente a una red 
Wi-Fi, la barra de notificaciones en la parte superior de la 
pantalla mostrará un indicador de señal Wi-Fi. 
 

 
 

 
Para aprender como agregar una red Wi-Fi que 
se encuentre fuera del rango de la tableta o 
cuando el enrutador se encuentre configurado 
para ocultar el nombre de la red (SSID); o para 
configurar oras opciones avanzadas de Wi-Fi, 
consulte el manual. 
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Nombre Description 
1 Barra de direc- 

ciones 
Muestra la dirección (URL) de la 
página actual. Toque la barra para 
ingresar una nueva dirección o para 
realizar una búsqueda en la web. 

2 Icono señalador Toque el icono Bookmark 
(señalador) para ver o agregar se- 
ñaladores, para ver sus sitios más 
visitados, o para ver el historial del 
navegador. 
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Navegando la web 
 

El navegador le permite visitar páginas web y encontrar información en internet. Manténgase al día con las noticias, 
sus amigos, o disfrute de videos de YouTube™, la comunidad más popular en el mundo para compartir videos. 

Para utilizar el navegador, la tableta 
debe estar conectada a internet. 
Consulte la sección “Conexión a 
Internet” para saber como conectar 
la tableta a internet. 

Para abrir el navegador, toque 
el icono del navegador desde la 
pantalla de inicio o desde el activador. 

2 
1 A continuación se describen algunas acciones comunes 

del navegador. 
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1. Toque la Barra de 
direcciones en la 
parte superior de 
la pantalla del nav- 
egador. El teclado 
en pantalla se abrirá 
automáticamente. 
(si la barra de direc- 
ciones no se encon- 
trara visible, arrastre 
la página hacia abajo 
para volver a la parte 
superior de la pantalla 
del navegador.) 

2.   Utilice el teclado para 
ingresar la dirección 
(URL) de la página 
web (por ejemplo: 
m.youtube.com). 

3.   Toque Go (ir) para 
abrir la página web. 

 

1. Diríjase a la 
página web que 
quiera señalar. 

  
2.   Toque el icono 

Bookmark 
(señalador) a la 
derecha de la 
barra de direc- 
ciones. 

 
 

 
 
 

3.   Toque el cuadro 
Add (agregar). 

Español 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Para dirigirse a una página web. �                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Para colocar un señalador a una página. 
Señale sus páginas web favoritas para acceder más 
rápido a ellas sin tener que ingresar la dirección 
manualmente. 

 



Navegando La Web 

1. Toque el icono 
Bookmark 
(señalador) a la 
derecha de la 
barra de direc- 
ciones. 

 
 
 
 

2.   Toque uno de los 
cuadros de los 
señaladores para 
abrirlo. 
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4.   Si lo desea, 
puede modificar 
el nombre del 
señalador o su 
ubicación (direc- 
ción URL). De lo 
contrario, toque 
OK para finalizar 
el agregado de un 
señalador. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Para dirigirse a una página web con señalador. 



Navegando La Web 

 

1. Presione la 
tecla Menu 
para mostrar 
las opciones del 
navegador. 

 
 
 

2.   Toque Windows 
(ventanas) para 
mostrar una lista 
de las ventanas 
del navegador 
abiertas. 

 
 

 
 
 

3.   Toque el nombre 
de una ventana 
para dirigirse a 
ella, o toque la 
"X" para cerrar la 
ventana. 
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�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Para abrir una nueva ventana del navegador. �                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Para cambiar entre ventanas del navegador. 

1. Presione la 
tecla Menu 
para mostrar 
las opciones del 
navegador. 

 
 
 

2.   Toque New 
Window (nueva 
ventana) para 
abrir una nueva 
ventana del 
navegador. 
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Administración de aplicaciones 
 

La descarga y la instalación de nuevas aplicaciones en su tableta puede extender su funcionalidad de muchas 
maneras diferentes. 

Puede descargar, e instalar aplicaciones desde la 
tienda App Center incluida. Para abrir la tienda 
electrónica App Center: 

1. Toque el icono Launcher (activador). 

2.   Toque el icono App Center. 

 

Cuando instale una aplicación, la misma le informará 
acerca de cuales funciones del teléfono requiere con- 
trolar y si requiere acceso a sus datos. Asegúrese de 
revisar cuidadosamente estos requerimientos de acceso 
antes de completar la instalación. 

 
Sea especialmente cuidadoso con aquellas 
aplicaciones que requieran muchas funciones 
o una cantidad importante de sus datos. Usted 
es el responsable por los resultados de las 
aplicaciones instaladas en la tableta. 
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�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Puede informarse más acerca de App Center, y 
navegar 

las aplicaciones visitando el sitio web de App Center 
en www.androidpit.de. 

Algunos desarrolladores permiten la descarga 
e instalación de las aplicaciones directamente 
desde su sitio web. 

El soporte para las aplicaciones de terceros es 
proporcionado por el desarrollador de la 
aplicación respectiva. ODYS no será 
responsable por el comportamiento de estas 
aplicaciones; revise cuidadosamente la 
descripción y los términos y condiciones de uso 
proporcionadas por los terceros desarrolladores 
antes de instalar aplicaciones en su tableta. 

Para desinstala una aplicación: 
 
1. Desde la pantalla de inicio, toque la tecla Menu. 
 
2.   Toque Settings (configuraciones) para abrir el menú 

de configuraciones. 
 
3.   Toque Applications (aplicaciones), y luego toque 

Manage applications (administrar aplicaciones) 
para mostrar una lista de todas las aplicaciones 
instaladas en la tableta. 
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4.   Toque el nombre de la aplicación que desea desin- 
stalar; la pantalla de información de la aplicación se 
abrirá. 

5.   Toque Uninstall (desinstalar). La tableta le solicitará 
una confirmación. 

 

 
 
6.   Toque OK para desinstalar la aplicación. 



Conexiones Opcionales 

            Montaje del dispositivo de almacenaje. 
�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Toque el icono de conexión USB (interno) para mon- 

tar el almacenamiento integrado de la tableta, luego 
toque “Mount” (montar) cuando se le requiera para 
confirmar. Cuando se encuentre montada, podrá 
copiar archivos desde y hacia la tableta, y desde y 
hacia la computadora. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Si la tableta cuenta con una tarjeta de memoria, toque 
el icono de conexión USB (externo) para mon- tar la 
tarjeta, luego toque “Mount” (montar) cuando se le 
requiera para confirmar. Cuando se encuentre 
montada, podrá copiar archivos desde y hacia la 
tarjeta de memoria, y desde y hacia la computadora. 

La tableta será reconocida por la computadora como 
si fuera un disco de memoria removible. Arrastre y 
suelte archivos entre la tableta y la computadora. Para 
informarse más acerca de la copia de archivos, consulte 
la documentación incluida con su computadora o con su 
sistema operativo 

Conexión a una TV 
Conecte la tableta a una TV para disfrutar de la tableta 
en la comodidad de su sala de estar. Se requiere de un 
cable HDMI (Tipo A a Tipo C) para conectar la tableta a 
una TV. 

. 
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Para conectar la tableta a la TV: 

1. Conecte el extremo pequeño del cable HDMI en el 
mini conector de HDMI de la tableta. 

2.   Conecte el extremo grande del cable HDMI en el 
puerto HDMI en la TV. 

3. Encienda la TV, y configure su modo de pantalla al 
puerto HDMI al que está conectada la tableta. 

4. Pulse la tecla de Menu. 

La pantalla de la tableta será visualizada en la pantalla 
de la TV. 

. 

Si necesita ayuda para configurar el modo de 
pantalla del aparato de TV, remítase a la docu- 
mentación provista por el fabricante del apara- 
to de TV. 

Si el sonido de la tableta no se reproduce en la 
TV, puede que se requiera cambiar las configu- 
raciones de sonido HDMI switch. 

Conexión de auriculares 
Conecte un par de auriculares (o audífonos) a la tableta 
para disfrutar de los medios en privado. 
 
Reduzca el nivel de volumen de la tableta antes de re- 
alizar la conexión de los auriculares, y luego incremente 
suavemente el nivel de volumen hasta un nivel cómodo. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Los auriculares deben contar con un enchufe de 3.5 
mm (1/8 de pulgada). 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Cuando se encuentren conectados los auriculares, 
la salida de los altavoces se desactivará automática- 
mente. 

 
Los expertos en audición advierten contra el 
uso constante de estéreos personales a 
volumen alto. La exposición constante al 
volumen alto puede llevar a la pérdida de la 
audición. Si le zumban los oídos o sufre una 
pérdida de audición, suspenda el uso y busque 
asesoramiento médico. 
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adaptador para teclado 
El adaptador USB de tamaño completo puede ser 
utilizado para conectar y utilizar dispositivos USB con la 
tableta. El adaptador convierte el puerto mini USB de la 
tableta en un conector USB On-the-Go (OTG). 

 

 
Conexión de un dispositivo de 
almacenamiento 
Utilice el adaptador USB de tamaño completo (tipo A) 
para conectar un dispositivo de almacenamiento a la 
tableta (por ejemplo: un dispositivo de memoria flash 
USB). 

Esta conexión soporta un tamaño máximo de al- 
macenamiento de 4 GB. Para incrementar la ca- 
pacidad de almacenamiento, puede agregarse a 
a tableta una tarjeta de memoria microSD. 
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 Acceso al Internet - UMTS 
 
Por favor nota:  
-          Esta función es una función adicional que solamente puede ser utilizada con accesorios suplementarios que no están suministrados en el volumen de 
entrega.  
-          Para el uso es necesario de conectar una mochila adecuada y compatible con 3G UMTS. 
 Actuamente solo son compatibles los siguientes modems usb: E220, E1750 y E156G.  
Según la disponibilidad puede adquirir las mochilas en nuestra página principal  www.odys.de 
No le podemos garantizar la disponibilidad de otras mochilas y el uso de otras mochilas se efectua bajo su propia responsabilidad. 
-          Para conectarse al internet se necesita una tarjeta SIM de un operador de telefonía celular móvil y una tarifa correspondiente que permite una conexión 
al internet.  
 

Atención!  
En caso que su tarjeta SIM que desee utilizar este suministrada con un código PIN entonces le recomendamos de desactivarlo antes del uso. Para 
desactivarlo puede utilizar todos teléfonos móviles comunes. Esa opción puede encontrar en el ajuste de seguridad del móvil.  
 

Con este dispositivo tiene la posibilidad de contectar una mochila con la ayuda del adaptador USB que puede encontrar en el volumen de 
entrega. Antes que nada es necesario de configurar el acceso. 
1.       Abre el programa „3G Setting“ en la que puede encontrar las aplicaciones instaladas en la página  de inicio.  
2.       Seleccione la opción del Menú superior para adjuntar una conexión del Internet.  
3.       Introduzca los datos correspondientes para la conexión.  
En caso de que sea necesario introducir toda la información necesaria, por favor tenga en cuenta la necesidad de contactar su proveedor de 
servicios móviles. 
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Configuración de las opciones del 
sistema 

 
Abra el menú de configuraciones del sistema para 
ajustar la apariencia y las funciones de la tableta. 

Muchas de las aplicaciones cuentan con sus 
propias configuraciones; consulte la documen- 
tación provista por el desarrollador de la apli- 
cación para mayor información. 

Para abrir el Menú de configuraciones: 

1. Desde la pantalla de inicio, toque la tecla Menu. 

2.   Toque Settings (configuraciones) para abrir el menú 
de configuraciones. 

 

 
 
Las configuraciones se encuentran agrupadas por 
categorías. Toque una categoría para abrirla y poder 
ajustar las configuraciones. 

Consulte el manual para informarse acerca de 
los elementos del menú de configuraciones. 



 

 

Procesador iMAPX210 800MHz 
Memoria RAM 512 MB DDR2 
Almacenamiento Memoria flash integrada  de 4GB 

 

Ranura para tarjeta microSD (máximo 
soportado: 32GB) 

Pantalla   TFT LCD de 10.1” (1024 x 600)  
  Capacitive Touchscreen 
 

 

Conexión a redes 
Wi-Fi 

IEEE 802.11 b/g/n 

Salida de video Mini HDMI, tipo C (soporta 1080p y 
720p) 

Salida de audio Auriculares de 3.5 mm 
Interfaz para PC USB 2.0 de alta velocidad 
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Especificaciones 
 

Visite nuestro sitio web www.odys.de para obtener información actualizada acerca del producto. El diseño, las 
especificaciones y el manual están sujetos a cambios sin previa notificación. 

 
 

 

*  La música fue probada con un archivo MP3 de 128 kbps; el video fue 
probado con un archivo de 1920 x 1080 MPEG-4/AVC; la navegación 
fue probada con el brillo de la pantalla establecido en el punto precon- 
figurado en fábrica. El tiempo de reproducción actual puede variar. 
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Características 
adicionales 

Cámara ubicada en el panel frontal 
Micrófono integrado 
Altavoces estéreo 

Sistema opera- 
tivo 

Android™ 2.2 

Alimentación Batería recargable de Li-Po 
Adaptador de alimentación (CC 9V, 2A) 

Tiempo de uti- 
lización (horas) * 

 

Hasta 15 horas de música, 4.5 horas de 
video, 6 horas de navegación web 
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Soporte 
 

Si tiene algún problema con este dispositivo, verifique nuestro sitio web en www.odys.de para obtener respues- tas a 
preguntas frecuentes (FAQ) y las actualizaciones de productos. Si estos recursos no resuelven el problema, por favor, 
póngase en contacto con Soporte Técnico. 
 
para obener más informaciones sobre GPL y el Código de fuente para el dispositivo, por favor no duden en ponerse 
en contacto con nosotros: 
support@axdia.de  
 

 
Soporte técnico de ODYS Electronics 

Correo electrónico: support@odys.de 

Sitio web: www.odys.de 

Teléfono: +49-2154-8826-101 
De lunes a viernes de 9:00AM–5:00PM 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Soporte 
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Avisos de Seguridad 
 

Para uso de los clientes: 
Ingrese a continuación el número de serie que se encuentra en la 
parte trasera de la unidad. Conserve esta información para referencias 
futuras. 

 
Nº de Model    

 
Nº de Serie    

 
La figura de relámpago que termina en punta de flecha 
dentro de un triángulo equilátero tiene por finalidad aler- 
tar al usuario de la presencia de “voltaje peligroso” sin 
aislamiento dentro de la caja del producto que podría 
tener potencia suficiente para constituir un riesgo de 
choque eléctrico. 
El signo de exclamación dentro de un triángulo 
equilátero tiene el propósito de advertir al usuario 
de la presencia de instrucciones de funcionamiento 
y reparación importantes en el material impreso que 
acompaña al artefacto. 

 
 

Para obtener información de reciclaje o eliminación 
sobre este producto, comuníquese con sus autori- 
dades locales o con la Alianza de Industrias Elec- 
trónicas: www.eiae.org. 

ADVERTENCIA: Para prevenir el riesgo de descarga eléctrica, no 
exponga este dispositivo a la lluvia ni a la humedad. Dentro del gabi- 
nete se encuentra presente alto voltaje peligroso. No abra el gabinete. 
Proteja su capacidad de audición: Los expertos en audición 
advierten contra el uso constante de reproductores personales de 
audio a volumen alto. La exposición constante al volumen alto puede 
llevar a la pérdida de la audición. Si le zumban los oídos o sufre una 
pérdida de audición, suspenda el uso y busque asesoramiento médico. 
 

Nota: Si el producto repentinamente no responde o se apaga, es 
posible que la causa sea una descarga electrostática. En tal caso, 
siga los procedimientos que se detallan a continuación para la 
recuperación: 
• Apague el dispositivo presionando suavemente el botón RESET 

(reinicio). 
• Encienda nuevamente la unidad. 
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Consignes de Sécurité Importantes 
1. Lea las instrucciones: Deberá leer todas las instruc- 

ciones de seguridad y funcionamiento, antes de poner 
en funcionamiento este producto. 

2.  Conserve las instrucciones: Deberá conservar las 
instrucciones de seguridad y funcionamiento para 
referencia futura. 

3.   Preste atención a las advertencias: Deberá respetar 
todas las advertencias contenidas en el producto y en 
las instrucciones de funcionamiento. 

4.   Siga las instrucciones: Deberá seguir todas las in- 
strucciones de uso y funcionamiento. 

5.   Limpieza: Desconecte este producto del tomacorri- 
ente de pared antes de la limpieza. No utilice produc- 
tos de limpieza líquidos o en aerosol. Utilice un paño 
húmedo para limpiar. 

6.   Complementos: Utilice sólo complementos recomen- 
dados por el fabricante. El uso de otros complementos 
puede ser peligroso. 

7. Agua y humedad: No utilice este producto cerca del 
agua (por ejemplo: cerca de una bañera, lavatorio, 
lavaplatos o tina para lavar ropa, en un sótano mojado 
ni cerca de una piscina o similar). 

8.   Ventilación: El gabinete posee ranuras y aberturas 
para asegurar la correcta ventilación del producto y 
para protegerlo del recalentamiento. Nunca se debe 

bloquear estos orificios al colocar el producto sobre 
una cama, sofá, alfombra u otras superficies simi- 
lares. No se debe colocar este producto en un mueble 
empotrado, tal como biblioteca o estante, salvo que 
se proporcione una ventilación correcta o se cumplan 
las instrucciones del fabricante del producto. 

9.   Fuentes de alimentación: Este producto debe utilizarse 
sólo con el tipo de fuente de alimentación indicada 
en la etiqueta de clasificación. Si no está seguro del 
tipo de fuente de alimentación de su hogar, consulte 
con el distribuidor del producto o con la compañía 
eléctrica local. Para los productos que funcionan a 
batería o con otras fuentes de alimentación, consulte 
las instrucciones de funcionamiento. 

10. Sobrecarga: No sobrecargue los tomacorrientes, al- 
argues o enchufes de pared, ya que esto puede tener 
como resultado un riesgo de incendio o descarga 
eléctrica. 

11. Entrada de objetos y líquido: Nunca introduzca objetos 
de ningún tipo dentro de este producto a través de las 
aberturas, ya que pueden ponerse en contacto con 
puntos de voltaje peligrosos o provocar cortocircuitos 
que ocasionarían incendios o descargas eléctricas. 
No derrame nunca líquido de ningún tipo sobre el 
producto. 
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12. Reparaciones: No intente reparar este producto usted 
mismo, ya que al abrir o quitar las cubiertas se expon- 
dría a voltaje peligroso u otros peligros. Para cualquier 
reparación, póngase en contacto con el personal téc- 
nico calificado. 

13. Daños que requieran servicio técnico: Desconecte 
este  producto  del  enchufe  de  pared  y  contáctese 
con personal técnico calificado en las siguientes 
situaciones: a) cuando la fuente de alimentación o el 
enchufe estén dañados; b) si se ha derramado líquido, 
han caído objetos dentro del producto; c) si el producto 
ha sido expuesto a lluvia o al agua; d) si el producto no 
funciona normalmente al seguir las instrucciones de 
funcionamiento. Ajuste sólo aquellos controles inclui- 
dos en las instrucciones de funcionamiento, ya que el 
ajuste inadecuado de otros controles puede ocasionar 
daños y requerir con frecuencia un trabajo extenso por 
parte de un técnico calificado para restaurar el funcio- 
namiento normal del producto; e) si el producto se ha 
caído o ha sufrido algún daño; f) cuando el producto 
presenta un cambio marcado en su rendimiento; esto 
indica que necesita mantenimiento. 

14. Piezas de reemplazo: Cuando se requieren piezas de 
reemplazo, asegúrese de que el servicio técnico haya 
utilizado las piezas de reemplazo especificadas por el 
fabricante o que posean las mismas características que 
la pieza original. Las sustituciones no autorizadas pueden 
provocar incendio, descarga eléctrica u otros riesgos. 

15. Controles de seguridad: Una vez completado el ser- 
vicio o las reparaciones de este producto, solicite al 
servicio técnico que realice controles de seguridad 
para asegurar que se encuentra en condición de fun- 
cionamiento correcto. 

16. Calor: El producto debe ubicarse lejos de fuentes de 
calor tales como radiadores, rejillas de aire caliente, 
estufas u otros productos (incluidos amplificadores) 
que produzcan calor. 
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Aviso sobre protección medioambiental 

Este producto no se puede desechar en la basura 
doméstica del modo habitual al final de su vida útil, sino 
que deberá entregarse en un punto de recogida para 
reciclaje de dispositivos eléctricos y electrónicos. El 
símbolo que figura en el producto, en el Manual del 
usuario y en el embalaje así lo indica. 

Los materiales son reciclables en función de su 
identificación. Al reutilizar materiales reciclados o al 
reciclar de cualquier otro modo los aparatos usados 
estará contribuyendo a la protección del medioambiente. 
Pregunte a las autoridades de su localidad la ubicación de 
los puntos de recogida. 

 

 
Por favor no tiren baterías defectuosas o pilas vacías a la 
basura. LLeve sus baterías/pilas a un especialista o 
tiren las a un  contenador adecuado para cuidar el medio 
ambiente. 
Baterías estan descargadas por regla general cuando el 
aparato se apaga y indica que esta vacía o cuando tras 
mucho tiempo sin usuar dejan de funcionar correctamente. 

 
 

Seguridad auditiva   

Utilice un nivel de sonido moderado: El uso de los 
auriculares a un nivel de sonido elevado puede dañar el 
oído. Este producto produce sonidos con rangos de 
decibelios que pueden provocar una pérdida auditiva a una 
persona con un nivel auditivo normal, incluso en el caso de 
una exposición inferior a un minuto. Los rangos de 
decibelios más elevados se ofrecen para aquellas 
personas que tengan cierta deficiencia auditiva. El nivel de 
sonido puede ser engañoso. Con el paso del tiempo, el 

“nivel de comodidad” de escucha se adapta a los niveles 
de sonido más elevados. Por lo tanto, tras una escucha 
prolongada, el sonido de un nivel “normal” puede ser en 
realidad de tono elevado y perjudicial para el oído. Para 
protegerse contra esto, ajuste el nivel de sonido a un nivel 
seguro antes de que su oído se adapte y manténgalo así. 
Para establecer un nivel de sonido seguro: Fije el control 
de volumen en un ajuste bajo.Aumente poco a poco el 
sonido hasta poder oírlo de manera cómoda y clara, sin 
distorsión.Escuche durante períodos de tiempo 
razonables: La exposición prolongada al sonido, incluso a 
niveles “seguros”, también puede provocar una pérdida 
auditiva.Asegúrese de utilizar su equipo de forma 
razonable y realice los descansos oportunos. Asegúrese 
de respetar las siguientes pautas cuando use los 
auriculares. Escuche a niveles de sonido razonables 
durante períodos de tiempo razonables. Tenga cuidado de 
no ajustar el nivel de sonido mientras se adapta su oído. 
No suba el nivel de sonido hasta tal punto que no pueda 
escuchar lo que le rodea. En situaciones posiblemente 
peligrosas, debe tener precaución o interrumpir 
temporalmente el uso. No utilice los auriculares cuando 
conduzca un vehículo motorizado, ni cuando practique 
ciclismo, skateboard, etc., ya que podría suponer un riesgo 
para el tráfico y es ilegal en muchas zonas. 
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Avisos de Legales y Marcas 
ODYS y Xtense son marcas registradas de ODYS Electronics 
Corporation. 

 

Android es una marca registrada Google Inc. El uso de esta marca 
registrada está sujeto a los permisos de Google. 
Partes de la obra de arte utilizado en este paquete son modifica- 
ciones basadas en el trabajo creado y compartido por Google y 
se utilizan de acuerdo a los términos descritos en la Atribución de 
licencia Creative Commons 3.0. 
HDMI, el logotipo HDMI y High-Definition Multimedia Interface son 
marcas o marcas registradas de HDMI Licensing LLC. 
microSD es una marca comercial de SD Card Association. 

 

USB es una marca registrada de USB Implementers Forum, Inc. 
YouTube™ es marca registrada de Google, Inc. 
Todas las demás marcas registradas y logotipos pertenecen a sus 
respectivos propietarios, salvo que se  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Condiciones de la garantía 
 
Las siguientes condiciones comprenden los requisitos y el alcance de nuestras condiciones de garantía y no afectan a nuestras obligaciones de garantía legales y contractuales. 

Nosotros ofrecemos una garantía en nuestros productos de acuerdo a las siguientes condiciones: 

1. Los productos de Odys están cubiertos por una garantía de 24 meses. Resolveremos daños o defectos de los productos de Odys sin coste alguno dentro de los 12 meses 
desde la fecha de compra bajo las siguientes condiciones de garantía. Para cualquier daño o defecto que se determine después de los 12 meses de la fecha de compra, se 
debe presentar prueba de fallo de fabricación para repararlo bajo garantía.   
La garantía no cubre las baterías y otras piezas, que se consideran consumibles, piezas que se rompan fácilmente como cristal o plástico o defectos debidos al uso y 
desgaste. No hay obligación de garantía en caso de diferencias mínimas comparadas con la apariencia y trabajo previstos, siempre que tengan un efecto insignificante en el 
buen estado del producto para su uso, en los casos de daños causados por efectos químicos o electroquímicos, por agua o en general por condiciones anormales. 

2. La garantía se ejecutará de forma que nosotros decidiremos si reparar las piezas defectuosas o remplazarlas por piezas funcionales sin coste alguno. AXDIA se reserva el 
derecho a canjear el producto por un producto de sustitución de igual valor si el producto enviado no se puede reparar en un tiempo o por un precio razonable. El producto 
también puede ser canjeado por un modelo diferente del mismo valor. No se pueden hacer solicitudes de reparación in situ. Las piezas que han sido remplazadas o 
cambiadas pasan a ser de nuestra propiedad.  

3. La reclamación de garantía no tiene efecto si se repara o lleva a cabo otro trabajo por parte de personal no autorizado, o si nuestros productos son equipados con piezas o 
accesorios adicionales no aprobados para nuestros productos. 

4. Las garantías activadas no conllevan la ampliación del período de garantía ni activan un nuevo período de garantía. El período de garantía para cualquier pieza remplazada 
acaba con el período de garantía del producto completo. 

5. Quedan excluidas cualquier otra reclamación o reclamaciones posteriores, especialmente aquellas por sustitución debida a daños causados en el exterior del producto, 
además de no haber ninguna responsabilidad legal obligatoria. Nosotros por tanto no aceptamos ninguna responsabilidad por daños accidentales, indirectos u otro daño 
consecuente de cualquier tipo, que conlleven restricciones de utilización, pérdida de datos, pérdida de ganancias o interrupción del negocio. 

Aceptar una reclamación de garantía 
1. Para hacer uso del servicio de garantía, debe contactar con el Centro de Servicio AXDIA por e-mail, fax o teléfono (vea abajo los detalles de contacto). Puede usar también el 

formulario de servicio técnico en nuestra página Web o en la parte posterior de las condiciones de garantía. 
2. El Centro de Servicio AXDIA tratará de diagnosticar y resolver su problema. Si se determina que la reclamación de garantía existe, se le facilitará un número RMA 

(Autorización para Devolución de Material) y se le pedirá que envíe el producto a AXDIA.  

MPORTANTE: AXDIA solo aceptará paquetes que tengan un número RMA. 
Por favor, cumpla las siguientes condiciones cuando envíe el producto: 

1. Envíe el producto empaquetado de modo apropiado con transporte y seguro pagados. No meta ningún accesorio con los productos (cables, CDs, tarjetas de memoria, 
manuales, etc), a menos que el Centro de Servicio de AXDIA especifique lo contrario. 

2. Escriba el número RMA en la parte exterior del paquete de modo que sea claramente visible y legible. 
3. Debe incluir en el paquete una copia del recibo de la venta como prueba de compra. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

4. Una vez que AXDIA haya recibido el producto, cumplirá sus obligaciones de garantía de acuerdo con las condiciones de garantía y devolverá el producto al remitente con 
transporte y seguro pagados.  

Servicio fuera de garantía 

AXDIA puede rechazar cualquier reclamación de servicio que no esté cubierta por la garantía. Si AXDIA accede a suministrar un servicio fuera de la 
garantía, se le facturará al cliente todos los gastos de reparación y transporte.  
AXDIA no aceptará ningún paquete que no haya sido primero aprobado por AXDIA mediante una RMA (Autorización de devolución de material). 
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Merci 
Félicitations pour votre achat d’une Tablette Internet Xtreme 
de ODYS®. Ce guide est fourni pour vous aider à utiliser 
votre lecteur sans tarder ; veuillez le lire attentivement et le 
conserver pour pouvoir vous y référer ultérieurement. 
 
Pour des instructions détailées des informations récentes 

 
 
 
 

Contenu de l’emballage 
Vérifiez que les articles mentionnés ci-dessous sont 
présents dans l’emballage. Si l’un de ces articles est 
manquant, veuillez contacter votre revendeur. 

et des conseils utiles, veuillez visiter le site Web de 
ODYS sur www.odys.de. 

Vous pouvez également télécharger le manuel 
sur le site Web de ODYS sous forme de 
fichier PDF. 

Pour visualiser les documents PDF, té- 
léchargez et installez gratuitement le lecteur 
Adobe Acrobat à partir du site Web Adobe sur 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Tablette Internet 
Xtense de ODYS® 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       Ecouteurs stéréo 
professionnels 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                 

 
 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               
Adaptateurd’al
imentation 

www.adobe.com.  

Cet emballage peut contenir des sacs en plas- 
tique ou autres matériaux qui présentent un 
danger pour les enfants.  Veillez à éliminer en 
toute sécurité tous les matériaux d’emballage 
après l’ouverture. 
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Caractéristiques 
�                                                                                                                                   

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Naviguez le Web 
Visitez vos sites web favoris 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Vérifiez vos e-mails 
Gardez contact avec vos amis et votre famille 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Regardez des vidéos YouTube™ 
Parcourez la communauté de partage de vidéos la 
plus populaire du monde 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Lisez vos livres favoris 
Téléchargez des milliers de livres avec Aldiko—le 
lecteur électronique inclus ** 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Découvrez de milliers d’applications pour Android™ 
Téléchargez des applications à partir d’App 
Center—le marché conçu pour tablettes 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Branchez-vous à l’Internet sans fil 
Réseautage Haut Débit Wi-Fi 802.11 b/g/n 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Sortie HDMI™ à votre téléviseur * 
Profitez de vidéos, de photos et plus dans le confort 
de votre salon 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Profitez de votre bibliothèque multimédia n’importe où 
Une centrale portable lit des formats musique, vidéo 
et photo populaires 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Lecteur de carte mémoire microSD 
Augmentez votre capacité de stockage (jusqu’à 32 
Go pris en charge) 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Caméra intégrée 
Caméra pratique avant-face 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Détection de l’orientation automatique 
Lisez comme vous le souhaitez ; l’écran s’ajuste 
automatiquement ! 

 
* Nécessite un câble HDMI facultatif. La lecture vidéo HD 

1080p nécessite un fichier vidéo codé à 1080p. La qualité 
de contenu vidéo sur Internet sera affecté par la qualité et 
la condition de la source et de votre connexion au réseau. 

 
** Si vous voulez lire des livres dans le format ePub, cela 

nécessite l’application de lecteur électronique Aldiko 
incluse.. 
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Apprendre à connaître le Xtense de ODYS 
 

L’appareil en un coup d’oeil 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 

2

3

4 

5 

6 

7 

1 

8

9

10

11
12

13
12

13
14

15

16

17
18

1. Haut parleurs  Haut-parleurs stéréo. 
2. Microphone  

3. La touche [Power] 
(Marche/Arrêt) 

Appuyez et maintenez la touche enfoncée pour allumer l'appareil ou 
interrupteur. 

4. Volume + Pour augmenter le volume. 
5. Volume -  Pour diminuer le volume  
6. Bouton Menu Pour afficher le menu d´options.  

Remarque: Dans une application pour afficher les options pour cette 
application. Pour afficher les options du système Android, appuyez sur le 
bouton Menu de votre départ qu'à partir de l'écran. 

7. Bouton “Home”  Appuyez sur le bouton pour revenir au écran démarrage.  
Appuyez et maintenez la touche enfoncée  pour afficher les applications  que 
vous avez utilisé. Touchez sur l´application pour l´ouvrir.  

8. Commutateur Wifi Pour allumer / s´éteindre la fonction Wifi. 

9. Appareil photo Appareil photo pour prendre des photos ou vidéos. 
10. Bouton „Retour“ Pour revenir à la page précédente ou fermer le clavier lorsqu'il est affiché. 
11. Prise écouteur Pour connecter des écouteurs stéréo (non fournis avec 

l'appareil.) 
Remarque: Les haut-parleurs sont automatiquement désactivés cuand vous 
avez connecté les écouteurs. 

12. USB 2.0 HOST  

13. carte micro SD Peut recevoir tout type de carte mémoire SD/SDHC. 
14. Mini HDMI Pour la connexion à un téléviseur ou d'autres écrans. 

Remarque: C´est nécessaire d´activer la sortie audio via DHMI dans les 
paramètres du système Android. 

15. Réseau  
16. Prise CC(DC In) 

Pour connecter au réseau.  
Pour connecter toute source d'alimentation standard grâce 
à l'adaptateur secteur fourni. 

17. L´indicateur de 
charge 

Pendant la charge de la batterie l´indicateur de charge  luit en rouge.  
Cuand on a terminé la charge de la batterie l´indicateur de charge s´éteint. 

18. Réinitialisation Utilisé pour réinitialiser l'appareil en cas de blocage (face arrière). 
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        A propos de l’écran tactile 
Votre tablette est équipé d’un écran tactile facile à 
utiliser qui permet d’accéder aux fonctions de la tablette. 
Servez-vous du bout des doigts pour toucher une icône 
de commande affichée sur l’écran. Si vous touchez et 
maintenez l’écran, cet appui sera enregistré comme un 
appui continu. 

Pour éviter d’endommager l’écran, n’appuyez 
pas excessivement ou avec autre chose que 
votre doigt. Pour une meilleure réponse, 
assurez-vous que vos mains sont propres 
avant d’utiliser les commandes de l’écran 
tactile. 

Film de Protection 
Un film mince a été appliqué sur l’écran tactile pour 
le protéger pendant l’expédition. Le film de protection 
devrait être enlevé avant utilisation. Pour l’enlever, prenez 
simplement le coin du film et décollez-le de l’écran. 

  
 
 
Actions d’écran tactile 
Vous pouvez contrôler les fonctions de la tablette en util- 
isant l’écran tactile avec les trois boutons tactiles situés sur 
la collerette. Pour contrôler la tablette avec l’écran tactile, 
utilisez le bout de votre doigt ou le stylet pour manipuler 
les icônes, les boutons, les éléments de menu, le clavier à 
l’écran, et les autres éléments affichés sur l’écran. 
 
Vous pouvez effectuer les actions suivantes sur l’écran 
tactile en utilisant le bout de votre doigt ou le stylet. 
 
Toucher : Pour activer un élément à l'écran (par 

ex., icônes d'applications, boutons, 
éléments de menu, et les lettres/ 
symboles sur le clavier à l'écran), 
touchez-les simplement avec le bout 
de votre doigt ou le stylet. 
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Glissement : Faites glisser vers le haut/le bas sur 
l’écran pour faire défiler une liste. Sur 
quelques écrans, vous pouvez peut- 
être faire glisser à gauche/droite pour 
changer la vue. 
Pour faire glisser, touchez l’écran 
et ensuite déplacez le bout de votre 
doigt/le stylet rapidement à travers 
l’écran sans relever le bout de votre 
doigt/le stylet. Ne vous arrêtez pas 
sur l’écran avec le bout de votre doigt/ 
le stylet au point initial de contact 
ou vous pouvez traîner un élément 
accidentellement au lieu de cela. 

Double 
toucher : 

Touchez rapidement l’écran deux fois 
sur une page web ou un autre écran 
d’application pour faire un zoom 
(l’application doit prendre en charge la 
fonction double toucher/zoom). Dans 
le navigateur, le fait de double toucher 
une section de la page web générera 
le zoom du navigateur et adaptera 
cette section à la largeur de l’écran. 
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Toucher et 
Maintenir : 

Certains éléments à l'écran ont une 
action alternative si vous les touchez 
et les maintenez enfoncés (par 
exemple, l'ouverture d'un menu alter- 
natif, ou l'activation de la fonction de 
glissement). Pour toucher et maintenir 
un élément, touchez l'élément et ne 
relevez pas le bout de votre doigt/ 
stylet jusqu'à ce que l'action se soit 
produite. 

Traîner : Traînez un élément sur l’écran 
pour changer sa position (par ex., 
une icône d’application sur l’écran 
d’accueil). 
Pour traîner un élément, touchez-le et 
maintenez-le pendant un moment, 
ensuite, sans relevez le bout de votre 
doigt/le stylet, déplacez le bout de 
votre doigt/le stylet sur l’écran jusqu’à 
ce que l’élément atteigne sa destina- 
tion cible. 
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A propos du Capteur 
d’Orientation 
La tablette contient un capteur qui changera automa- 
tiquement l’orientation de la plupart des écrans quand 
vous faites pivoter la tablette. Le capteur fonctionne 
mieux quand la tablette est pivotée perpendiculairement 
au sol (par ex., quand la tablette est maintenue debout et 
non à plat sur son dos). 

Recharge de la Tablette 
La tablette a une batterie rechargeable intégrée lithium- 
polymère. 
 
Avant d’utiliser la tablette, la batterie devrait être com- 
plètement rechargée. L’indicateur de Statut s’éteint. 
lorsque la batterie est complètement rechargée. 
 
Pour charger la batterie: 
 
1. Branchez une extrémité de l’adaptateur 

d’alimentation inclus dans une prise CA 100-240V. 
 
2.   Branchez l’autre extrémité de l’adaptateur 

d’alimentation inclus dans la prise d’Alimentation sur 
la tablette. 

 
3.   Débranchez l’adaptateur d’alimentation quand la 

tablette est complètement chargée. 

e capteur d’orientation peut être allumé ou éteint dans le 
menu de paramètres de Display (Affichage). 
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La pile utilisée dans cet appareil peut présenter 
un risque d’incendie ou de brûlure chimique en 
cas de mauvaise manipulation. Ne pas 
démonter, incinérer ou chauffer le dispositif. Ne 
laissez pas l’appareil dans un endroit exposé à 
la lumière directe du soleil, ou dans une voiture 
aux fenêtres fermées. Ne branchez pas 
l’appareil à une source de courant autre que 
celle indiquée sur l’étiquette car cela pourrait 
entraîner un incendie ou une électrocution. 

Insertion d’une Carte Mémoire 
La tablette accepte les cartes mémoire microSD. Insérez 
une carte mémoire dans la fente de carte microSD pour : 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Augmenter la capacité mémoire de votre tablette 
 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Lire les fichiers médias stockés sur la carte mémoire 
(par exemple fichiers musique, vidéo, photo). 

 

 
Pour insérer une carte mémoire : 
1. Alignez la carte mémoire avec la fente de carte. Les 

contacts métalliques de la carte mémoire devraient 
être vers le haut vers l’écran LCD (ACL). 

 
2.   Faites glisser la carte dans la fente à ressort. Poussez 

la carte jusqu’à ce qu’elle s’enclenche en place. 

N’essayez pas d’insérer des objets autres qu’une 
carte de mémoire microSD dans la fente de 
carte. Une carte mémoire compatible devrait 
rentrer facilement dans la fente de carte ; si vous 
rencontrez de la résistance, vérifiez l’alignement 
de la carte. N’essayez pas de forcer la carte 
pour qu’elle rentre. 

Evitez de toucher les contacts en or de la carte 
mémoire. 
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Pour relâcher et enlever une carte mémoire : 
1.   DEMONTEZ la carte mémoire. 

a. A partir de l’écran d’accueil, touchez la touche 
Menu, et ensuite touchez Settings (Paramètres) 
pour afficher le menu de paramètres. 

b. Touchez Stockage de Carte SD & de Dispositif (SD 
card & Device storage) pour afficher les 
paramètres de stockage de carte SD & de dispositif. 

c. Touchez Unmount SD card (Démonter carte SD) 
pour préparer la carte mémoire pour enlèvement 
en toute sécurité. 

2.   Poussez la carte plus loin dans la fente jusqu’à ce 
que vous entendiez un petit clic. La carte sortira de 
la fente. 

3.   Prenez la carte par ses bords pour l’enlever. 

Pour éviter des dommages et une corruption 
de données, ne retirez pas la carte mémoire 
lorsque des données sont en cours d’écriture 
ou de lecture à partir de la carte. Par exemple, 
ne retirez pas une carte pendant la lecture d’un 
fichier de musique stocké sur la carte. 
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Pour Démarrer 
Allumer et éteindre la Tablette 
Pour allumer la tablette : 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Appuyer et maintenir la touche Power (Marche/Arrêt) 
enfoncée jusqu’à ce que l’écran LCD (ACL) s’allume. 
Attendez jusqu’à ce que l’écran d’Accueil apparaîsse ; 
la tablette est maintenant prête à être utilisée. 

Pour éteindre la tablette : 

1. Appuyer et maintenir la touche Power (Marche/ 
Arrêt) enfoncée jusqu’à ce que le menu d’Options de 
Dispositif apparaîsse. 

 
 
 
 

 
 
2.   Touchez OK pour éteindre la tablette. 
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Allumer ou éteindre l’écran (Veille) 
Quand la tablette est allumée, vous pouvez éteindre 
l’écran pour conserver la batterie. Appuyez simplement 
sur la touche Power (Marche/Arrêt) une fois pour étein- 
dre l’écran. Appuyez de nouveau sur la touche Power 
(Marche/Arrêt) pour rallumer l’écran. 

Pour conserver la batterie, l’écran peut être ré- 
glé pour s’éteindre automatiquement quand la 
tablette n’est pas utilisée (entre 15 secondes 
et 30 minutes). Cette option Screen timeout 
(Temporisation  d’Ecran)  peut  être  trouvée 
dans le menu Display settings (Paramètres 
d’affichage). 

Déverrouillage de l’écran 
Quand l’écran s’éteint, vous devrez déverrouiller l’écran 
quand vous le rallumer. 
 
Pour déverrouiller l’écran, faites glisser l’icône lock (ver- 
rouillage) à travers l’écran vers l’icône haut-parleur. 
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Si un mot de passe a été paramétré, saisissez le mot 
de passe pour finir de déverrouiller l’écran. Le mot de 
passe de Déverrouillage d’Ecran peut être paramétré 
dans le menu de paramètres Location and security 
(Emplacement et sécurité). 
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L’Ecran d’Accueil en un Coup 
d’Oeil 
L’écran d’accueil est le point de départ pour toutes les 
fonctions de votre tablette. 

 

 

 
2 

3 

c d   e    f      g      h     i       a    b           

k             l             m          n          o              p             q 

j 

a. Bouton – Home  Pour afficher le menu d´options.  
Remarque: Dans une application pour afficher les options pour cette 
application. Pour afficher les options du système Android, appuyez sur le 
bouton Menu de votre départ qu'à partir de l'écran. 

b. Notices explicatives  Dans ce domaine  informations de systeme sont affichées.  
c. Wifi  Apparait lorsqu´une connexion WiFi.  

d. Indicateur de 
batterie 

 

e. Heure  Affichage d´heure a l´emplacement actuel. 
f. Capture d´écran  Tapez sur l´icone pour créer une image de l´écran.  
g. Réglage du volume  Sur la gauche pour réduire, sur la droite pour augmenter le volume.  
h. Bouton – MENU   Pour afficher le menu d´options.  

Remarque: Dans une application pour afficher les options pour cette 
application. Pour afficher les options du système Android, appuyez sur le 
bouton Menu de votre départ qu'à partir de l'écran 

i. Bouton – Retour   Pour revenir à la page précédente ou fermer le clavier lorsqu'il est affiché. 
j. Calendrier    
k. Galerie  Voir image et vidéo.  
l. Baladeur de la 

musique 
Lecture de la musique 

m. Document  Explorarteur du fichier  
n. Programme des 

icones 
Touchez l ´icone pour afficher toutes les applications installées sur 
l´appareil.   
- Copiez les applications sur l´écran d´accueil en appuyant sur l´icone 

appropriée.  
- Supprimez les applications sur l´écran d´accueil en faisant glisser 

l´icone sur les icones du programme.  Pour supprimer un point de 
l´écran d´accueil , sélectionnez-la avec votre doigt. Ensuite glissez-le 
sur les icones de programmes qui sont maintenant dans la corbeille.  

o. E‐Mail  Pour ouvrir le programme d´e‐mail.  
p. Navigateur Web   Pour appeler page d´internet.  
q. Paramétrage 

systeme  
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A propos des applications 
To open an application, touch the application icon on the 
Pour ouvrir une application, touchez l’icône d’application 
sur l’écran d’accueil ou dans le Dispositif de Lancement. 

Ecran de Dispositif de Lancement : 

 

L’écran ci-dessus est seulement à titre 
indicatif. ODYS se réserve le droit de 
modifier et d’améliorer la liste finale 
d’applications disponibles sur la tablette. 
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Applications Pré-installées 
Quelques applications ont été installées sur votre tablette 
pour votre confort. Ces applications comprennent : 

 

File explorer  

 

E-Mail programm 

 

View photos and watch videos 

 

Calendar setting 

 
Wireless settings 

 
Browser 

 
This Manual 

 

Alarm clock 

 

Music playback 

 

System settings 

 
Voice recording 

 

Calculator 

 

Camera 
 

Manage running applications. 

 

Manage installed applications. 
 

e-Book Reader for ePub and PDF e-Books. 

 

App Store   
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Installation d’Applications 
Vous pouvez aussi télécharger et installer des applica- 
tions supplémentaires à partir de App Center, du 
navigateur web, ou d’autres sources. 

La tablette doit être réglée de façon à permettre 
l’installation d’applications à partir de sources non 
marchandes. L’option de sources Inconnues peut être 
réglée dans le menu Application settings (Paramètres 
d’Application). 

La prise en charge pour les applications de 
tiers est fournie par leurs développeurs 
d’applications respectifs. ODYS n’est pas 
responsable pour le comportement de ces 
applications ; veuillez attentivement passer en 
revue la description et les conditions d’utilisation 
fournies par les développeurs tiers avant 
d’installer des applications sur votre tablette. 

A propos des Menus 
Il y a deux types de menus utilisés par la tablette. 
 
1.   Menus d’Option. 
 
Les menus d’option contiennent des éléments relatifs à 
l’écran actuel ou à l’application actuelle. Pour visualiser 
un menu d’option, appuyez sur la touche Menu. 
 

 
 
 

Pas tous les écrans ou applications ont un 
menu d’option ; si un menu n’existe pas, rien 
ne se passera si vous appuyez sur la touche 
Menu. 
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2. Menus de Contexte. 

Les menus de contexte contiennent des éléments relatifs 
à un élément spécifique sur l’écran. Pour visualiser un 
menu de contexte, touchez et tenez un élément sur 
l’écran. 

Touchez & tenez Video(3). 

Un menu de contexte apparaîtra. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pas tous les éléments ont un menu de 
contexte ; si un menu n’existe pas, rien ne se 
passera si vous touchez et tenez l’élément. 
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A propos des Notifications 
Les icônes qui apparaîssent dans la barre de Notification 
en haut de l’écran vous alertent quand de nouveaux mes- 
sages ou alarmes arrivent ou quand d’autres évènements 
d’application se produisent. 

Visualisez et répondez aux notifications en ouvrant le 
panneau complet de Notifications. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Faites glisser la barre de Notification vers le bas de 
l’écran pour ouvrir le panneau de Notifications à 
partir de n’importe quel écran, ou ; 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Sur l’écran d’Accueil, appuyez sur la touche Menu et 
ensuite touchez Notifications pour ouvrir le panneau 
de Notifications. 

1.   Pour répondre à une notification : 
 
Touchez une notification dans la liste ; le panneau de 
Notifications se fermera et l’application associée avec la 
notification se lancera. 
 
2.   Pour effacer toutes les notifications : 
 
Touchez le bouton Clear (Effacer) en haut à droite du panneau 
de Notifications ; le panneau se fermera et toutes les notifica- 
tions seront effacées. 
 
3.   Pour fermer le panneau de Notific: 
 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Faites glisser le levier en bas du panneau de 
Notifications vers le haut de l’écran, ou ; 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Appuyez sur la touche Back (Retour). 
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Connexion à Internet 
 

Cette tablette peut utiliser des réseaux de données Wi-Fi pour se connecter à l’Internet. La technologie Wi-Fi sans fil peut 
fournir un accès Internet à des distances de plus de 300 pieds ; par contre cette distance peut être affectée par votre 
environnement et le routeur Wi-Fi. 

Exigences 
Pour se connecter à l’Internet, vous aurez besoin des 
choses suivantes : 

1.   Un routeur sans fil ou un point d’accès avec une 
connexion à l’Internet à haut débit 

Le routeur sans fil doit prendre en charge les connexions 
Wi-Fi 802.11b/g/n. Si vous avez un routeur qui prend en 
charge 802.11n, assurez-vous qu’il a été configuré pour 
aussi accepter des connexions 802.11b/g. 

Une vitesse de connexion minimum de 64 Kbps 
est recommandée. Des vitesses plus rapides 
permettront une meilleure expérience Internet. 

2.   Les paramètres de réseau de routeur sans fil 
 
Vous aurez besoin de savoir le nom de votre réseau 
(SSID), ainsi que le mot de passe ou autres informations 
si votre réseau est sécurisé. Ces paramètres peuvent gé- 
néralement être trouvé sur la page Web d’administration 
de votre routeur sans fil. 
 
Veuillez vous référer à la documentation de votre routeur 
sans fil pour de l’aide, ou veuillez demander à votre 
administrateur de réseau pour des détails. 
 

Vous pouvez trouver des réseaux Wi-Fi ouverts, 
ou des “points d’accès sans fil.” Ces réseaux 
sont générallement configurés de sorte que 
vous pouvez simplement vous y connecter sans 
avoir besoin de connaître leurs paramètres ; la 
tablette obtiendra automatiquement toutes les 
informations dont elle a besoin du routeur. 
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Connexion à un réseau Wi-Fi 
La barre de Notification affiche des icônes qui indiquent 
le statut Wi-Fi de votre tablette. 

 
Notification qu'un réseau Wi-Fi ouvert est à 
portée. 

 
Branché à un réseau Wi-Fi (les ondes 
indiquent la puissance de connexion). 

[pas 
d’icône] 

Il n'y a pas de réseaux Wi-Fi à portée, ou la 
radio Wi-Fi est éteinte. 

1.   Allumer la radio Wi-Fi si elle n’est pas déjà al- 
lumée. Pour allumer Wi-Fi : 

a.   Allez à l’écran d’Accueil : 
Appuyez sur la touche Home (Accueil). 

b.   Ouvrez le menu des Paramètres : 
Touchez la touche Menu, et ensuite touchez 
Settings (Paramètres). 

c. Ouvrez le menu Wireless & networks (Sans fil & 
réseaux) : 
Touchez Wireless & networks (Sans fil & 
réseaux). 

d.   Ouvrez le menu des paramètres Wi-Fi : 
Touchez Wi-Fi settings (Paramètres Wi-Fi). 

e.   Assurez-vous que la case d’option Wi-Fi est 
cochée : 
Touchez Wi-Fi. 

 

 
 
Quand la Wi-Fi est activée, la tablette recherchera et 
affichera une liste de réseaux Wi-Fi disponibles. 
 

Si un réseau auquel vous vous êtes connectés 
précédemment est trouvé, la tablette s’y con- 
nectera. 

 
Si vous ne voyez pas votre réseau dans la liste, 
vous pouvez forcer la tablette à re-balayer. Pour 
rechercher des réseaux, touchez la touche 
Menu, et ensuite touchez Scan (Balayer). 
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2.   Sélectionner un réseau Wi-Fi disponible auquel 
vous pouvez vous connecter : 

Dans le même menu de paramètres Wi-Fi ci-dessus, 
touchez un réseau dans la liste. 

Si le réseau est ouvert, la tablette vous invitera à 
confirmer la connextion au réseau. Touchez Connect 
(Connexion) pour confirmer. 

Si le réseau est sécurisé (comme indiqué par une icône 
de Verrouillage), la tablette vous invitera à entrer un mot 
de passe ou d’autres informations.  Touchez la case de 
mot de passe Sans fil pour afficher le clavier sur l’écran 
et ensuite utilisez-le pour saisir le mot de passe. Touchez 
Connect (Connexion) pour confirmer. 

Quand vous vous êtes connectés à un réseau Wi-Fi 
avec succès, la barre de Notifications en haut de l’écran 
affichera un indicateur de signal Wi-Fi. 
 

 
 

 
Pour  apprendre  comment  ajouter  un  réseau 
Wi-Fi quand il n’est pas à portée ou quand le 
routeur est réglé pour cacher le nom de réseau 
(SSID) ; ou pour configurer des options Wi-Fi 
avancées, veuillez vous référer au manuel. 
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Naviguer sur le Web 
 

L’application de Navigateur vous laisse visiter des pages Web et trouver des informations sur le Web. Tenez-vous au 
courant des nouvelles, gardez le contact avec vos amis, ou profitez des vidéos sur YouTube™, la communauté de 
partage de vidéos la plus populaire au monde. 

Pour utiliser le Navigateur, la tablette 
doit être connectée à l’Internet. Lisez 2 
la section “Connexion à l’Internet” 
pour apprendre comment vous con- 1 
necter à l’Internet. 

Pour ouvrir le Navigateur, touchez 
l’icône de Navigateur sur l’écran 
d’Accueil ou dans le Dispositif de Lancement. 

Nom  Description 
1 Barre d'adresse Affiche l’adresse (URL) de la page 

actuelle. Touchez la barre pour 
saisir une nouvelle adresse ou 
pour rechercher le web. 

2 Icône de Signet Touchez l’icône Bookmark (Sig- 
net) pour ajouter ou visualiser des 
signets, pour visualiser vos sites 
les plus visités, ou pour visualiser 
votre historique de navigation. 



Naviguer Sur Le Web 

 

1. Allez à la page 
web que vous 
souhaitez mettre 
en signet. 

  
2.   Touchez l’icône 

Bookmark (Sig- 
net) à droite de la 
barre d’Adresse.  

3.   Touchez l’onglet 
Add (Ajouter). 
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Quelques actions de Navigateur communes sont décrites 
ci-dessous. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Pour aller à une page web. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Pour mettre une page web en signet 
Mettez vos pages web favorites en signet pour les 
visiter rapidement sans saisir l’URL. 

 1. Touchez la Barre 
d’adresse en haut de 
l’écran de Navigateur. 
Le clavier s’ouvrira 
automatiquement. (Si 
la barre d’Adresse 
n’est pas visible, faites 
glisser la page vers 
le bas pour retourner 
vers le haut de l’écran 
de Navigateur.) 

2.   Utilisez le clavier pour 
saisir l’adresse (URL) 
de la page web (par 
ex., m.youtube.com. 

3.   Touchez Go (Aller) 
pour ouvrir la page 
web 
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4.   Si vous le désirez, 
vous pouvez 
modifier le nom 
du signet ou son 
emplacement 
(adresse URL). 
Sinon, touchez 
OK pour finir 
d’ajouter le signet. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Pour aller à une page web mise en signet. 
 

1. Touchez l’icône 
Bookmark (Sig- 
net) à droite de la 
barre d’Adresse.  

2.   Touchez un onglet 
de signet pour 
l’ouvrir. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Pour ouvrir une nouvelle fenêtre de navigation. 
1. Appuyez sur la 

touche Menu 
pour afficher 
les options de 
Navigateur. 

 
 
 

2.   Touchez New 
Window (Nou- 
velle Fenêtre) 
pour ouvrir une 
nouvelle fenêtre 
de navigation. 
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�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Pour basculer entre les fenêtres de navigation. 
1. Appuyez sur la 

touche Menu 
pour afficher 
les options de 
Navigateur. 

 
 
 

2.   Touchez Win- 
dows (Fenêtres) 
pour afficher une 
liste des fenêtres 
de navigation 
ouvertes. 

 
 
 
 
 

3.   Touchez le nom 
d’une fenêtre 
pour y aller, ou 
touchez le “x” 
pour fermer la 
fenêtre. 
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Gestion des Applications 
 

Le téléchargement et l’installation de nouvelles applications sur votre tablette peuvent étendre ses fonctionnalités de 
plusieures façons. 

Vous pouvez télécharger et installer des applications à 
partir du magasin App Center inclus. Pour ouvrir le 
magasin App Center : 

1. Touchez l’icône Launcher (Dispositif de Lancement). 

2.   Touchez l’icône App Center. 

 

Quand vous installez une application, il vous sera montré 
quelles fonctions du téléphone elle a besoin de contrôler 
et si elle a besoin d’un accès à vos données. Assurez- 
vous de passer soigneusement en revue ces exigences 
d’accès avant de terminer l’installation. 

 
Faites très attention avec les applications qui 
demandent l’accès à beaucoups de fonctions 
ou à un montant important de vos données. 
Vous êtes responsable pour les résultats des 
applications installées sur votre tablette. 
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�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Vous pouvez en apprendre plus à propos de App Center, 
et parcourir les applications en visitant leur site web sur 
www.androidpit.de  

Quelques développeurs vous permettent de té- 
lécharger et d’installer des applications directe- 
ment à partir de leur site web. 

La prise en charge pour les applications de tiers 
est fournie par le développeur d’application 
respectif. ODYS n’est pas responsable pour le 
comportement de ces applications ; veuillez 
attentivement passer en revue la description et 
les conditions d’utilisation fournies par les 
développeurs tiers avant d’installer des 
applications sur votre tablette 

Pour désinstaller une application : 
 
1. A partir de l’écran d’Accueil, touchez la touche Menu. 
 
2.   Touchez Settings (Paramètres) pour ouvrir le menu 

Settings (Paramètres). 
 
3.   Touchez Applications, et ensuite touchez Manage 

applications (Gérer applications) pour afficher 
une liste de toutes les applications installées sur la 
tablette. 
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4.   Touchez le nom de l’application que vous souhaitez 
désinstaller ; l’écran d’Informations concernant 
l’Application s’ouvrira. 

5.   Touchez Uninstall (Désinstaller). La tablette vous 
invitera à confirmer. 

 

 
 
6.   Touchez OK pour désinstaller l’application. 
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 Monter le lecteur de stockage. 
�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Touchez USB connected (Branché USB) (Interne) 

pour monter le stockage intégré de la tablette, 
ensuite touchez Mount (Monter) quand on vous invite 
à confirmer. Quand monté, vous pouvez copier les 
fichiers vers/de votre ordinateur vers celui-ci. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Si une carte mémoire est installée, touchez USB con- 
nected (Branché USB) (Externe) pour monter la carte, 
et ensuite touchez Mount (Monter) quand on vous 
invite à confirmer. Quand monté, vous pouvez copier 
les fichiers vers/de votre ordinateur vers celle-ci. 

Votre tablette sera reconnue par l’ordinateur en tant que 
lecteur de Stockage Amovible. Faites glisser et déposez 
des fichiers entre votre tablette et l’ordinateur. Pour en 
apprendre plus concernant la copie de fichiers, veuillez 
vous référer à la documentation incluse avec votre 
ordinateur ou système d’exploitation. 

Branchement sur un Téléviseur 
Branchez à un téléviseur pour profiter de votre tablette 
dans le confort de votre salon. Un câble HDMI (Type 
A à Type C) est requis pour brancher la tablette à un 
téléviseur. 
 
 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              . 
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Pour brancher la tablette au téléviseur : 
1. Branchez la petite extrémité du câble HDMI dans le 

mini connecteur HDMI de la tablette. 

2.   Branchez la grosse extrémité du câble HDMI dans le 
port HDMI sur le téléviseur. 

3. Allumez le téléviseur, et réglez son mode d’affichage 
au port HDMI auquel la tablette est branchée. 

4. pression sur la touche menu. 

L’affichage de la tablette sera sur l’écran du téléviseur. 

Si vous avez besoin d’aide pour configurer le 
mode d’affichage du téléviseur, veuillez vous ré- 
férer à la documentation fournie par le fabricant 
du téléviseur. 

S’il n’y a pas de son de la tablette sur votre 
TV, vous pouvez avoir besoin de régler les 
paramètres de son de commutateur HDMI. 

Branchement des écouteurs 
Brachez une paire d’écouteurs (ou un casque) sur la 
tablette pour profiter des médias en privé. 
 
Diminuez le niveau de volume de la tablette avant de 
brancher les écouteurs, et ensuite augmentez lentement 
le volume à un niveau d’écoute confortable. 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Les écouteurs doivent avoir une prise 3,5 mm (1/8 
po). 

 

�                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Quand les écouteurs sont branchés, la sortie haut- 
parleur sera automatiquement désactivée. 

 
Les spécialistes de l’audition déconseillent 
l’utilisation prolongée d’écouteurs stéréo à un 
niveau de volume élevé. L’écoute à un niveau 
de volume élevé constant peut provoquer des 
pertes auditives. Si vous souffrez de 
bourdonnements dans les oreilles ou de perte 
d’audition, arrêtez d’utiliser les écouteurs et 
consultez votre médecin. 



Avisos De Seguridad 

Accès à l´ Internet - UMTS 
 
-          Cette fonction est une fonctionnalité supplémentaire que peut 
être utilisée avec autres accessoires que ne sont pas fournis dans la 
quantité livré.  
-          Pour utiliser cette fonctionnalité c´est nécessaire de brancher un 
dongle approprié y compatible de 3G UMTS. 
 Actuellement, les dongles suivants sont recommandables: Huawei 
E220, E1750 und E156G. 
Nous ne portons garant pour la fonctionnalité d´autres dongles. 
L´utilisation d´autres dongles se fait à vos risques et péril, sous votre 
entière responsabilité.  
-          Pour vous connecter à L´Internet vous avez besoin d´une carte 
SIM d´un opérateur téléphonie mobile et un tarif approprié ce qui 
permet une connexion au Internet. 
 

Attention!  
En cas où votre carte SIM est fourni avec une code du PIN,  c´est 
nécessarie de désactivez ce PIN avant de l´utilisation. Pour  le 
désactivez vous pouvez utiliser tous les téléphones mobiles courants. 
Vous pouvez trouver l´option de menu approprié dans la configuration 
de sécurité du votre téléphone mobile.  
 

Avec ce dispositif vous avez la possibilité de connecter un 
dongle avec l´adaptateur fourni dans la quantité livré.  Tout 
d´abord la connection doit être configurée. 
1.   Connectez un dongle au appareil.  
2.  Allumez l´appareil. Peut être c´est nécessaire de 
redémarrer votre appareil. 
Assurez que la function Wifi a été active en position “OFF”.  
Pour entrer toutes les informations nécessaires, vous pouvez 
contacter votre opérateur de téléphonie mobile.   
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Régler les Options de Système 
Ouvrez le menu de paramètres de système pour régler 
l’aspect et les fonctions de la tablette. 

Beaucoup d’applications auront leurs propres 
paramètres ; reportez-vous à la documentation 
fournie par le développeur d’application pour 
en apprendre plus. 

Pour ouvrir le menu des Paramètres : 

1. A partir de l’écran d’Accueil, appuyez sur la touche 
Menu. 

2.   Touchez Settings pour ouvrir le menu Settings 
(Paramètres). Les paramètres sont groupés par catégorie. Touchez une 

catégorie pour ouvrir et régler ses paramètres 

Veuillez vous reporter au manuel pour une de- 
scription des éléments dans le menu Settings 
(Paramètres). 



Spécifications 

Processeur iMAPX210 800 Mhz 
Mémoire Vive 512 MB DDR2 
Stockage 4Go flash integer 

 

Fente de carte microSD (32 Go maxi 
pris en charge) 

Affichage écran tactile LCD (ACL) TFT de 10,1 po. 

(1024 x 600),  capacitive 
 

Réseautage Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 
Sortie Vidéo Mini HDMI, type C (1080p et 720p pris 

en charge) 
Sortie audio Ecouteurs 3,5 mm 
Interface PC USB 2.0 Hi-Speed  
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Spécifications 
 

Veuillez visiter www.odys.de pour les dernières informations de produit. La conception, les caractéristiques et le 
manuel sont sujets à modifications sans préavis. 

*  La musique a été testée avec un fichier MP3 128 kbps ; la vidéo a 
été testée avec un fichier MPEG-4/AVC de 1920 x 1080 ; la naviga- 
tion a été testée avec la luminosité de l’écran réglée au défaut. Le 
temps de lecture réel peut varier. 

Caractéristiques 
supplémentaires 

Caméra avant-face 
Microphone intégré 
Haut-parleurs stéréo 

Système 
d'Exploitation 

Android™ 2.2 

Alimentation Pile Li-poly rechargeable 
Adaptateur d’Alimentation (CC 9V, 2A) 

Temps de Lecture
(heures) * 

 

Jusqu’à 15 heures de mu- sique, 
4.5 heures de vidéo,6 heures de  
navigation web 
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Assistance 
 

Si vous rencontrez un problème avec cet appareil, consultez notre site Internet www.odys.de pour vérifier la di- 
sponibilité des mises à jour de micrologiciels et les FAQ (Questions les plus fréquemment posées). Si ces ressources 
ne vous aident pas à résoudre le problème, veuillez contacter le service d’assistance technique. Pour recevoir des 
informations concernant GPL et code du source pour votre dispositif n´hésitez pas de nous contacter: 
support@axdia.de 
 

ODYS Electronics Technical Support 
 
 

Courriel : support@odys.de 

Internet : www.odys.de 

Numéro de Téléphone : +49 2154-8826-101 
Lundi à Vendredi, 9:00AM–5:00PM 
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Notices de Sûreté 
 

  

 

 

  

Le symbole en forme d’éclair fléché placé dans un 
triangle équilatéral informe l’utilisateur de la présence 
de “tensions dangereuses” non isolées au sein du 
boîtier du produit dont l’amplitude peut constituer un 
risque de décharge électrique. 
Le point d’exclamation placé dans un triangle équilaté- 
ral informe l’utilisateur que des instructions d’utilisation 
et de maintenance importantes sont fournies dans la 
documentation qui accompagne le produit. 

 
Pour de plus amples informations sur le recyclage 
ou la mise au rebut de ce produit, veuillez contacter 
les autorités locales ou les représentants de l’EIA (Al- 
liance des industries du secteur de l’électronique) : 
www.eiae.org. 

 
Information client : 
Notez ci-après le numéro de série situé sur l’appareil. Conservez 
ces informations pour pouvoir vous y référer ultérieurement. 

 
Numéro du Modèle      

Numéro de Série    
 

AVERTISSEMENT : Afin d’éviter tout risque d’incendie ou 
de décharge électrique, n’exposez pas cet appareil à la pluie ou à 
l’humidité. Le boîtier renferme des tensions élevées dangereuses. 
N’ouvrez pas le boîtier de l’appareil. 
Protégez votre audition : Les spécialistes de l’audition 
déconseillent l’utilisation prolongée d’écouteurs stéréo à un niveau 
de volume élevé. L’écoute à un niveau de volume élevé constant peut 
provoquer des pertes auditives. Si vous souffrez de bourdonnements 
dans les oreilles ou de perte d’audition, arrêtez d’utiliser les écouteurs 
et consultez votre médecin. 
Remarque : Si ce produit s’éteint soudainement ou ne fonctionne 
plus, il est possible que cela soit dû à une décharge électrostatique. 
Dans ce cas, veuillez procéder de cette manière : 
• Eteignez l’appareil en appuyant doucement sur le bouton RESET 

(REINITIALISATION). 
• Rallumez l’appareil.
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Consignes de Sécurité Importantes 
1. Lisez  les  directives  :  Veuillez  lire  l’intégralité  des 

consignes de sécurité et d’utilisation avant de mettre 
l’appareil en service. 

2.   Conservez ces directives : Vous devriez conserver ces 
consignes de sécurité et d’utilisation pour référence 
future. 

3.   Tenez compte de ces avertissements : Vous devriez 
respecter tous les avertissements et toutes les instruc- 
tions pour ce produit. 

4.   Suivez les instructions : Vous devez suivre toutes les 
directives d’utilisation. 

5.   Nettoyage : Débranchez ce produit avant de le net- 
toyer. Ne pas utiliser de nettoyants liquides ou en 
aérosol. Utilisez un chiffon humide pour nettoyer. 

6.   Attaches : N’utilisez que les attaches recommandées 
par le fabricant. L’utilisation d’autres attaches pourrait 
être dangereuse. 

7. Eau et humidité : N’utilisez pas ce produit à proximité 
d’une source d’humidité (notamment près d’une bai- 
gnoire, d’un lavabo, d’un évier de cuisine ou d’une 
buanderie, dans un sous-sol humide ou près d’une 
piscine ou endroits analogues). 

8.   Ventilation : Les fentes et ouvertures du boîtier sont 
prévues pour la ventilation afin d’assurer le fonction- 
nement fiable du produit et de le protéger contre une 

éventuelle surchauffe. Ces ouvertures ne devraient 
jamais être bloquées par un lit, un canapé, un tapis ou 
similaire. Ce produit ne devrait jamais être posé sur 
une installation murale, comme une étagère, à moins 
que la ventilation ne soit adéquate et que les instruc- 
tions du fabricant n’aient été suivies. 

9.   Sources de courant : Branchez systématiquement cet 
appareil sur une source d’alimentation du type indiqué 
sur l’étiquette signalétique. Si vous n’êtes pas certain 
du type de courant, demandez à votre représentant 
commercial ou à votre compagnie d’électricité. Pour 
les produits fonctionnant avec une pile ou autres 
sources, veuillez consulter les instructions. 

10. Surcharge : Ne pas faire de multiples branchements 
dans les prises, avec les rallonges électriques ou des 
multiprises car cela pourrait entraîner un incendie ou 
une électrocution. 

11. Insertion  d’objet  ou  de  liquide  :  N’insérez  jamais 
d’objets de quelque sorte que ce soit dans cet appa- 
reil par le biais des fentes car ils pourraient entrer en 
contact avec des points de voltage ou court-circuiter 
des éléments, provoquant ainsi un risque d’incendie 
ou de choc électrique. Ne jamais renverser de liquide 
sur cet appareil. 

12. Maintenance : Ne tentez pas de réparer ce produit 
vous-même. Ouvrir ou enlever l’enveloppe du produit 
pourrait vous exposer à un voltage dangereux ou à 
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d’autres risques. Ne faire appel qu’à des profession- 
nels qualifiés. 

13. Dégâts requérant des réparations : Débranchez cet 
appareil et confiez-le à un professionnel qualifié dans 
les cas de figure suivants : a) le cordon d’alimentation 
est endommagé ou la prise est défectueuse ; b) du 
liquide s’est déversé dans l’appareil ou des objets s’y 
sont glissés ; c) l’appareil est entré en contact avec de 
la pluie ou de l’eau ; d) l’appareil ne fonctionne pas cor- 
rectement bien que les consignes d’installation aient 
été respectées. Effectuez uniquement les réglages 
indiqués dans les consignes d’installation car d’autres 
réglages incorrects risquent de provoquer des dom- 
mages nécessitant la plupart du temps l’intervention 
prolongée d’un technicien qualifié pour restaurer le 
fonctionnement normal du produit ; e) l’appareil est 
tombé ou endommagé ; f) l’appareil vous semble net- 
tement moins performant qu’auparavant, indiquant 
ainsi la nécessité de recourir à une réparation. 

14. Pièces détachées : Si des pièces détachées sont 
requises, assurez-vous que le technicien utilise les 
mêmes pièces que le fabricant ou des pièces ayant 
les mêmes caractéristiques que les originales. Des 
substitutions non autorisées pourraient causer un in- 
cendie, une électrocution ou autres dangers. 

15. Contrôle de routine : Si des réparations ont été effec- 
tuées sur ce produit, demandez au technicien de faire 

les contrôles de sécurité recommandés par le fabri- 
cant afin de déterminer que l’appareil est en bonne 
condition de fonctionnement. 

16. Chaleur : N’installez pas ce produit près de sources de 
chaleur, notamment des radiateurs, des bouches de 
chauffage, des poëles ou d’autres appareils générant 
de la chaleur (y compris des amplificateurs). 

 
Avis Juridiques et de la Marque 
ODYS et Xtreme sont des marques de commerce de ODYS Electronics 
Corporation. 
 

Android est une marque de commerce de Google Inc. L’utilisation de 
cette marque de commerce fait l’objet de Permissions Google. 
Des parties de la maquette utilisées pour cette offre sont des modi- 
fications basées sur le travail créé et partagé par Google et utilisé 
conformément aux conditions décrites dans la Licence d’Attribution 
Creative Commons 3.0. 
HDMI, le logo HDMI et High-Definition Multimedia Interface sont des 
noms commerciaux ou des marques déposées de HDMI Licensing 
LLC. 
SD est une marque déposée de SD Card Association. 
 

USB est une marque déposée de USB Implementers Forum, Inc. 
YouTube™ est une marque déposée de Google, Inc. 
Toutes les autres marques déposées et logos appartiennent à leurs 
détenteurs respectifs, sauf indication contraire 
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Conseils de protection de l'environnement 

À la fin de son usage, ce produit ne doit pas être jeté à la poubelle, il doit au contraire être déposé en un point de collecte des appareils 
électriques et électroniques en vue de son recyclage. À cet effet, le symbole correspondant est reproduit sur l'appareil, sur son 
emballage ou dans la notice. 

Un marquage renseigne sur les conditions de recyclage des matériaux utilisés. En permettant la réutilisation, le recyclage ou la 
valorisation des matériaux des appareils usés, vous contribuez grandement à la protection de notre environnement. Veuillez vous 
renseigner auprès des services administratifs de votre commune pour connaître les points de collecte. 

 

 Consigne de recyclage 
 

Ne jetez pas les piles ou le lecteur MP3 dans les ordures ménagères (batterie interne). Rapportez l’appareil défectueux à votre revendeur 
ou déposez-les dans un conteneur mis à disposition à cet effet. Vous assurez ainsi un recyclage écologique. Les piles sont vide quand 
l'appareil s'éteint et signale "pile vide" ou quand l'appareil ne marche plus après une longue durée d'utilisationn. 

 
 

Sécurité d’écoute   

Écoutez à un volume modéré : L’utilisation des écouteurs à un volume élevé peut entraîner des pertes auditives. Ce produit peut générer 
un volume sonore capable de détériorer les fonctions auditives d’un individu aux facultés normales, même en cas d’exposition inférieure à 
une minute. Les niveaux sonores élevés sont destinés aux personnes ayant déjà subi une diminution de leurs capacités auditives. Le son 
peut être trompeur. Au fil du temps, votre niveau de confort auditif s’adapte à des volumes plus élevés. Après une écoute prolongée, un 
niveau sonore élevé et nuisible à vos capacités auditives pourra vous sembler normal. Pour éviter cela, réglez le volume à un niveau non 
nuisible assez longtemps pour que votre ouïe s’y habitue et ne le changez plus. Pour définir un volume non nuisible: Réglez le volume sur 
un niveau peu élevé. Augmentez progressivement le volume, jusqu’à ce que vous puissiez entendre le son confortablement et 
clairement, sans distorsion. Limitez les périodes d’écoute: Une exposition prolongée au son, même à des niveaux normaux et non 
nuisibles, peut entraîner des pertes auditives. Veillez à utiliser votre équipement de façon raisonnable et à interrompre l’écoute de temps 
en temps. Veillez à respecter les recommandations suivantes lors de l’utilisation de vos écouteurs. Écoutez à des volumes raisonnables 
pendant des durées raisonnables. Veillez à ne pas régler le volume lorsque votre ouïe est en phase d’adaptation. Ne réglez pas le 
volume à un niveau tel qu’il masque complètement les sons environnants. Faites preuve de prudence dans l’utilisation des écouteurs ou 
arrêtez l’utilisation dans des situations potentiellement dangereuses. N’utilisez pas les écouteurs lorsque vous conduisez ou que vous 
êtes en vélo, sur un skate, etc. : cette utilisation peut s’avérer dangereuse sur la route et est illégale dans de nombreuses régions. 

 
 



 

Conditions de garantie 
 
Les clauses suivantes présentent les conditions et la portée de nos conditions de garantie et laissent nos obligations légales et 
contractuelles inchangées. 

Nous appliquons la garantie pour nos produits dans les conditions suivantes : 

1. Nous assurons une garantie de 24 mois sur les produits AXDIA. Nous réparons gratuitement, sous réserve des conditions 
suivantes, les dommages ou vices du produit survenus dans un délai de 12 mois à compter de la date d’achat. Un défaut de 
fabrication doit être prouvé pour tout dommage ou vice constaté 12 mois après la date d’achat pour justifier une réparation sous 
garantie. 

La garantie ne s’applique pas aux piles et autres pièces considérées comme biens consommables, ni aux pièces fragiles telles que 
le verre ou le plastique et ne s’applique pas non plus aux défauts résultant d’une usure normale. Il ne peut être fait appel au devoir 
de garantie en cas de légères différences de l’état du produit qui n’ont pas d’incidences sur la valeur et le fonctionnement, en cas 
de dommages d'origine chimique et électrochimique, de dommages causés par de l’eau ou par des conditions anormales. 

2. La prestation de garantie comprend une réparation gratuite des pièces défectueuses ou leur remplacement par des pièces en bon 
état. AXDIA se réserve le droit de remplacer le produit par un appareil de même valeur si le produit renvoyé ne peut pas être 
réparé dans des délais ou à des frais raisonnables. Le produit peut également être remplacé par un modèle de même valeur. Des 
réparations sur place ne peuvent pas être réclamées. Les pièces remplacées redeviennent notre propriété. 

3. Le droit de garantie expire dans le cas de réparations ou d’interventions effectuées sans notre accord ou lorsque nos produits sont 
équipés de pièces supplémentaires ou d’accessoires qui leur sont pas adaptés. 

4. Les prestations de garantie n’engendrent ni prorogation de la période de garantie ni ne font courir une nouvelle période de 
garantie. La période de garantie des pièces de remplacement montées prend fin à l’expiration de la période de garantie du produit. 

5. Toute autre réclamation notamment les demandes de dommages et intérêts pour des dégâts externes aux produits – dans la 
mesure ou une responsabilité n’est pas ordonnée par la loi – est exclue. Nous ne pouvons pas être tenus responsables des 
dommages indirects ou consécutifs de tout ordre conduisant à une utilisation restreinte, des pertes de données, des pertes de 
gain ou à des pannes. 

Faire valoir son droit de garantie 

1. Pour bénéficier du service de garantie, vous devez contacter le service aprèsvente AXDIA par e-mail, par fax ou par téléphone (cf. 
données mentionnées cidessous). Notre formulaire après-vente est également à votre disposition sur note site Web ou au dos des 
conditions de garantie. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

2. Le service après-vente AXDIA essaiera de diagnostiquer votre problème et de le résoudre. Si le cas en question entre dans le 
cadre de la garantie, vous obtenez un numéro RMA (Return Material Authorization) et êtes prié de retourner le produit à AXDIA. 

ATTENTION : AXDIA n’accepte que les retours de produit avec un numéro RMA. 

 
 
Lors du retour du produit, respectez les consignes suivantes : 

1. Le produit doit être retourné port payé, assuré et préparé pour un transport. Aucun accessoire (câble, CD, cartes mémoire, 
manuels etc.) ne doit être joint au produit si le service après-vente AXDIA ne l’a pas spécifié. 

2. Le numéro RMA doit être noté de façon bien visible et lisible sur l’emballage. 
3. Une copie du bon d’achat doit être jointe comme preuve de garantie. 
4. Une fois le produit reçu, AXDIA applique la garantie conformément aux conditions de garantie et renvoie le produit port payé et 

assuré. 

Hors du cadre de garantie 

AXDIA peut refuser une demande sortant du cadre de la garantie. Si AXDIA accepte une demande sortant du cadre de la garantie, les frais de 
réparation et de transport sont facturés à l’expéditeur. AXDIA n’accepte aucun retour de produit qui n’a pas été auparavant approuvé et doté d’un 
numéro RMA (Return Material Authorization) par AXDIA. 
 


